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Yisasiꞌa “Fate Akufa Avamuꞌa lapamikoe.” 
huno loꞌkiya vaino hapapaiꞌne.

1  1-2  Tiofilasika hokoteꞌna kamaleꞌnoa autamafi Yisasiꞌa aepa heno 
huꞌnea aliꞌyaꞌae alino apaya nehea keꞌae Anumaya Koti Fate Akufa 

Avamuꞌamo loꞌkiyaꞌaleti “Ina kava heo.” huno akaeya ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea anaka (Aposolo anaka) hapapaiteno koꞌkuꞌnapi haiꞌnea kavaꞌae 
ako kaꞌna kahapaiꞌnoe. 3  Yisasiꞌa lusi akafu ki ya alino faliteno hetino 
akaeya ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌmoki apaulakale vaꞌyi huno 
faliꞌneapati hetino avamu aliteno maiꞌnea ya afisaya yafe lusi loꞌkiya kava 
huꞌne. Aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya alea afina (40 afina) apaulakale 
eno vaꞌyi huteno uteno halate eteno vaꞌyi huno Anumaya Koti kava alino 
yakaisea yafe hapapaiꞌne. 4-5 Mako afina apaꞌkaeyaꞌae maiꞌneno neꞌya 
neꞌneno make huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya Yelusalemu kuma oꞌataletapa 
maiꞌnikeno Afoꞌnimoꞌa mako veꞌka ‘Lapamikoe.’ huno huꞌneanakeno 
ani veꞌka lapamitesiketapa avaletapa veo. Nakaeya ani veꞌkae ako 
lahapapaiꞌnoe. Yoniꞌa litafateti falelapateꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya aupa 
kanatofi Afoꞌnimoꞌa Fate Akufa Avamuꞌaleti falelapatekaiye.” huꞌne.

Yisasiꞌa eteno koꞌkuꞌnapaka haiꞌne.
6  Mako afina Yisasi ke neꞌafea anaka aliꞌa atalu huꞌa maiꞌneꞌa Yisasife 

inake huꞌa afineꞌkae “Anumayatimoka meni kanafi Lomu kamanifati 
hapafaleꞌka kakaeyaꞌka Isaleli vayaꞌmokitale kava aliꞌka yakailatesane 
hutae nehune?” huꞌa afineꞌkae. 7 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe 
inake nehe “Afoꞌnimoꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌaleti miꞌko kanaꞌae miꞌko afinaꞌae 

Aposolo
Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Aposolo vayana apaya hikeꞌa aliꞌnaya aliꞌyafe 
Luꞌkuꞌa kamaleꞌne. Luꞌkuꞌa hokoteno Yisasi ke kamaletekeno Yisasiꞌa 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Luꞌkuꞌa 40ꞌa kafu akeva maiteno 
mani Aposolo avo kamaleꞌne. Aposolo vayana (Yisasi ke neꞌafikeno 
aliꞌyaꞌale hupateꞌnea vayaꞌmoki) Yisasi kanale ke aliꞌuꞌeꞌa huꞌa fate fate 
koteka vaya hapapaiꞌnae. Pitaꞌa aliꞌya aliꞌnea ke Sapta 1 leti uno 12 le 
haneꞌne. Poloꞌa aliꞌya aliꞌnea ke Sapta 13 leti uno 28 le haneꞌneanaki ako.
 

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



295

‘Ma aliꞌya alikoe.’ huno yakaiꞌneaꞌmaki ani yana lapaꞌkaeya afisaya ya 
oꞌmaleꞌne. 8  Oꞌafiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lapaꞌkaeyate eseana loꞌkiyaꞌa lapamitesiketapa nakaeyafe Yelusalemuꞌae 
miꞌko Yutia kotekaꞌae Samelia kotekaꞌae miꞌko ma mopamo atupale 
maiꞌnaya vayaꞌae nakaeyafe hapapaikae.” huꞌne.

9 Ani ke huno hano hutekeꞌa akeꞌa maiꞌnakeno mopaleti nehaikeno 
mako hiyaꞌmoꞌa aino susuleteno avaleno haikeꞌa oꞌakeꞌnae. 10 Nehaikeꞌa 
apaꞌkaeya koꞌkuꞌnate akeꞌa aiyaꞌka neꞌvaikeꞌa ani afina aole efe 
kuꞌkena huli veꞌkala vaꞌyi huꞌana apaꞌkaeya apamete eꞌana hetiꞌnaꞌae. 
11 Hetiꞌneꞌana inake huꞌana nehaꞌae “Kalili kumate vayaꞌmokitapa naꞌya 
hiketapa hetiꞌnetapa koꞌkuꞌnapaka aketapa aiyaꞌka neꞌvaiye? Yisasiꞌa 
lapataleno koꞌkuꞌnapi haiyaꞌmaki ani veꞌka ani haiketapa akaya avamete 
eteno elinekaiye.” huꞌana huꞌnaꞌae.

12  Huꞌnaꞌakeꞌa apaꞌkaeya Olivi yosa haneꞌnea avimana ataleꞌa vani 
kilomita neꞌuꞌa Yelusalemu vaꞌyi huꞌnae. 13  Vaꞌyi huteꞌa neꞌmaiya nona kiꞌa 
avayu huꞌa akofetule kimale nopi haiꞌa maiꞌnae. Haiꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki 
apaꞌkiꞌa Pitaꞌaki Yoniꞌaki Yemisiꞌaki Etaluꞌaki Filipiꞌaki Tomasiꞌaki 
Patalomiuꞌaki Matiuꞌaki Alafiasi mafaꞌne Yemisiꞌaki Saimoniꞌae veꞌka 
mako akiꞌa Selotiꞌaki Yutasiꞌa Yemisi mafaꞌneꞌae ani nopi haiꞌa maiꞌnae. 
14 Ani vayaꞌae aꞌneyakaꞌae Maliaꞌa Yisasi itaꞌamoꞌae Yisasi akanaꞌamokiꞌae 
makoꞌke apaipa apaꞌkesa afiteꞌa miꞌko afina Anumayamoteka ke huꞌa 
afineꞌkae.

Yutasi no alisea veꞌka Mataiyasi hapaliteꞌa “Kakaeyae.” huteꞌnae.
15 Mako afina naya mako kaya hano huno naya mako kayati makoꞌke 

alea vayaꞌai apaiya apaya hano hea vaya (120 vaya) maiꞌnakeno Pitaꞌa 
apaꞌkaeya folakaꞌapifati hetiꞌne. 16  Hetiteno inake huꞌne “Vayaꞌnimokitapa 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa aꞌkeꞌainaka Teviti avayafati 
Yutasiꞌa Yisasina atafa huꞌa haesaya ka apaveliꞌnea veꞌkaena aune laka 
huꞌne. Ani kemoꞌa meni fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe. 17 Ani 
veꞌka Yutasiꞌa lakaeyaꞌae Yisasi ke neꞌafuna anakapi maiꞌneno Yisasi 
aliꞌya veꞌka maiꞌne.

18  Yutasiꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yaꞌmo anonaꞌa moni alino mako 
mopa miya heteno anifi asaka hulavikeno akufamoꞌa aino atalaka hikeno 
aipa aino helafi laviꞌne. 19 Helafi laviꞌnikeꞌa miꞌko Yelusalemu maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa ani mopamo akiꞌa apaꞌkaiꞌapi kefati Aꞌkelatama 
huꞌa aki aꞌnae. Inaki lakaeyati lakefati ani akiꞌaena ‘Kola laviꞌnea 
kumane.’ huta akaune.”

20 Pitaꞌa inake huꞌne “Tevitiꞌa yakame huꞌnea avona Samupi inake huno 
kamaleꞌneane

‘Akaiꞌa neꞌmaiya nona vayaꞌmoki oꞌmaisakeno yu nona hamalese.’ 
huno kamaleꞌneane.

  Aposolo 1

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



296

Mako aupalika inake huꞌne
‘Alu veꞌkamoꞌa akaeya aliꞌyate alise.’ huno kamaleꞌneane.

21-22  Inake huno kamaleꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa Anumayati Yisasiꞌae 
lakaeyaꞌae uneno nehea veꞌka Yoniꞌa li fale neꞌapatea afina aepa heno 
lakaeyaꞌae uneno huno Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi haiꞌnea afina lakaeyaꞌae 
neꞌmaiya vayapati mako veꞌka Yisasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌnea ke hapapaisea 
yafena lakaeyaꞌae hetise.” huno Pitaꞌa huꞌne.

23  Hikeꞌa apaꞌkaeya aole veꞌkalafe “Anaꞌkaeyae.” huꞌa anaꞌki aꞌnae. 
Mako veꞌka Yosefe Yasatasiꞌae veꞌkamo mako akiꞌa Pasapasiꞌae. Mako 
veꞌka Mataiyasiꞌae huꞌa anaꞌki aꞌnae. 24-25 Ateꞌa Anumayamoteka inake 
huꞌa afineꞌkae “Anumayamoka kakaeya miꞌko vayaꞌmoki apaipafi ako 
akeꞌnane. Yutasiꞌa haiya kava huno ataleno havi kapi uꞌnea yafe anonaꞌa 
alu veꞌkamoꞌa hetino kakaeya ke afisikeꞌka hutesana veꞌka maise hutae 
nehune. Kakaeya hana veꞌka mani veꞌkalapati ako hapaliꞌka huteꞌnane? 
Huteꞌnana veꞌka laveleo.” huꞌa afineꞌkae. 26  Anumayamoteka ke huꞌa 
afikeꞌa anaꞌkiꞌa aote aote haitale kateꞌa mako lapepi vaimaleꞌneꞌa 
makoꞌkeꞌa avayu huꞌa akayana Mataiyasi aki aliꞌa avayu huꞌnae. Avayu 
hakeno ani veꞌkamoꞌa aiyalekati makoꞌke alea vayaꞌae hetino Yisasi ke 
neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌae maiꞌne.

Fate Akufa Avamuꞌa apaꞌkaeyate elino eꞌne.

2  1 Yisasiꞌa falitekeꞌa mako ayatekati aole alea sota (7 sota) maiteꞌa 
neꞌya afule kanae amuse nehaya emu ki afina miꞌko vayana makoꞌke 

nopi aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnae. 2  Maiꞌnakeno makaleꞌa koꞌkuꞌnapakati ala 
ake neꞌaino ala yasimoꞌa vo vo huno ake neꞌaino eaꞌyaꞌmoꞌa faitopale 
maiꞌnaya nopi haino havaiteꞌne. 3  Havaiteꞌnikeꞌa akayana mako ata 
kanefeꞌkana ya eno ano faꞌko faꞌka huno miꞌko apaote apaote apaꞌkufale 
mailino uꞌne. 4 Mailino uꞌnikeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
eno miꞌko anakaꞌmoki apaipafi eno havaitekeꞌa apaꞌkaeya aepa heꞌa Fate 
Akufa Avamuꞌamo apamea ke apaipa apaꞌkesafati noꞌafea ke fate fate 
kefati huꞌnae.

5 Nehakeꞌa ani afinana lusi vayaꞌmoki Anumaya Koti ke neꞌafea 
Yuta vayaꞌyaka miꞌko kotekati eꞌa Yelusalemu aliꞌa atalu huꞌnae. 6  Ani 
vayaꞌmoki koꞌkuꞌnapakati ala ake neꞌaikeꞌa afiteꞌa eꞌa aliꞌa atalu huꞌa 
afeana ani nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki fate fate kefati hakeꞌa alu kote 
koteti eꞌnaya vayaꞌmoki apaote apaote inake hae “Vae nakaeya kefati 
nehae.” nehakeꞌa “Vae nakaeya kefati nehae.” huꞌa lusi apamoꞌyo aiꞌnae. 
7-8  Apamoꞌyo neꞌaiꞌa lusi apaꞌkesa neꞌafiꞌa inake hae “Ani ke nehaya 
vaya Kalili vayaꞌake maiꞌnayaꞌmaki hanaꞌya huꞌa lakaiti kefati itati 
afotimoki nehaketa neꞌafuna kefatina ke haketa neꞌafune? 9-11 Lakaeya 
ma kumatekati eꞌnone. Patiatiꞌae Mitiatiꞌae Elamitiꞌae Mesopotemiatiꞌae 
Yutiatiꞌae Kapatosiatiꞌae Potasitiꞌae Esiatiꞌae Filisiatiꞌae Pamafiliatiꞌae 

Aposolo 1 ,  2  
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Isipitiꞌae Sailini haute Lipia kotekatiꞌae Lomutiꞌae Kalititiꞌae Alepiatiꞌae 
eta Yuta vayaꞌae Yuta vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapimo ke afiꞌnaya vayaꞌae 
eta maiꞌneta neꞌafunakeꞌa Anumaya Kotiꞌa lusi loꞌkiyaꞌaleti huꞌnea 
kavafe lakaiti kefati huꞌa fole aiꞌa lahaꞌnepaiye.” huꞌa nehae. 12-13  Miꞌko 
vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaikeꞌa apaꞌkesa lapa aiteꞌa mako vayaꞌmoki 
inake huꞌa nehae “Ani akufa kavaꞌmo aepaꞌa naꞌyane?” huꞌa hayaꞌmaki 
mako vayaꞌmoki kikiꞌapi nehuꞌa inake hae “Apaꞌkaeya atu li neteꞌa 
anekinaki ke nehae.” huꞌa nehae.

Pitaꞌa ani yafe ke huno fole aino hapaꞌnepaiye.
14 Nehayaꞌmaki Pitaꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke alea 

anakapati Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakapati hetiꞌneno ala kefati 
inake huꞌne “Yuta vayaꞌnimokitapaꞌae Yelusalemu neꞌmaiya vayaꞌae mako 
ke lahapapaikefe nehuki afeo. 15 Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa neꞌafeana ‘Mani 
vayaꞌmoki atu li neteꞌa anekinaki ke nehatakae.’ hutapa nehafe? Heꞌe 
meni nate maiꞌnonakeno naini kiloꞌki neheaꞌmaki mako atu li oꞌneꞌnae. 
16-17 Oꞌneꞌnayaꞌmaki meni nehaketapa afea kavafe aꞌkeꞌainaka Anumaya 
Koti aune veꞌka Yoeliꞌa hikeꞌa kamaleꞌnaya kemoꞌa inake huno huꞌneane

Anumaya Kotiꞌa make huꞌne ‘Miꞌko ya avaya akefe hisea kanafi 
nakaeya Fate Akufa Avamuꞌni miꞌko vayaꞌaina helafiꞌna 
apamikoe. Apamisukeꞌa lapaꞌkaeya ve mafaꞌneꞌae aꞌmafaꞌneꞌae 
Anumayamoꞌa avayafati hapapaisea ke apaune vayaꞌkana huꞌa 
hisakeꞌa nahaeyaꞌvetapimoki himonakana ya feluka neꞌakesakeꞌa 
kosufatapimoki himona akekae. 18  He inani kanafi nakaeya Fate 
Akufa Avamuꞌni helafiꞌna aliꞌya vayaꞌni veꞌae aꞌae apamitesukeꞌa 
Anumayamo avayafati hapapaisea ke apaune vayaꞌkana huꞌa 
lahapapaikae. 19 Nakaeya koꞌkuꞌnate fate fate akufa oꞌakeꞌnaya 
loꞌkiya kava nehuꞌna mopale oꞌakeꞌnaya avame hisea loꞌkiya 
kavana kolaꞌmoꞌae atamoꞌae halinamoꞌae ma mopafi vaya 
lapavelikoe. 20 Lapaveliteꞌna feluka yake aliꞌna asu hesukeno 
hani neꞌkiseana iꞌkana aliꞌna kolaꞌake hutesukeno ani kanafi 
Anumayamoꞌa esea kanaꞌa ala kana lapamoꞌyo aisaya kana vaꞌyi 
huke. 21 Vaꞌyi hukeanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki Anumayamo aki neꞌaꞌa 
kalaki ailato huꞌa hisayana Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino 
katike.’ huno kamaleꞌneane.

22  Isaleli vayana mako ke lahapapaikoanaki afeo Yisasiꞌa Nasaleti veꞌka 
‘Anumaya Kotitekati eꞌnea veꞌka maiꞌne.’ hutapa afisaya yafe Anumaya 
Kotiꞌa aya hikeno lusiya huno kanale aliꞌyaꞌae oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya 
kavaꞌae lapaꞌkaeyapi alino fole aiketapa ako akeꞌnae. 23  Akeꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka afino ‘Ina kava ma kava hukoe.’ huno akesa 
afino haya vaiteno ‘Ani kava hukae.’ huno huteꞌnea veꞌka lapaꞌkaeya 
lapayapi ateꞌnikeꞌa Anumaya Kotiꞌa huno haya vaimaleꞌnea kava huꞌa ani 
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veꞌka Yisasina havi vayaꞌai apayapati yofo yosale nili aiꞌa asaiteꞌa hakeno 
faliꞌne. 24 Faliꞌneaꞌmaki fali yaꞌmoꞌa atafa hisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnikeno 
Anumaya Kotiꞌa ani akufa akafu kiꞌnea yaꞌae faliꞌnea yaꞌae kalu 
heneꞌataleno alino hetiteꞌne. 25 Yisasi faliꞌneapati alino hetiteꞌnea kavafe 
aꞌkeꞌainaka Tevitiꞌa inake huno huꞌneane

‘Miꞌko afina Anumayaꞌnimoꞌa nakaeyaꞌae maiꞌne. Lamaka nayateka 
maiꞌnea yafe koli ohukoe. 26  Nakaeyaꞌae neꞌmaiya yafe naku 
mafaꞌnemoꞌa lusi amuse hikeꞌna aki aliꞌna asaka nehoe. Yoꞌka 
faliteꞌna hetikoe huꞌna name atiti nehoe. 27 Nakaeya fate akufa 
vayaꞌka maiꞌnokeꞌka Anumaya Kotika nakufa kasalisea yafe 
faliꞌnaya vayaꞌai afeꞌyaka neꞌmaiya kumate oꞌnatalesana yafe 
name atiti nehoe. 28  Akola maike maike huꞌna maisoa ka kakaeya 
ako naveliꞌnananakeꞌna kakaeyaꞌae maisoana lusiya huꞌna amuse 
hukoe.’ huno Tevitiꞌa ani ke huꞌneane.”

29 Pitaꞌa makoꞌae inake he “Nepuꞌnimokitapa huꞌna fole aiꞌna 
lahapapaisoe lakinakomoꞌa Tevitiꞌa ako falikeꞌa kiteꞌnae. Kiteꞌnaya keliꞌa 
lakaeya folakapi haneꞌneaꞌmaki ani yafe ani ke akaiꞌalefe humaleno 
ohuꞌneane. 30-31 Ohuꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaeyafe inake huno 
loꞌkiya vaiꞌneane ‘Kakaeya kakehoꞌkamokipati mako mafaꞌne avaleꞌna 
hetitesukeno kakaeya anakapi kava alino yakaipatekaiye.’ huno huꞌneane. 
Huꞌneaꞌmaki Tevitiꞌa Anumaya Koti aune veꞌkakeno Kalaisiꞌa Anumaya 
Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka ‘Faliꞌneapati hetikaiye.’ huno 
aune laka nehuno inake huno Kalaisifena nehe ‘Faliꞌnaya vayaꞌai afeꞌa 
neꞌmaiya kumate oꞌatalesanakeno kelifi akufaꞌa oꞌkasalike.’ huno huꞌneane. 
32  Ani veꞌka Yisasina Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati ako alino hetiteꞌniketa 
aketeta lahapaꞌnepaune. 33  Anumaya Kotiꞌa ako alino hetiteteno avaleno 
asaka huno akaiꞌa aya lamaka hokote vaya neꞌmaiyateka ateteno 
aꞌkeꞌainaka ‘Fate Akufa Avamuꞌa lapamikoe.’ huno huꞌnea veꞌka amitekeno 
Yisasiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa ako aliteno maiꞌneno lakaeya alino helafino 
lamiketa mani kava hunaketapa neꞌaketapa neꞌafitapa nehae. 34-35 Tevitiꞌa 
koꞌkuꞌnapi haino oꞌmaiꞌneaꞌmaki inake huno huꞌneane

Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌnimofe inake huꞌne ‘Naya lamaka hokote 
vaya neꞌmaiyateka eꞌka faitopale maiꞌnisanakeꞌna kame vayaꞌka 
aliꞌna kaiyaꞌafi apatesukeꞌa ani kame vayaꞌkamoki kakaeyafe ako 
lakaseꞌnane huꞌa hukae.’ huno huꞌneane.

Yisasiꞌa huꞌnea kava huno Tevitiꞌa koꞌkuꞌnapi haino oꞌmaiꞌneaꞌmaki ani ke 
akaiꞌae ohuꞌniki Kalaisife huꞌneane.

36  Inani yafe Isaleli vayaꞌmokita afita alakepa huta afisune. Ani 
Yisasina lapaꞌkaeya yofo yosale nili aitetapa asaiꞌnaya veꞌkae Anumaya 
Kotiꞌa inake huꞌne ‘Ani veꞌka Anumaya maiꞌneno Kalaisiꞌa maiꞌnikeꞌna 
nakaeya hutokeno eno ve aꞌneꞌaina apaꞌkufa alino katiꞌnea veꞌka maiꞌne.’ 
huꞌne.” huno Pitaꞌa nehe.
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Ani afina lusi ve aꞌmoki apaipa aiꞌa yahae hakeꞌa li falepateꞌnae.
37 Apaꞌkaeya Pita ke afiteꞌa apamoꞌyo neꞌaikeno apaipamoꞌa kanaꞌake 

hikeꞌa Pitaꞌae mako Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌaife inake huꞌa 
nehae “Vayatimokita meni hanaꞌya hisune?” huꞌa apafineꞌkae.

38  Apafineꞌkakeno Pitaꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya 
miꞌkoꞌamokitapa lapaipa aitapa yahae nehutapa Yisasi Kalaisi aki 
neꞌaesaketa li falelapatesune. Ani kava hisakenoꞌaena Anumaya 
Kotiꞌa haoꞌotake yatape lahapaove lapatove nehuno yuna aipafati 
atalelapateteno Fate Akufa Avamuꞌa lapamike. 39 ‘Lapamikoe.’ huno 
huꞌnea ke lapaꞌkaeyafe nehiki lapaꞌkaeyaꞌae mafaꞌnetapiꞌae Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌaefe ani ke nehuno miꞌko Anumaya Kotiꞌa ‘Nakaeyate eo.’ 
huno ke hisea vayaꞌaife ‘Lapamikoe.’ huꞌne.”

40 Pitaꞌa ani ke huteno makoꞌae fate kekoꞌae huno kanaye kanaye huno 
inake nehe “Meni kanafi maiꞌnaya vayaꞌmoki lusiya huꞌa haoꞌotake kava 
nehayanaki maitapa halove heo. Haviku lapaꞌkaeya Anumayamo aulakale 
haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae utapa yakalesaki apataletapa lapaꞌku 
lapame alitapa kateo.” huꞌne. 41 Nehikeꞌa oꞌafunamaꞌa vayaꞌmoki aoleꞌae 
makoꞌae tauseni (3,000) vayaꞌmoki ani ke afiꞌa apaipafi malakeꞌa ani 
afina li falepateꞌnae.

Saufa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki loꞌkaꞌa kanale kava nehae.

42  Li falepatetakeꞌa apaꞌkaeya miꞌko afina makoꞌke apaipa apaꞌkesa 
neꞌafiꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌmoki ke neꞌafiꞌa 
vayaꞌapimoki hapaꞌmaꞌa loꞌkaꞌa neꞌya neꞌneꞌa Yisasife apaꞌkesa afi neꞌyaꞌae 
nete nete nehuꞌa Anumayamoteka amuse huꞌa afineꞌkae. 43  Afineꞌkakeꞌa 
Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌmoki (Aposolo anaka) lusiya 
huꞌa oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya yana alo hakeꞌa aketeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
apamoꞌyo aiꞌnae. 44 Apamoꞌyo aiꞌnakeꞌa miꞌko Yisasi ke afiteꞌa apaꞌku 
amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki alaki makoꞌke apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa 
miꞌko makoꞌke makoꞌkeꞌmoki afeno yaꞌapena “Lakaiti yaꞌakene.” huꞌa 
ohuꞌnayaꞌmaki “Alaki miꞌkoꞌamokita yane.” huteꞌa miꞌkoꞌamoki aliꞌnae. 
45 Mopaꞌapi haneke afeno yaꞌapi haneke huꞌnea vayaꞌmoki afeno yaꞌapi 
oꞌmale vaya hapaꞌmaesaya yafe mopaꞌapi alu vayaꞌaite apamikeꞌa miya 
hutakeꞌa ani moni aliꞌeꞌa faꞌko hute hute huꞌa neꞌyaꞌapi oꞌmale vayana 
apamiꞌnae. 46-47 Miꞌko afina miꞌkoꞌamoki makoꞌke apaipa apaꞌkesale 
maiꞌneꞌa ala mono nopi uteꞌa alu nopi nopi uꞌa neꞌyaꞌae Yisasife apaꞌkesa 
afi neꞌyaꞌae nete nete nehuꞌa amuse yapati Anumaya Koti aki aliꞌa asaka 
nehakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aketeꞌa “Kanale kava nehae.” huꞌa huꞌnakeno 
Anumayamoꞌa makoꞌke makoꞌke afina mako vayaꞌai apaꞌku apame alino 
katiteno “Nakaeya ke neꞌafea vayaꞌae maiyo.” huno hupateꞌne.
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Pitaꞌae Yoniꞌae mako aiya haviya huꞌnea 
veꞌka aliꞌana kanale huteꞌnaꞌae.

3  1 Mako afina une tali kiloꞌki Pitaꞌae Yoniꞌae Anumaya Kotiteka 
ke huꞌa afikesaya kana aupasi hikeꞌana ala mono nopi haiꞌnaꞌae. 

2  Haiꞌnaꞌakeꞌa vayaꞌmoki mako kali veꞌka itaꞌamo aliteꞌnea afina aiya 
haviya huꞌnea veꞌka avaleꞌa neꞌae. Miꞌko afina ani aiya haviya huꞌnea 
veꞌkamoꞌa ala mono no kipate faitopale maiꞌne. Ani kipaꞌmo akiꞌa 
Konakali kipane huꞌa aki neꞌaya kipate maiꞌneno ala mono nopi neꞌvaya 
vayaꞌaife “Mako moni nameo.” huno aya aya nehuno auꞌkaya huke 
huke nehe. 3  Auꞌkaya nehuno akeana Pitaꞌae Yoniꞌae ala mono nopi 
haikefe nehaꞌakeno anaꞌketeno “Moni namiꞌao.” huno auꞌkaya hunateꞌne. 
4 Ani yafe Pitaꞌae Yoniꞌae aulu neheꞌana Pitaꞌa inake he “Laꞌakaeya 
aulu lahaꞌao.” huꞌne. 5-6  “Aulu lahaꞌao.” hikeno ani veꞌkamoꞌa “Mako 
ya namikefe nehaꞌae.” nehuno anaꞌkaeya anaꞌkeno lake lake nehikeno 
Pitaꞌa inake nehe “Moni oꞌaliꞌnoꞌaꞌmaki nakaeya aliꞌnoa ya kamikoe 
Yisasi Kalaisi Nasaleti veꞌkamo akile kahaꞌnepauki hetiꞌka ka malo.” 
huꞌne. 7 Nehuno lamaka ayate alino heti neꞌatekeno makaleꞌa aiyaꞌae 
aiya auꞌaꞌae kanale hutekeno loꞌkiya vaiꞌne. 8  Loꞌkiya vaiꞌnikeno makale 
hetino api neꞌaino anaꞌkaeyaꞌae ala mono nopi ka maleno uneno nehuno 
halelaꞌko malaꞌko nehuno Anumaya Koti aki alino asaka hulino neꞌve. 
9-10 Ka maleno uneno nehikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki neꞌakakeno Anumaya 
Koti aki alino asaka hikeꞌa aketeꞌa inake nehae “Vae ani veꞌka miꞌko afina 
ala mono noꞌmo Konakali kipate maiꞌneno ‘Moni nameo.’ huno nehea 
veꞌkamae.” nehuꞌa alino kanale huteꞌnea yafe apaipa apaꞌkesamoꞌa lusi 
apamoꞌyo aiꞌnae.

Pitaꞌa ala mono nopi Yisasi ke huno fole aino hapaꞌnepaiye.
11 Apamoꞌyo neꞌaikeno ani veꞌkamoꞌa Pitaꞌae Yoniꞌae ananuꞌkino anatafa 

huꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ete ete huꞌa ala mono noꞌma kiꞌa avayu humale 
yateka akiꞌa Solomoni aupalikae huꞌa nehaya yateka uꞌa ani veꞌka aketeꞌa 
lusiya huꞌa atali atalu nehuꞌa apamoꞌyo aiꞌnae. 12  Apamoꞌyo neꞌaikeno 
Pitaꞌa aketeno apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Isaleli kumate vayaꞌmokitapa 
na kava hiketapa lapaꞌkesa lapa neꞌaitapa atali atalu nehae? Laꞌakaeya 
laꞌakaitiꞌa loꞌkiyaletiꞌae alakepa kava huꞌnoꞌa auꞌava yatetiꞌae mani veꞌka 
alitaꞌa kanale huneꞌatoꞌakeno ka maleno uneno nehe hutapae laꞌakaeya 
aulu lahaꞌatapa lake lake nehafe? 13  Heꞌe Anumaya Kotiꞌa Epalahamuꞌae 
Aisaꞌkiꞌae Yeꞌkopuꞌae lakinakomoki Anumaya Kotiꞌapimoꞌa akaiꞌa mafaꞌne 
Yisasi akiꞌa aliꞌa asaka hisaya yafe ani veꞌka alino kanale huteꞌneaꞌmaki 
lapaꞌkaeya ani Yisasina avaletapa kame vayaꞌai apayapi ateꞌnakeno 
Pailatiꞌa Yisasife ‘Afaꞌa atalekauve.’ huno hiketapa lapaꞌkaeya Pailati 
aulakale ‘Lakaeya kava veꞌka oꞌmaiꞌniki afaꞌa falise.’ hutapa lapaꞌkameꞌya 
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amiꞌnae. 14-15 Yisasiꞌa kanale veꞌka fate akufa veꞌka lapaꞌkameꞌya 
amiꞌnayaꞌmaki vaya apamakino ki neꞌapatea veꞌkake ‘Atalekeno eno.’ 
hutetapa miꞌko vayaꞌai apavamuꞌmo aepaꞌa haneꞌnea veꞌka hakeno 
faliꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati ako avaleno hetiꞌniketaꞌa ako 
aketetaꞌa ani ke lahapaꞌnepauꞌae. 16  Yisasiꞌa alino kanale hutesea loꞌkiyaꞌa 
haneꞌne hutaꞌa afitaꞌa laꞌaipafi maleꞌnoꞌa yafe Yisasi aki neꞌaoꞌakeno mani 
neꞌakaya veꞌka ako alino kanale hutekeno aiyamoꞌa loꞌkiya vaiꞌne. Yisasiꞌa 
alino kanale hutesea loꞌkiyaꞌa haneꞌne hutaꞌa afitaꞌa laꞌaipafi maleꞌnoꞌa 
yateti ako alino kanale hutekeno lapaꞌkaeya lapaulakale kanale huno 
maiꞌne.

17 Vayaꞌnimokitapa nakaeya afoana lapaꞌkaeyaꞌae kava vayatapimokiꞌae 
Yisasiꞌa ma mopale eꞌnea aepaꞌa afitapa alakepa ohuꞌnetapa Yisasina 
haꞌnae. 18  Haꞌnaya yafe aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti apaune vayaꞌamoki 
apavayafati huꞌnaya ke inake huꞌnayane ‘Nakaeya lapaꞌkufa aliꞌna 
katikefe huteꞌnoa veꞌkamoꞌa lusiya huno akufa akafu ya alino falike.’ huꞌa 
huꞌnaya kemoꞌa ako fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake huꞌne.

19 Ani yafe haoꞌotake yatapi neꞌataletapa lapaipa aitapa yahae 
hisakeno Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatapi ano kalopatalekaiye. 
20 Ano kalopalapateteno akaeyatekati alino loꞌkiya vailapatesea ya 
lapamiteno Kalaisi lapaꞌkaeya lapaꞌkufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka 
eteno lapaꞌkaeyate hutekaiye. 21 Hutekaiyaꞌmaki meni afinana Yisasiꞌa 
koꞌkuꞌnapi maiꞌneno Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya eteno alino haekafa 
yaꞌake hisea afinana miꞌko Anumaya Koti aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya apaune 
vayaꞌmoki huꞌnaya kemoꞌa meni fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea 
afina Yisasiꞌa eteno esea yafe akeva maiꞌnae.

22-23  Moseseꞌa akaeyafe inake huno kamaleꞌneane
‘Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya anakapati nakaeya hoa akufa kava hisea 

aune veꞌka alino hetitetesiketapa akaeya hisea ke kanale hutapa 
afeo. Ani aune veꞌkamo ke oꞌafikune huꞌa hisaya vayana faliꞌa 
hano hukae.’ huno huꞌneane.

24 Miꞌko Anumaya Koti apaune vayaꞌyaka Samiyueliꞌae akaeya aꞌkameleka 
mailiꞌa eꞌnaya apaune vayaꞌmokiꞌae meni maiꞌnona kanae afiꞌa ani ke 
kamaleꞌnayane.

25 Lapaꞌkaeya Anumaya Koti apaune vayaꞌai apaꞌkehoꞌapimokitapa 
maiꞌnae. Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkinakomofe huno loꞌkiya vaipateꞌnea ke 
lapaꞌkaeyateꞌaefe ani ke huꞌne. Ani Epalahamufe huno loꞌkiya vaimaleꞌnea 
kemoꞌa inake huꞌneane

‘Kakehoꞌkamoꞌa miꞌko mopale nofi vayaꞌyaka apaya huno kanale 
manu apamisikeꞌa alikae.’ huꞌneane.

26  Miꞌko ani huꞌnaya kemoꞌa fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea 
yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa mafaꞌneꞌa alino hetiteꞌneana lapaꞌkaeya 
haoꞌotake yatape lapaipa aitapa yahae hisakeno lapaya huno kanale 
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manu lapamisea yafe hokoteno lapaꞌkaeyate hutekeno eꞌne.” huno Pitaꞌa 
mani ke huꞌne.

Pitaꞌae Yoniꞌae nofi hunateꞌnae.

4  1-2  Pitaꞌae Yoniꞌae ani ke saufa hapaꞌnepaiꞌakeꞌa mono nopi kava 
vayaꞌae mono nopi ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌae mako Satiyusi mono 

ke neꞌafea vayaꞌae ani mono nopi eꞌa vaꞌyi huꞌa anaꞌkayana anaꞌkaeya 
“Yisasiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌneanakeꞌa miꞌko vayana ani kava huꞌa 
faliꞌnisayapati eteꞌa hetikae.” huꞌana hapapaiꞌnaꞌa yafe apaipa kafa 
hanateꞌa ke neꞌanamaꞌke. 3  Apaipa afiꞌa haviya hunateteꞌa uneꞌaleka 
anatafa huteꞌa “Ekaꞌa kake hunatekaune.” huteꞌa nofi nopi anateꞌnae. 
4 Anateꞌnayaꞌmaki lusi vayaꞌmoki anaꞌkaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae. 
Lakesa afiketa atalemo akufa vayana faefu tauseni vayaꞌmoki Yisasiꞌa 
lakaeyatefe faliꞌnea yafe afiꞌa apaipafi maleꞌnae.

Pitaꞌae Yoniꞌae kanisole vayaꞌai apaulakale kake hunateꞌnae.
5-6  Havateꞌa ko neteana kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae mono hapaliꞌa 

hapaꞌnepaiya vayaꞌae Anasiꞌa ala mono nopi ala kava veꞌkaꞌae akaiꞌa 
afamoꞌae Kaiyafasiꞌae Yoniꞌae Aleꞌkasataꞌae Yelusalemu aliꞌa atalu huꞌnae. 
7 Aliꞌa atalu huteꞌa folakaꞌapifi ani veꞌkalana anavaleꞌa hetinateteꞌa inake 
huꞌa anafineꞌkae “Nala loꞌkiyaleti ani kava huꞌnaꞌae? Nala akileti mani 
akufa kava huꞌnaꞌae?” huꞌa anafineꞌkae.

8  Anafineꞌkakeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Pita aipafi havaiteꞌneno aya 
hikeno Pitaꞌa inake huꞌne “Kava vayaꞌmokitapaꞌae ala ala vayaꞌae afeo. 
9 ‘Naꞌyateti mani aiya haviya huꞌnea veꞌka alitana kanale huteꞌnaꞌae?’ 
hutapaefe lapaꞌkaeya kake hu nelaꞌatetapa laꞌafi neꞌkafe? 10 Inaki 
lapaꞌkaeya afikefena miꞌkoꞌamokitapaꞌae miꞌko Isaleli vayaꞌae afitapa 
alakepa hutapa afeo. Yisasi Kalaisi Nasaleti veꞌkamo akileti mani 
lapaulakale hetino maiꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne. Ani Yisasina 
lapaꞌkaeyatapi yofo yosale nili aitetapa asaikeno faliꞌneaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa faliꞌneapati ako alino hetiteꞌne. Ani veꞌkamo akileti mani 
lapaulakale hetino maiꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne. 11 Anumaya Koti 
autamafi inake huꞌne

‘Lapaꞌkaeya yafa no neꞌkitapa mako yafafe haviya he hutapa 
neꞌatalayaꞌmaki meni ani yafaꞌmoꞌa lusi loꞌkiya yafana no 
atakonale ako aliꞌa maleꞌnae.’ huno huꞌneane.

Ani yafana Yisasife huꞌne. 12  Ani veꞌkamoꞌa akaiꞌake laku lame alino 
katike. Miꞌko ma mopale vayapati mako veꞌkamo akileti laku lame alino 
oꞌkatikeaꞌmaki Yisasiꞌa akai akiꞌaletiꞌke laku lame alino katike.” huꞌne.

13  Pitaꞌae Yoniꞌae koli ohuꞌana loꞌkiya ke haꞌakeꞌa neꞌafiꞌa inake 
nehae “Vae ani veꞌkalana avo nopi oꞌuꞌnaꞌa veꞌkala maiꞌnaꞌaꞌmaki 
hanaꞌya huꞌana kanale ke nehaꞌae?” nehuꞌa apaꞌkesa lapa neꞌaiye. Lapa 

Aposolo 3 ,  4  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



303

neꞌaiꞌa “Vae ani veꞌkalana Yisasiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaꞌa veꞌkalane.” huꞌnae. 
14 Huꞌnayaꞌmaki alino kanale huteꞌnea veꞌkamoꞌa anaꞌkaeyaꞌae hetino 
maiꞌnikeꞌa neꞌakeꞌa mako ke anafi oꞌkeꞌnae.

15 “Kanisole vayaꞌai nopati ataletana maꞌaileka laviꞌao.” huꞌa 
hunatakeꞌana maꞌaileka lavitaꞌakeꞌa apaꞌkaiꞌapi ke huke afike huꞌnae. 
16  Inake huꞌa nehae “Mani aole veꞌkalana hana kava hunatesune? Mani 
oꞌakeꞌnaya avame kava hu loꞌkiya yana ako huꞌnaꞌakeꞌa miꞌko Yelusalemu 
maiꞌnaya vayaꞌmoki ako akeꞌnayaꞌmaki hanaꞌya huta falaꞌkisune? 
17 Haviku mani kemoꞌa miꞌko koteka uneno huꞌyafenaki lusiya huta 
loꞌkiya ke anamaꞌkisunakeꞌana makoꞌae ani akiꞌa alitata nehuꞌana huꞌana 
fole oꞌaisaꞌae huta ka aꞌkaninatesune.” huꞌa huꞌnae. 18  Huteꞌa anaꞌkaeyafe 
ke hakeꞌana aꞌakeꞌa inake huꞌa anaꞌkesa aliꞌnae “Yisasi akimo avakeꞌa 
makoꞌae hulitata hutana mako vayaꞌaiteka hapaꞌnepaitana alitana apaya 
ohiꞌao.” huꞌa anaꞌkesa aliꞌnae.

19 Hakeꞌana Pitaꞌae Yoniꞌae ke anonaꞌapile inake huꞌana haꞌae “Hana 
lapaꞌkesa neꞌafe Anumaya Koti aulakale maiꞌnetaꞌa nala ke aꞌkame 
malesuꞌae? Lapaꞌkaeya kefi Anumaya Koti ke? Inani yafe lapaꞌkaeyatapike 
na lapaꞌkesa neꞌafe? 20 Laꞌakaeya miꞌko Yisasiꞌa huꞌnea yana aketetaꞌa 
afiꞌnoꞌa yana hutaꞌa fala oꞌkikuꞌanaketaꞌa afaꞌa hutaꞌa fole aisuꞌae.” huꞌana 
nehaꞌae.

21-22  Nehaꞌakeꞌa anaꞌkafu ya anamisaya apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki miꞌko 
vayaꞌmoki huꞌnaꞌa kavana aketeꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huꞌnae. 
Ani aiya haviya huꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌnea veꞌkamo kafuꞌa aole 
veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea kafu (40 kafu) ako maiꞌnea yafe 
Anumaya Koti akiꞌa aliꞌa asaka huꞌnakeꞌa kanilsole vayaꞌmoki koli nehuꞌa 
inake hae “Anaꞌkafu ya anamisunana vayaꞌmoki kelamaꞌkikae.” nehuꞌa 
makoꞌae anaꞌkesa aliteꞌa anataleꞌnae.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki Anumayamoteka afineꞌkae.
23  Anatalakeꞌana anakaꞌanimoki maiꞌnayateka vaꞌa yaꞌmokani 

miꞌko ala mono nopi ala kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae hanapaiꞌnaya 
ke hapapaiꞌnaꞌae. 24 Hapapaiꞌakeꞌa afiteꞌa makoꞌke apaꞌkesa 
afiꞌneꞌa Anumayamoteka ke huꞌa inake huꞌa afikeꞌnae “Kava yakai 
Anumayatimoka mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae hake liꞌae miꞌko anifi haneꞌnea 
yaꞌyakaꞌae alo humaleꞌnana veꞌka maiꞌnane. 25-26  Kakaeya Fate Akufa 
Avamuꞌka haꞌnepainakeno kakaeya aliꞌya veꞌka lototimoꞌa Teviti avayafati 
Fate Akufa Avamuꞌkamoꞌa inake huno huꞌneane

‘Naꞌya hikeꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌae la 
hukune nehuꞌa Kalaisiꞌa laku lame alino katisea yafe huteꞌnea 
veꞌkae apaipa afiꞌa haviya nehuꞌa hapai neꞌvaiye? Na kava hikeꞌa 
mopale kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae ati keve huteꞌa aliꞌa atalu huꞌa 
haviku ke huke afike nehae.’ huno huꞌneane.
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27 Mani ke lamake. Helotiꞌae Potiasi Pailatiꞌae Isaleli nofi oꞌmaiꞌnaya 
vayaꞌae Isaleli vayaꞌae mani kumapi aliꞌa atalu nehuꞌa Kakaeya fate akufa 
mafaꞌneꞌka lakufa alino katisea yafe huteꞌnana veꞌka kame hutesaya yafe 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnae. 28  Maiꞌnakeꞌka Kakaeya aꞌkeꞌainaka afiꞌka ‘Ina 
kava ma kava hukae.’ huteꞌka kakesa afiꞌka ako haya maleꞌnana kava 
hisaya yafe aliꞌa atalu huꞌnae. 29 Meni Anumayatimoka mani lakaeyafe 
apaipa afiꞌa haviya nehuꞌa ke nelamaꞌkea ke afiꞌka alakepa huꞌka laya 
ho. Lakaeya Kakaeya aliꞌya vaya maiꞌnonanaki laya hisanaketa koli 
ohuta loꞌkiya vaita Kakaeya ke hapapaisune huta kafineꞌkone. 30 Kayana 
aya huꞌka kali vayana aliꞌka kanale huneꞌapateꞌka kakaiꞌka fate akufa 
mafaꞌneꞌkamo akiꞌa neꞌaona yafe oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya ya hisuna 
loꞌkiyaꞌka lameo.” huꞌa Anumayamoteka ke huꞌa afineꞌkae.

31 Afineꞌkakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌkaeya maiꞌnaya nona alino kanake 
kanake nehikeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa eno apaipafi havaitekeꞌa koli 
ohuꞌa loꞌkiya vaiꞌa Anumaya Koti ke huꞌa fole aiꞌa hapaꞌnepaiye.

Miꞌko Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki 
alaki makoꞌke apaipale maiꞌnae.

32  Miꞌko Yisasi ke afiteꞌa apaipa amiꞌnaya vayaꞌmoki makoꞌke apaipa 
apaꞌkesale maiꞌneꞌa mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa yafe aketeno “Nakaiꞌni 
yanaki ataleo.” huno ohuꞌneaꞌmaki miꞌko yaꞌaena “Lakaiti yaꞌakene.” huꞌa 
nehae. 33  Anumaya Kotiꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vaya (Aposolo 
vaya) lusi loꞌkiyaꞌa apamikeꞌa “Yisasiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌne.” ke huꞌa 
hapaꞌnepaikeno Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa apamiteno 
apaya nehe. 34-35 Apaya nehikeꞌa mopaꞌapi haneꞌnea vayaꞌae noꞌapi 
haneꞌnea vayaꞌae “Alu veꞌkamo miya hise.” huꞌa hakeꞌa miya apamikeꞌa 
aliꞌa uꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anaka apamikeꞌa neꞌyaꞌapi oꞌmale 
vayaꞌaina apamite apamite nehakeno apaꞌkaeya folakapina neꞌya oꞌmale 
veꞌka makoꞌkeꞌato oꞌmaiꞌne.

36-37 Mako veꞌkamo aki Yosefeꞌa mako akiꞌa Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayaꞌmoki ma aki maleꞌnae Panapasiꞌae huꞌa aki maleꞌnae. Ani 
aki lakaeya kefati inake huꞌne apaipa loꞌkiya apamisea ke nehea veꞌkae. 
Ani veꞌka Livae nofi veꞌka maiꞌneno Saipalasi kumateti veꞌkakeno akaiꞌa 
mopa alu veꞌka amikeno miya amitekeno ani miyana alineno Yisasi ke 
neꞌafikeno hupateꞌnea anaka (Aposolo anaka) apamiꞌne.

Ananaiyasiꞌae Safailaꞌae kasuke huꞌnaꞌae.

5  1 Mako veꞌka Ananaiyasiꞌae aꞌamo akiꞌa Safailaꞌae. Ani 
alavelaꞌmokani mako mopaꞌani alu veꞌka amiꞌakeno miya anamiꞌne. 

2  Anamikeꞌana Ananaiyasiꞌa mako miyaꞌa akaiꞌa alino falaꞌkikeno 
aꞌamoꞌa ani alea miyana ako akeꞌnikeno mako kaya moniꞌa alino uno 
Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anaka apamiꞌne. 3  Apamiꞌneaꞌmaki Pitaꞌa 
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akaeyafe inake he “Ananaiyasika na kava hikeꞌka Sata atalanakeno 
kaipafi havaitekeꞌka kakaeya ‘Miꞌkomaꞌa ma haneꞌne.’ huꞌka nehanaꞌmaki 
makomaꞌa aliꞌka falaꞌkimaleꞌneꞌka Fate Akufa Avamuꞌamofe kasuke 
huneꞌateꞌka aꞌka avataka nehane. 4 Mani mopa miya oheꞌnaya afina 
kakaeyaꞌka mopakeꞌka ‘Alu veꞌkamo alise.’ huꞌka miya aliꞌnanaꞌmaki 
ani kava huno kakaeyaꞌka moni haneꞌniki naꞌya hikeꞌka ‘Kasuke huꞌna 
aꞌna avataka hukoe.’ huꞌka kaipa kakesa neꞌafine? Mako veꞌka kasuke 
hu oꞌatanaꞌmaki Anumaya Kotina kasuke huneꞌatane.” nehe. 5-6  Hikeno 
Ananaiyasiꞌa ani ke neꞌafino anile laꞌkaꞌatino alaki faliꞌne. Falikeꞌa 
nahaeyaꞌvemoki kenafi aliꞌa hayavailiꞌuꞌa kelifi kiteꞌnakeꞌa ani faliꞌnea ke 
miꞌko vayaꞌmoki afiteꞌa lusi koli huꞌa apamoꞌyo aiꞌnae.

7-8  Kiteꞌnakeno aise kana aoleꞌae makoꞌae aova hano neheana aꞌamoꞌa 
ani faliꞌnea ke oꞌafino ekeno Pitaꞌa Safailafe inake he “Ina haneꞌnea miyana 
mopaleti hai aniꞌake aliꞌnaꞌafe?” hikeno “Lamake aniꞌake aliꞌnoꞌae.” huꞌne. 
9 Hikeno Pitaꞌa Safailafe inake nehe “Naꞌya hiketana lanaꞌkaeya makoꞌke 
lanaipa lanaꞌkesa afitetana Fate Akufa Avamuna kasuke hapaiꞌnaꞌae? 
Akeko anauꞌkamoꞌa ako falikeꞌa aliꞌuꞌa kiteꞌnaya vaya eꞌa hetiꞌa maiꞌneꞌa 
kakaeyaꞌae falisanakeꞌa aliꞌa uꞌa kikatekefe nehae.” huꞌne. 10 Nehikeno 
makale ani a Pita aiyafi laꞌkaꞌatino faliꞌne. Faliꞌnikeꞌa nahaeyaꞌvemoki 
haiꞌa akayana ani ana ako faliꞌnikeꞌa aliꞌuꞌa anauꞌamo kiteꞌnaya haopale 
loꞌkaꞌa kinateꞌnae. 11 Kinatetakeꞌa Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌae miꞌko 
ani ke afiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae afiteꞌa lusi kava huꞌa koli huꞌnae.

Lusiya huno fate fate oꞌakeꞌnaya loꞌkiya kavana vaꞌyi nehe.
12  Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakaꞌmoki (Aposolo anaka) lusiya 

huꞌa oꞌakeꞌnaya avame loꞌkiya yana miꞌko vayaꞌai folakapi nehakeꞌa 
Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki makoꞌke apaipa apaꞌkesale maiꞌneꞌa 
uꞌa ala mono no kiꞌa avayu humale yateka akiꞌa Solomoni aupalika huꞌa 
aki neꞌaya yateka uꞌa aliꞌa atalu vaiꞌa neꞌmaiye. 13-14 Aliꞌa atalu huꞌnakeꞌa 
mako vayaꞌmoki koli nehuꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa oꞌmaiꞌnayaꞌmaki miꞌko 
vayaꞌmoki Aposolo anakaꞌai apaꞌki aliꞌa asaka huꞌnae. Miꞌko ve aꞌnemoki 
Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae. 15 Miꞌko 
kali hapaꞌnea vayana apavaleꞌa eꞌa havae hipakote kate neꞌapateꞌa 
inake nehae “Pitaꞌa neꞌesikeno akaiꞌa yake ameꞌmoꞌa aino hapalesikeno 
kaliꞌapi kanale hupatekaiye.” huteꞌa kate apateꞌnae. 16  Apateꞌnakeꞌa miꞌko 
Yelusalemu haute haneꞌnea kumaꞌyakaleti vayaꞌyakamoki kali hapaꞌnea 
vayaꞌae Sata afeꞌmoki aliꞌa haviya huneꞌapatea vayaꞌae apavaleꞌa akeno 
miꞌko kaliꞌapi ako eteno kanale hupateꞌne.

Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vaya nofi nopi hupateꞌnae.
17-18  Kaliꞌapi ako eteno kanale hupatakeꞌa ala mono nopi ala kava 

veꞌkaꞌae akaeyaꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya vayaꞌae Satiyusi mono ke neꞌafea 
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vayaꞌmokiꞌae apaipa afiꞌa haviya nehuꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
anakana apatafa huꞌa apavaleꞌa ala nofi nopi apateꞌnae. 19-20 Apateꞌnakeno 
ani haniꞌainaka Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa eno kita 
yaꞌkiteno anifati apavaleno maꞌaileka elineno apateꞌneno inake nehe 
“Lapaꞌkaeya utapa ala mono nopi hetitapa miꞌko vayaꞌaife akola maike 
maike hisaya apavamu alisaya yafe hapapaiyo.” huꞌne. 21 Hikeꞌa afiteꞌa 
natepati ala mono nopi uꞌa vayaꞌaina ani ke hapaꞌnepaiyaꞌmaki ala mono 
nopi ala kava veꞌkaꞌae akaeyaꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya vayaꞌae nofi nopati 
ataleꞌnaya ke oꞌafiꞌneꞌa eꞌa kanisole vayaꞌae Isaleli nofi ala ala vayaꞌai 
ke hakeꞌa akeꞌa ati vayafe inake hae “Utapa nofi hupateꞌnona vayana 
apavaletapa eo.” huno hapapaiꞌne.

22-23  Hapapaikeꞌa apaꞌkaeya uꞌa nofi nopina akayana oꞌmaikeꞌa ataleꞌa 
eteꞌa eꞌa inake hae “Lakaeya uta akonana ani kita loꞌkiya loꞌkileti 
hemaleꞌneꞌa kipate kava vaya hetiꞌnaketa kita yaꞌkiteta ani nofi nopi haita 
akonana ani Aposolo vayana oꞌmaiꞌnae.” huꞌa huꞌnae.

24 Inake hakeꞌa ala mono nopi kava vayaꞌmokiꞌae mono nopi ati kava 
veꞌkaꞌae ani ke afiteꞌa lusi apaꞌkesa lapa neꞌaiꞌa inake nehae “Hana kava 
huꞌa nofi nopi ataleꞌnae? Hana fate akufa kava fole aike?” huꞌa nehae. 
25 Nehakeno mako veꞌkamoꞌa eno inake huno hapapaiꞌne “Afeo nofi nopi 
apateꞌnaya vayana ako uꞌa ala mono nopi hetiꞌa maiꞌneꞌa ve aꞌneꞌaina aliꞌa 
apaya nehae.” nehe. 26  Nehikeꞌa mono nopi ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌae ati 
vayaꞌae ala mono nopi uteꞌa ina akufa apaꞌkesa neꞌafe “Haviku apaꞌkaeya 
ke neꞌafea vayaꞌmoki yafa kayoteti lamakisaketa falikune.” apaꞌkesa 
afiteꞌa oꞌapamakiꞌa vase huꞌa apavaleꞌa eꞌnae.

Aposolo vayaꞌmoki koli ohuꞌa kanisole vayaꞌai 
apaulakale Yisasi ke huꞌa fole neꞌaiye.

27 Apavaleꞌa eꞌa kanisole vayaꞌai folakapi hetipateꞌnakeno ala 
mono nopi ala kava veꞌkamoꞌa inake he. 28  “Yisasife makoꞌae vaya 
hapaꞌnepaitapa alitapa apaya oheo.” lakaeya huta lapaꞌkaeya lapaꞌkesa 
ako aliꞌnonaꞌmaki lapaꞌkaeya miꞌko Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌaina ani 
ke ako hapaꞌnepaitapa lakaeyafe “Yisasina haꞌnaya vaya maiꞌnae.” hutapa 
hapapaiꞌnae nehe.

29 Neheaꞌmaki Pitaꞌae mako Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌae 
inake huꞌa nehae “Lakaeya ma mopafi vayaꞌmoki hisaya kele afita aꞌkame 
oꞌmalekaupa Anumaya Koti keke afita aꞌkame malekaune. 30 Lapaꞌkaeya 
Yisasina yofo yosale hatapa asaimaleꞌnakeno faliꞌneaꞌmaki lototimoki 
Anumaya Kotiꞌapimoꞌa faliꞌneapati ako alino hetiteꞌne. 31 Alino hetiteteno 
avaleno asaka huno aya lamaka atekeno ala kava veꞌka maiꞌneno laku 
lame alino katiꞌnea veꞌka maiꞌneanaketa lakaeya Isaleli vaya laipa aita 
yahae hisuna lakesa lamisiketa laipa aita yahae hisunakeno haoꞌotake 
yate lahapaove lapatove nehuno yuna aipafati atalelapatekaiye. 
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32  Lakaeya ani veꞌkamo ke huta fole aisuna vaya maiꞌnonakeno Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa ani kava huno ani ke huꞌne. Miꞌko Anumaya Koti ke 
afiꞌa aꞌkame maleꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa 
ako apamiꞌne.” nehe.

Kamelieliꞌa kanisole vayaꞌaife inake nehe “Aposolo 
vayaꞌaina yuna hetapa apateo.” huꞌne.

33  Nehakeꞌa ani ke afea yafe lusi hapai vaikeꞌa Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vaya hapaesakeꞌa falisaya apaꞌkesa neꞌafe. 34 Hapakefe 
nehayaꞌmaki mako kanisole veꞌka hetiꞌne. Ani veꞌka Falasi mono 
ke neꞌafea veꞌkamo akiꞌa Kamelieliꞌae mono hapalino hapaꞌnepaiya 
veꞌka Yuta vayaꞌai kanisolefi maiꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki aki aliꞌa 
asaka huꞌnaya veꞌkakeno ani veꞌkamoꞌa hetino inake nehe “Yisasi 
ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌaina maꞌaileka hupatekeꞌa laviꞌa aise 
kanatoꞌa maiꞌnisaketa laote ke hisune.” nehe. 35 Hati lavitakeno inake 
huno kanisole vayaꞌaife nehe “Isaleli vayaꞌnimokitapa ani vayaꞌaite 
mako akufa kava hupatekefena lapaꞌkesa afitapa alakepa huꞌnetapa ani 
kava heo. 36  Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae aꞌkeꞌainaka mako veꞌkamoꞌa akiꞌa 
Teutasiꞌa vaꞌyi huno ‘Nakaeya ala kava veꞌka maiꞌnoe.’ huno hikeꞌa 
aoleꞌae aoleꞌae hataleti vayaꞌmoki (400 vayana) akaeya ke afiꞌa aꞌkame 
uꞌnayaꞌmaki henakaꞌa kamani vayaꞌmoki ani veꞌka ako hakeno falikeꞌa 
aꞌkame neꞌvaya vaya ataleꞌa apaune heꞌa uꞌeꞌa hakeno aliꞌyaꞌamoꞌa afa 
yaꞌkana huꞌne. 37 Akaeya aꞌkameleka apaꞌki neꞌkaeya kanafi Yutasiꞌa Kalili 
koteka veꞌka vaꞌyi huno ke hapaꞌnepaikeꞌa mako vayaꞌa akaeyateka aiꞌa 
neꞌmaleꞌa kamani vaya hapafaikefe nehikeꞌa kamani vayaꞌmoki Yutasina 
ako hakeno falikeꞌa aꞌkame uꞌnaya vaya ataleꞌa apaune heꞌa uꞌeꞌa huꞌnae. 
38-39 Ina akufa kava huꞌnaya yafe meni lahapaꞌnepauki ani vayana 
apatalekeꞌa veo. Ani nehaya ke ma mopale vayaꞌai ke nehisakenoꞌaefena 
afaꞌa hano hukeaꞌmaki Anumaya Koti ke haneꞌniseana lapaꞌkaeya alitapa 
haviya hisaya loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌne. Haviku lapaꞌkaeya Anumaya Koti 
kame vayaꞌa maiꞌnetapa akaeyaꞌae la hukayanaki aketapa alakepa 
huꞌnetapa miꞌko kava heo.” huꞌne.

Aposolo anakaꞌmoki keꞌa huꞌa fole neꞌaikeꞌa apavuya 
ya hupateꞌnaya yafe amuse huꞌnae.

40 Kamelieli ke afiteꞌa “Lamake hane.” huteꞌa Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayafe ke hakeꞌa akeꞌa nofi kayoteti sefu apamiteꞌa apaꞌkesa 
neꞌaliꞌa inake hae “Yisasi ke makoꞌae alilitata hutapa miꞌko vayaꞌaina 
hapaꞌopaiyo.” huꞌa hapapaiteꞌa apatalakeꞌa uꞌnae. 41 Ani Kanisole vaya 
apataleꞌa neꞌuꞌa inake hae “Anumaya Kotiꞌa inake he ‘Lapatea kava 
nehutapa Yisasi aki aꞌnaya yafe lapavuya hisifa kava hulapateꞌnae.’ huno 
lakaeyafe huꞌne.” ani yafe apaꞌkesa afime neꞌuꞌa lusi amuse hume hume 
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neꞌvae. 42  Neꞌuꞌa miꞌko afina ala mono nopiꞌae vaya neꞌmaiya nopiꞌae 
Yisasife inake hae “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea yafe 
huteꞌnea veꞌkae.” huꞌa miꞌko vayaꞌaina hapapaiꞌnae.

Seveniꞌa vayaꞌaife (7 vaya) “Aposolo vaya apaya heo.” huꞌa hupateꞌnae.

6  1 Nesu vayaꞌmoki Yisasi ke afiꞌa apapaipafi maleꞌneꞌa apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnaya kanafi makoꞌa vayaꞌa Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya 

vaya maikeꞌa mako vayaꞌa Hipalu apaꞌke neꞌaiya vaya maiꞌnae. Kaliꞌki 
vayaꞌmoki inake hae “Havi kava hutapa Kaliꞌki kaite aꞌneyaka aise 
neꞌyaꞌake neꞌapameaꞌmaki Hipalu kaite aꞌneyakake miꞌko afina lusi 
neꞌya neꞌapame.” huꞌa apaipa kafa nehapaꞌa kanaku kanaku ke nehae. 
2-3  Kanaku kanaku ke nehaya yafe Yisasi aiyalekati aole alea anakaꞌmoki 
miꞌko Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaife ke hakeꞌa akeꞌa inake huꞌa nehae 
“Haviku lakaeya Yisasi ke hapaꞌnepauna aliꞌyati ataleta neꞌya faꞌko faꞌka 
hisunana kanale huolatekaiki vayaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya folakapati 
kahau atapa naya mako kayati aole alea vayana (7 vaya) apaꞌkenopa 
haleꞌnea vaya Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa apaipafi havaiteꞌnisea vaya 
ve aꞌneꞌai apaulakale kanaleꞌya huꞌa neꞌmaisaya vayafe kahau atapa 
apavaletapa esaketa ani aliꞌyate aleo hupatesune. 4 Hupatesunakeꞌa 
yakaitesaketa lakaeya miꞌko afina Anumayamoteka ke huta afike yaꞌae 
Yisasi ke ve aꞌneꞌai hapapai yaꞌae lakaiti hisune.” huꞌa huꞌnae.

5 Inake hakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ke afiꞌa amuse huteꞌa mani 
vayaꞌmoki hapaliteꞌa aliꞌa hetipateꞌnae Sitiveniꞌa Yisasi ke afino aipafi 
loꞌkiya vaino maleꞌnikeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa aipafi havaiteꞌnea 
veꞌkaꞌae Filipiꞌae Poloꞌkolasiꞌae Naiꞌkenaꞌae Taimoniꞌae Pamenasiꞌae 
Niꞌkolasiꞌae. Niꞌkolasiꞌa Atioꞌku veꞌka aꞌkeꞌainaka Isaleli nofi veꞌka 
oꞌmaiꞌneaꞌmaki eno “Yuta vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapimo ke afikoe.” huno 
Isaleli nofi veꞌka eno maiꞌne. 6  Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anakateka 
ani vayaꞌaina apavaleꞌa akeꞌa ani vayaꞌaife Anumayamoteka ke huꞌa 
afineꞌkeꞌa apayana apaꞌkenopale maleꞌnae.

7 Anumaya Koti kemoꞌa uneno hikeꞌa nesu vaya Yelusalemu maiꞌnaya 
vayaꞌmoki Yisasi ke afiꞌa apaipafi neꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
nehakeꞌa nesu mono nopi kava vayaꞌmokiꞌae ani kava huꞌa Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae.

Yuta vayaꞌmoki Sitivenina avaleꞌa kake huteꞌnae.
8  Sitiveniꞌa kanale veꞌkakeno Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu 

yaꞌae loꞌkiyaꞌae amikeno ala hikeno lusiya huno ani vayaꞌaipina fate 
fate oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya kavana huꞌne. 9 Ani kava nehikeꞌa 
mako vayaꞌmoki hetiꞌa Sitiveniꞌae ke neꞌvaiye. Ani vayana hokoteꞌa 
mako vayaꞌmoki apaꞌkufale miya hakeꞌa miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vaya 
maiꞌnayanakeꞌa huꞌa hano hupatakeꞌa afaꞌa maiꞌneꞌa makoꞌke mono nopi 
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neꞌvaya vayana Sailinitiꞌae Aleꞌkasataliatiꞌae Silisiatiꞌae Esiati vayaꞌae 
Sitiveniꞌae ke neꞌvaiye. 10 Ke neꞌvaiyaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa aya 
huno akenopa haleꞌnea veꞌkamo kekana huno amiꞌnikeno ani ke hikeꞌa 
ani vayaꞌmoki huꞌnaya kemoꞌa Sitiveni hea ke aoꞌkaseꞌne. 11 Aoꞌkasekeꞌa 
mako vayaꞌaife inake hae “Sitivenife kasuke hutesaketa moni 
lapamikune.” huꞌa hakeꞌa ani vayaꞌmoki uꞌa inake hae “Ani veꞌkamoꞌa 
Moseseꞌae Anumaya Kotiꞌaefe lusiya humaino huno haviya hunateꞌnea ke 
hiketa afiꞌnone.” huꞌa huꞌnae. 12  Ani ke haya yafe miꞌko vayaꞌae ala ala 
vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae apaipamoꞌa haviya hikeꞌa 
uꞌa Sitivenina atafa huꞌa kanisole vayaꞌaite avaleꞌa uꞌnae. 13  Uꞌneꞌa mako 
kasuke ke hutesaya vaya aliꞌa hetipatakeꞌa ani vayaꞌmoki inake hae “Ma 
veꞌkamoꞌa miꞌko afina lakaeya fate akufa mono notiꞌae lakaeya ke male 
maleꞌnea keꞌae lusiya humaino huno haviya hume nehaiketa neꞌafuna 
veꞌkae. 14 Nehiketa afunana inake he ‘Yisasiꞌa Nasaleti veꞌkamoꞌa mani ala 
mono nona alino kapeleteno Moseseꞌa lahapaiꞌnea mono ke ataletapa alu 
kava heo.’ huno hiketa afiꞌnone.” huꞌa nehae. 15 Nehakeꞌa miꞌko kanisolefi 
maiꞌnaya vayaꞌmoki Sitivenina aulu haꞌa akayana aukosamoꞌa alave alave 
nehuno koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai apaukosa alino kaliꞌne.

Sitiveniꞌa kanisole vayaꞌaite ke huno fole aiꞌne.

7  1 Ala mono nopi ala kava veꞌkamoꞌa Sitivenife inake huno afikeꞌne 
“Mani nehaya ke lamake nehafe?” huno afikeꞌne. 2  Afineꞌkekeno 

Sitiveniꞌa inake huꞌne afoꞌnimokitapaꞌae nakanaꞌnimokatapaꞌae afeo. 
Lakinakomoꞌa Epalahamuꞌa Halani kumate oꞌuno Mesopotemia koteka 
maiꞌnikeno fate akufa hale himamu yaꞌae Anumaya Kotiꞌa Epalahamute 
vaꞌyi huꞌneane. 3  Vaꞌyi huꞌneno akaeyafe inake huno hapaiye “Kakaiꞌka 
mopaꞌkaꞌae nepu kakanaꞌkamokiꞌae apataleꞌka kavelisoa kumate uvo.” 
huno huꞌneane. 4 Hikeno Epalahamuꞌa Kalatia vayaꞌmoki mopa ataleno 
Halani kumate uno maiꞌnikeno afoꞌamoꞌa falitekeno Anumaya Kotiꞌa 
Epalahamuna hutekeno lapaꞌkaeya meni maiꞌnaya mopale eno maiꞌneane. 
5  Maiꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Kakaiꞌka mopae.” huno 
huꞌneaꞌmaki mopa mako atupaꞌa ano faꞌko huno mako aiya ano maisea 
mopa oꞌamiꞌneaꞌmaki “Henakaꞌa kamisukeꞌka aliꞌnisanakeꞌa kakaeya 
mafaꞌneyakaꞌkamoki ani mopa alikae.” huno huꞌneaꞌmaki Epalahamuꞌa 
ani kanafi mafaꞌneꞌa oꞌmaiꞌne. 6  Oꞌmaiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa akaeyafe 
inake he “Kakaeya kakehoꞌkamoki Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai mopale 
visakeꞌa ani vayaꞌmoki apatafa huꞌa ‘Miya oꞌali aliꞌya alilateo.’ nehuꞌa 
lusiya huꞌa aliꞌa haviya hupatesakeꞌa ani mopale aoleꞌae aoleꞌae hataleti 
kafu (400 kafu) maikae. 7 Maikayaꞌmaki apatafa huꞌa ‘Miya oꞌali aliꞌya 
aleo.’ huꞌa huꞌnaya vayaꞌaina nakaeya kake hupateteꞌna aliꞌna haviya 
hupatesukeꞌa kakaeya kakehoꞌkamoki ani kuma ataleꞌa eteꞌa ma mopale 
eꞌa nakaeya naki aliꞌa asaka hukae.” huno huꞌneane. 8  Anumaya Kotiꞌa 

  Aposolo 6 ,  7

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



310

inake huꞌne “Nakaeya vaya maisaya yafe loꞌkiya ke huꞌna hayamaleꞌnoa 
ya afisaya yafe mafaꞌneꞌkamo akoyamo anoꞌa laka ho.” huno hikeno 
Epalahamuꞌa Aisaꞌkina ve mafaꞌne aliteteno naya mako kaya hano huteno 
naya mako kayati aoleꞌae makoꞌae alea afina maiteno akoyamo anoꞌa 
laka huꞌneane. Aisaꞌkiꞌa mafaꞌneꞌa Yeꞌkopuna aliteꞌne. Yeꞌkopuꞌa layatalaꞌa 
hano huteno laiyalekati aole alea mafaꞌneyaka lakaeya lakinakomoki 
alipateꞌne.

9-10 Ani lakinakomoki apakanaꞌapimona Yosefefe lusi apaipa kafa 
heteteꞌa alu vayaꞌaite avaleꞌuꞌa apamiteꞌa miya alikeꞌa ani vayaꞌmoki Isipi 
koteka avaleꞌa uꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa Yosefeꞌae maiꞌneno miꞌko 
aliꞌnea kana yapati akufa alino katiteno akenopa haleꞌnea ya amikeno 
Isipi ala kava veꞌka Felo aulakale hetikeno Feloꞌa amuseꞌa huteno “Hokote 
kamani kava veꞌkaꞌni maiꞌneꞌka miꞌko Isipi kote kava nehuꞌka miꞌko 
nakaeya noꞌnifi haneꞌnea yaꞌalena kava ne maiyo.” huno huteꞌne.

11 Kava alino maiꞌnea kanafi kafu hu kana vaꞌyi hikeꞌa Isipi kotekaꞌae 
Kenani kotekaꞌae neꞌyana oꞌmalekeno lototimoki lusiya huno apaꞌka leꞌne. 
12  Apaꞌka nelekeꞌa “Isipi koteka neꞌyana haneꞌne.” huꞌa haya ke Yeꞌkopuꞌa 
afiteno mafaꞌneyakaꞌa ani koteka hupatekeꞌa hokoteꞌa uꞌnae. 13  Uteꞌa 
noꞌapileka eꞌa maiteꞌa henakaꞌa anile neꞌvayana Yosefeꞌa nepuꞌamokife 
“Nakaeya lapaꞌkanatapimoꞌna maiꞌnoe.” huno hikeno Feloꞌa Yosefe 
afamo anakaꞌa apaꞌkeꞌne. 14-15  Apaꞌkeꞌnikeno Yosefeꞌa afoꞌamo Yeꞌkopuꞌae 
miꞌko afamoꞌaꞌae naya mako kaya hano huteno naya mako kayati aole 
alea kayonaki naya mako kaya hano hea vayaꞌaife (75 vaya) ke hikeꞌa 
Isipi koteka uꞌa maiꞌnae. Maiꞌneꞌa henakaꞌa Yeꞌkopuꞌa anile falitekeꞌa 
mafaꞌneyakaꞌaꞌae faliꞌnayane. 16  Falikeꞌa eteꞌa aliꞌuꞌa Seꞌkemu kumate 
Epalahamuꞌa Hemo mafaꞌneyakamoki mopa amikeno miya apamiteno 
aliꞌnea mopafi kipateꞌnae.

17-18  Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe huno loꞌkiya vaiꞌnea ke fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea kana aupasi hikeꞌa lakaeya lakinakomoki 
Isipi kote lusi vaya kaꞌa atakufaꞌa maiꞌnakeno fate veꞌka Yosefena 
oꞌakeꞌnea veꞌkamoꞌa Isipi kote ala kava ya aliꞌneane. 19 Kava ya alino 
maiꞌneno lakaeya nofi vaya ano apavataka nehuno alino haviya 
huneꞌapateno “Mafaꞌneyakatapi maꞌaileka apatalekeꞌa maiꞌneꞌa faleo.” 
huno lusi loꞌkiya ke huꞌne. 20 Nehikeno ani kanafina Mosesena alitetekeno 
Anumaya Koti aulakale kanale mafaꞌnekeno ita afoꞌalaꞌmokani aoleꞌae 
makoꞌae iꞌkana noꞌanifi ateteꞌana kava huꞌana maiꞌnaꞌae. 21 Kava huteꞌana 
kahaufaka ateꞌnaꞌakeno Felo aꞌmafaꞌnemoꞌa ani mafaꞌne eno avaleno 
akaiꞌa mafaꞌnekana huno akaiꞌne. 22  Neꞌakaikeno mako Isipi koteka vaya 
apaꞌkenopa haleꞌnikeꞌa afiꞌnaya yana aliꞌa aya hutakeno Moseseꞌa lusiya 
huno kanale ke nehuno loꞌkiya aliꞌya ali veꞌka maiꞌne.

23  Maiꞌneno aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya kafu (40 kafu) utekeno 
Moseseꞌa inake nehe “Isaleli vayaꞌaite uꞌna apaꞌketeꞌna vayaꞌni apaya 
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hukoe.” huꞌne. 24 Huteno neꞌuno akeana mako Isipi veꞌkamoꞌa Isaleli veꞌka 
neꞌamakikeno Moseseꞌa uno au neꞌvaino ani Isipi veꞌka amakino kiteꞌne. 
25  Moseseꞌa ma akesa afiꞌne “Vayaꞌnimoki inake huꞌa hukae ‘Anumaya 
Kotiꞌa Mosese ayate hisikeno lakufa alino katike.’ huꞌa hukae.” huno 
akesa neꞌafeaꞌmaki vayaꞌamoki ina akufa apaꞌkesa noꞌafe. 26  Noꞌafikeno 
Moseseꞌa ekaꞌa eno akeana aole Isaleli veꞌkalaꞌmokani la nehaꞌakeno 
anaꞌketeno alino kuku huneꞌanateno inake nehe “Hae vayaꞌnimokitana 
lanaꞌkaeya makoꞌke konakala maiꞌnaꞌaki na kava hiketana la nehaꞌae?” 
huꞌne. 27 Nehikeno ani la aepa heno akanaꞌamona amakiꞌnea veꞌkamoꞌa 
Mosesena ano atuꞌnefano inake nehe “Kakaeya nalaꞌa lakaeya kake hulate 
kava veꞌka maiyo huno hukateꞌnikeꞌka kakaeya eꞌka mani kava nehane? 
28  Kakaeya eka mako Isipi veꞌka amakiꞌka kiteꞌnana ya huꞌka nakaeya 
namakiꞌka kinatekefe nehape?” nehe. 29 Hikeno ani hea ke Moseseꞌa 
afiteno ataleno aune heno Mitiani vayaꞌai mopale uno maiꞌneno a aliteno 
henakaꞌa aole ve mafaꞌnela alinateꞌne.

30 Maike maiketeno aole veꞌkalaꞌmoki anaiya anaya alea kafu (40 kafu) 
hano hikeno Moseseꞌa kaꞌme koteka Sainae avimate uno maiꞌnikeno 
mako aise yosale ata kanefe neꞌaikeno ani kanefepi mako koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo veꞌka vaꞌyi hikeno akeꞌne. 31-32  Aketeno akesa lapa neꞌaino amoꞌyo 
aikeno akeno alakepa hukefe hauꞌale neꞌekeno Anumayamoꞌa ake aino 
inake nehe “Nakaeya kakinakomoki Anumaya Kotiꞌapimoꞌna maiꞌnoe. 
Epalahamuki Aisaꞌkiki Yeꞌkopuki Anumaya Kotiꞌapimoꞌna maiꞌnoe.” huno 
hikeno Moseseꞌa atali hukeno maiteno ani ya akea yafe koli huno aulu 
oheꞌne. 33  Koli hikeno Anumayamoꞌa akaeyafe inake nehe “Mani mopa 
nakaeya fate akufa kanale mopale maiꞌnanaki ‘Ani ya afiꞌnoe.’ huꞌka 
hisana yafe kaiya anona asakiꞌka malo. 34 Nakaeya nakaiꞌni nofi vaya Isipi 
maiꞌnaya vaya Felo vayaꞌmoki lusi kava huꞌa aliꞌa haviya hu neꞌapataya 
kavana ako akeꞌnoe. Avilaya ke ako afiꞌneꞌna apaꞌkufa aliꞌna katikefe 
eꞌnoe. Meni kakaeya ekeꞌna nakaeya hukatesukeꞌka Isipi kote ukane.” 
huno Mosesefe huꞌnea ke Sitiveniꞌa hapaꞌnepaiye.

35 Huteno inake he ani Mosesefe aꞌkeꞌainaka inake huꞌa huꞌnae “Nalaꞌa 
kakaeyafe kava veꞌka maiꞌneꞌka ke aliꞌka faꞌko faꞌka hu veꞌka maiyo ke 
kahapaikeꞌka ani kava nehane?” huꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnaya veꞌka aise 
yosatofi vaꞌyi hikeno akeꞌnea koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Mosesena aya 
nehikeno Anumaya Kotiꞌa kava yakaiteꞌneno apaꞌkufa alino katisea yafe 
huteꞌneane. 36 Hutetekeno ani veꞌkamoꞌa Isipi kumate maiꞌneno lusi kava 
huno oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana huteno ani kotekati apavaleno aole 
veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya alea kafu (40 kafu) haesa li kotuteꞌae vaya 
oꞌmai kaꞌme kotekaꞌae lusi kava huno oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yaꞌae 
huꞌneane. 37 Ani Moseseꞌa Isaleli vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Anumaya 
Kotiꞌa lapaꞌkaeya anakapati nakaeya nehoa akufa kava hisea aune veꞌka 
alino hetitekaiye.” huno hapapaiꞌneane. 38 Moseseꞌa vaya oꞌmai kaꞌme koteka 
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maiꞌnikeno mono ke afikefe lakinakomoki aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnakeno mako 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Sainae avimate vaꞌyi huno Anumaya Koti 
lavamu lamisea mono ke lakaeya afisuna yafe Mosesena haꞌnepaikeno 
Moseseꞌa folakaꞌapifi hetiꞌneno lakinakomoki hapapaiꞌne.

39-40 Hapapaiꞌneaꞌmaki lakinakomoki “Mosese ke aꞌkame oꞌmalekaune.” 
huꞌa apaꞌkameꞌya amiteꞌa Isipi kumate eteꞌa visaya apaipa apaꞌkesa afiteꞌa 
Elonife inake huꞌa nehae “Moseseꞌa Isipi kotekati lavaleno eꞌnea veꞌka 
hanate uꞌnifi? Vea ka oꞌakeꞌnona yafe ka lavelisea koti fate kotiti alo 
hulato.” huꞌa nehae. 41 Ani ke huteꞌa mako pulumaꞌka anaꞌauꞌa apayateti 
alo huteꞌa “Kotiti ma maiꞌne.” huteꞌa ani apayateti alo humaleꞌnaya yafe 
lusi amuse huꞌa afu heꞌa kaꞌa sala mana haꞌnae. 42  Haꞌnakeno Anumaya 
Kotiꞌa aꞌkameꞌya apamiteno apatalekeꞌa apaꞌkaeya yakema sanafiꞌma 
iꞌkaꞌma ina yate amuse huꞌa apaipa amiꞌa alakepa huteꞌa apaꞌki aliꞌa 
asaka huꞌnayane. Ani kava huꞌnaya yafe Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki 
kamaleꞌnaya avopi inake huꞌa huꞌnayane

“Lapaꞌkaeya Isaleli nofi vayaꞌmokitapa aole veꞌkalaꞌmokani anaiya 
anaya alea kafu (40 kafu) vaya oꞌmai kaꞌme koteka maiꞌnetapa 
pulumaꞌka sipi sipi afu hetapa sala mana heꞌnayaꞌmaki nakaeyafe 
amuse hutapae ani kava huꞌnafe? Heꞌe ani afina fate veꞌkae amuse 
hutapae ani kava huteꞌnae.” 43 Lamake ani fate kotitapimofe amuse 
nehae. Lamake ohu kotiꞌa Moloꞌkife amuse hutapa akaeya aki alitapa 
asaka hisaya noꞌa kitetapa alitapa utapa lamake ohu kotiꞌa Lefanife 
amuse hutapa Lefani sanafiꞌkana ya alo hutetapa amuse hutapa 
lapaipa amitetapa apaꞌki alitapa asaka nehae. Ani kava huꞌnaya yafe 
“Lapaꞌkaeya kotekati aliꞌna lahapafaiꞌna lapatalesuketapa Papiloni 
kona akasetapa umakayaꞌa utapa maikae.” huꞌneane.

44 Anumaya Kotiꞌa “Ma kava huꞌka kenaleti mono nona keo.” huno 
Mosesena avelikeno kikeꞌa lakinakomoki vaya oꞌmai kaꞌme koteka 
maiꞌnakeno mono nona aliꞌa uꞌneane. Anumaya Kotiꞌa ani nofe inake 
he “Nakaeya eꞌna ani nopi lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna maikoe.” huꞌneane. 
45  Henaka Moseseꞌa falitekeꞌa lakinakomoki ani kenaleti kimale mono 
nona aliꞌa Yosuꞌaꞌae uꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai mopale uꞌnae. Uꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa ani Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaina apaꞌkaeyaꞌapi mopaleti 
lapaꞌkinakomoki apaulakale alino apatalekeꞌa apaune hetakeꞌa ani 
kenaleti kimale mono nona aliꞌeꞌa ani mopale maleꞌnakeno anile 
haneꞌnikeno Tevitiꞌa fole aiꞌneane. 46-47 Anumaya Kotiꞌa Tevitife amuse 
huneꞌatekeno Tevitiꞌa Anumayamoteka ke nehuno inake he “Yeꞌkopu 
Anumaya Kotika kanale nona kikatesoe.” huꞌneaꞌmaki akaeya ani nona 
oꞌkiꞌneaꞌmaki mafaꞌneꞌamoꞌke Solomoniꞌa ani no kiꞌneane.

48  Ako kimaleꞌneaꞌmaki hanale neꞌmaiya Anumaya Kotiꞌa vayaꞌmoki 
apayateti kimaleꞌnaya nopi noꞌmaiye. Ani yafe mako Anumaya Koti aune 
veꞌkamoꞌa inake huꞌneane
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 49-50 Anumaya Kotiꞌa inake he “Koꞌkuꞌnana nakaeya faitopale maiꞌneꞌna 
kava hisoa kuma haneꞌnikeno ma mopa naiya hayo huꞌna maiꞌna 
falu hisoa mopae. Hana akufa no kinatekae? Hana kumate maiꞌna 
falu hisoe? Nakaeya mani miꞌko koꞌkuꞌnapi yaꞌae mopale yaꞌae alo 
humaleꞌnoe.” nehe huno huꞌneane.

51 Lapaꞌkaeya ke oꞌafi vaya maiꞌnetapa lapaipa lapaꞌkesamoꞌa “Anumaya 
Koti ke oꞌafikune.” hutapa Fate Akufa Avamu aꞌkameꞌya amitetapa 
lapaꞌkinakomoki maiꞌnaya akufa avamete maiꞌnae. 52  Lapaꞌkinakomoki 
miꞌko Anumaya Koti apaune vayaꞌaina aliꞌa haviya hupateꞌnae. “Kanale 
fatako veꞌka ekaiye.” huꞌa ke huꞌa fole aiꞌnaya vaya lapaꞌkinakomoki 
apamakiꞌa kipateꞌnaya kava hutapa lapaꞌkaeya ani fatako veꞌka ako akesi 
hutapa kame vayaꞌamoki apayapi atetetapa hakeno faliꞌne. 53  Koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vayaꞌmoki eꞌa Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea ke 
lahapapaiꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya ani kele aꞌkame noꞌmalae huno Sitiveniꞌa 
inani ke huꞌne.

Sitivenina yafa kayoteti amakiꞌa kiteꞌne.
54 Anile maiꞌnaya vayaꞌmoki Sitiveniꞌa hea ke afiteꞌa apaipa kafa nehaꞌa 

hapai neꞌvaikeꞌa apavaya mumu mema nehuꞌa apavena haniꞌa alaki nehae. 
55  Ani kava nehakeno Sitiveni aipafi Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa havaitekeno 
koꞌkuꞌnapaka aulu heno asaka huno akeana Anumaya Kotiꞌa ano hale 
loꞌkiya yaꞌae Yisasiꞌa Anumaya Koti aya lamaka hetino maiꞌnikeno akeꞌne. 
56  Sitiveniꞌa aketeno inake nehe “Akekeo nakaeya akoana koꞌkuꞌnana ako 
halekeno koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌka vayaꞌmo aliteꞌnea mafaꞌne Anumaya 
Koti aya lamakaꞌa hetino maiꞌnikeꞌna akeꞌnoe.” huno hapaꞌnepaiye.

57 Neheaꞌmaki aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki Sitivenina ala kefati 
aliꞌa aunepa anepa neꞌaiꞌa “Akaeya hisea ke oꞌafikune.” huꞌa apayateti 
apaꞌkesale aliꞌa atiꞌkaꞌneꞌa lusi ke nehauꞌa uꞌa atafa huꞌnae. 58  Atafa huteꞌa 
maꞌaileka heꞌa avayu huꞌa ataleteꞌa aepa heꞌa yafa kayoteti akufalena 
yaka yaka huꞌa amakiꞌnae. Sitivenife “Hakaune.” huꞌnaya vayaꞌmoki 
“Alakepa kava nehune.” huꞌa apaꞌkufale yasi kenaꞌapi kava veꞌkamo aiyale 
Solo aiyafi maleꞌnae. 59 Maleteꞌa yafa kayoteti neꞌamakikeno Sitiveniꞌa 
Anumayamoteka afineꞌkeno inake nehe “Yisasika Anumayaꞌnimoka 
naku mafaꞌne kayapi neꞌmaloe.” huꞌne. 60 Ani ke huteno aleꞌya alo aꞌneno 
Anumayamoteka ala kekefafati makoꞌae inake nehe “Anumayaꞌnimoka 
ma haoꞌotake kava huneꞌnataya yaꞌapimo anonaꞌa aliꞌka haviya hu 
oꞌapato.” huteno faliꞌne.

Soloꞌa lusiya huno Yisasina apaꞌku amiꞌnaya 
vaya alino haviya hupateꞌne.

8  1-2  Sitivenina hakeno faliꞌnea yafe Soloꞌa “Kanalene.” huno amuse 
huꞌneaꞌmaki mako Anumaya Koti ke neꞌafea vayaꞌmoki Sitivenife 
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lusi avi neleꞌa aliꞌuꞌa kiteꞌnae. Kiteꞌnakeꞌa Yelusalemu neꞌmaiya vayaꞌmoki 
ani kanaleti aepa faiꞌa Yisasi ke afiꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya 
vaya aliꞌa haviya hupatakeꞌa ani vayaꞌyaka apaune heꞌa Yutia kotekaꞌae 
Samelia kotekaꞌae uꞌeꞌa hutakeꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anaka 
apaꞌkaiꞌapike Yelusalemu maiꞌnae. 3  Ina kava huꞌnayaꞌmaki Soloꞌa 
Yisasi ke afiteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaina alino haviya 
huneꞌapateno apaꞌkaeya noꞌapifiꞌae haiꞌneno miꞌko ve aꞌneꞌaina apavaleno 
uno nofi nopi apateꞌne.

Filipiꞌa mako Samelia kumate uno Yisasi kanale ke huno fole aiꞌne.
4 Nofi hupateꞌnayaꞌmaki apaune heꞌa uꞌnaya vayaꞌmoki alu kumate 

kumate uꞌeꞌa nehuꞌa Yisasi kanale ke hapaꞌnepaiye. 5 Filipiꞌa mako 
Samelia kumate lavino inake huno hapaꞌnepaiye “Yisasiꞌa Anumaya Koti 
mafaꞌne lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huno hapaꞌnepaiye. 
6-7 Hapapaikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeya ke neꞌafikeno akaeya oꞌakeꞌnaya 
avame hu loꞌkiya ya nehikeno Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafi maiꞌnayateti 
kalafa neꞌkaꞌa apaipafati hati nelavikeno apaiya apaya faliꞌnea vayaꞌae 
apaiya haviya huꞌnea vayaꞌae alino kanale hupatekeꞌa aketeꞌa makoꞌke 
apaꞌku apaꞌkesa neꞌafiꞌa akaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae. 8  Apaipafi 
maleꞌneꞌa ani kumate vayaꞌmoki lusi amuse huꞌnae.

Saimoniꞌa oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya ya alo nehea.
9 Amuse hayaꞌmaki ani kumate mako veꞌka maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa 

Saimoniꞌae. Ani veꞌkamoꞌa keꞌoꞌke kaꞌoꞌke lusa neꞌkino analisa yate 
veꞌkakeno “Nakaeya lusi ala veꞌka maiꞌnoe.” huno oꞌakeꞌnaya loꞌkiya 
ya huꞌnikeꞌa miꞌko Samelia vayaꞌmoki aketeꞌa lusi apamoꞌyo aiꞌnae. 
10 Apamoꞌyo aiteꞌa miꞌko vaya apaꞌki haneꞌnea vayaꞌae apaꞌki oꞌmaleꞌnea 
vayaꞌae akaeya ke afiteꞌa inake huꞌa nehae “Ma veꞌkamoꞌa Anumaya Koti 
loꞌkiyamo akiꞌa ala loꞌkiyae huꞌa nehaya loꞌkiya mani veꞌkamoꞌa aliꞌne.” 
huꞌa huꞌnae. 11 Lusiya huno yatala afina oꞌakeꞌnaya loꞌkiya yana huꞌnikeꞌa 
aketeꞌa apamoꞌyo aiꞌnaya yafe akaeya ke afiꞌnae. 12  Afiꞌnayaꞌmaki Filipiꞌa 
vaꞌyi huno Anumaya Koti kava yakaisea yafe kanale keꞌae Yisasiꞌa 
Anumaya Koti mafaꞌne lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne huno 
huꞌnea kanale keꞌae afiteꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa hakeno ve 
aꞌneꞌaina li falepateꞌne. 13  Saimoniꞌaeti Yisasi ke afino aipafi maletekeno 
lina faletetekeno Filipiꞌae loꞌkano maiꞌnikeno Filipiꞌa oꞌakeꞌnaya avame hu 
loꞌkiya yana hikeno aketeno amoꞌyo aiꞌne.

14 Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea anaka Yelusalemu maiꞌnaya 
anakaꞌmoki “Samelia maiꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa apaipafi 
maleꞌnae.” haya ke afiteꞌa Pitaꞌae Yoniꞌae hunatakeꞌana ani koteka 
laviꞌnaꞌae. 15 Laviꞌa yaꞌmokani “Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa ani 
vayaꞌaina apamise.” huꞌana Anumayamoteka afineꞌkaꞌae. 16-17 Apaꞌkaeya 
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Yisasi akileti ako li falepateꞌnayaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
apaꞌkaeyate elino oꞌmeꞌnea yafe Pitaꞌae Yoniꞌae anayana apaꞌkufale 
neꞌmalaꞌakeno Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa apamiꞌne.

18-19 Apamiꞌnikeno Saimoniꞌa Yisasi ke neꞌafikeno huteꞌnea veꞌkalana 
anaꞌkeꞌnikeꞌana anayana vaya apaꞌkufale neꞌmalaꞌakeno Anumaya 
Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa neꞌapamikeno aketeno inake nehe “Moni 
lanamitesuketana aliꞌnaꞌa loꞌkiya yana nakaeyaꞌae namisaꞌakeꞌna ani kava 
huꞌna naya maleneꞌapatesukeno Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa 
apamise.” huno anafineꞌke.

20 Anafineꞌkekeno Pitaꞌa akaeyafe inake nehe “Kakaeya Anumaya Kotiꞌa 
afaꞌa neꞌapamea yana monileti miya hekauve huꞌka nehape? Kakaeya ani 
kakesa afina yafe miyaꞌkaꞌae kakaiꞌkaꞌae Anumaya Kotiꞌa alino haviya 
hukatekaiye. 21 Anumaya Koti aulakalena kaipamoꞌa kanale ohuꞌnea yafe 
mani aliꞌyana kakaeya aliꞌya alaki oꞌmaleꞌneanakeꞌka alaki oꞌalikane. 
22  Meni ani haoꞌotake kava huꞌnana yafe kaipa aiꞌka yahae nehuꞌka 
Anumayamoteka afikesanakeno ani havi kaipa kakesa afiꞌnana yafe 
kahaove katove nehuno aipa falu yapati alino atalekatekaiye. 23  Nakaeya 
kaipafi akoana Anumaya Koti afaꞌa apamiꞌnea yafe kaipamoꞌa akeno 
haꞌye huno haviya huꞌnea yafe ani haoꞌotake yaꞌkamoꞌa ako kavaleno nofi 
hukateꞌne.” nehe.

24 Nehikeno Saimoniꞌa inake nehe “Ani hana yaꞌmoꞌa nakaeya nakufale 
vaꞌyi ohisea yafe lanaꞌkaeya nakaeyafe Anumayamoteka ke hutana 
afikeꞌao.” huꞌne.

25 Pitaꞌae Yoniꞌae Anumayamo ke hapaꞌnepaiꞌana inake huꞌana haꞌae 
“Laꞌakaeya Yisasi aketetaꞌa akaeyafe afitaꞌa laꞌaipafi malenoꞌae.” huteꞌana 
eteꞌana Yelusalemu ukefe kate neꞌuꞌana Samelia aupalika haneꞌne haneꞌne 
hea kumate uꞌana Yisasi kanale ke hapapaiꞌnaꞌae.

Filipiꞌa mako Itiopia koteka veꞌkae Yisasi kanale ke hapaiꞌne.
26  Hapaꞌnepaiꞌakeno mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa Filipife 

inake huno haꞌnepaiye “Hetiꞌka Yelusalemuti mako Kasa kumate uꞌnea 
kate uvo.” nehe. Ani ka vaya oꞌmai kaꞌme aupalika uꞌnea kane. 27-28  Ani 
ke hikeno Filipiꞌa hetino neꞌuno akeana ani kate mako anupa veꞌka 
Itiopia koteka kava veꞌka miꞌko ala yahauve aꞌmo moni afeno yate kava 
neꞌyakaiya veꞌka akeꞌne. Ani Itiopia ala yahauve aꞌmo akiꞌa Kanatesiꞌae. 
Akaeya moni afeno ya kava neꞌyakaiya veꞌkamoꞌa Anumaya Koti akiꞌa 
alino asaka hukefe Yelusalemu uteno ani afina eteno noꞌaleka ukefe 
nehuno hosi afumoꞌa ano avayu nehea kalefi faimaiꞌneno Anumaya Koti 
aune veꞌka Aisaiyaꞌa kamaleꞌnea autamafi hapalime neꞌve. 29 Neꞌvikeno 
Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Filipife inake nehe “Kakaeya ani kalemo haute 
uꞌka loꞌkaꞌka uvo.” nehe. 30 Nehikeno Filipiꞌa naku naku vea yaꞌmoꞌa ani 
kalemo haute neꞌuno afeana ani veꞌkamoꞌa Aisaiyaꞌa kamaleꞌnea autamafi 
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hapalime vea ke afiteno inake huꞌne “Kakaeya inani nehapalina kemo 
aepaꞌa afiꞌka alakepa nehape?” nehe. 31 Nehikeno ani veꞌkamoꞌa inake he 
“Mako veꞌkamoꞌa nave oliseana hanaꞌya huꞌna afikoe?” huteno Filipife 
“Nakaeya maiꞌnoate hai eꞌka maiyo.” huꞌne.

32  Ani nehapalea Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya ke inake huno 
huꞌneane

“Sipi sipi hakefe avaleꞌa neꞌvaya avamete kava huꞌa avalakeno uꞌne. 
Sipi sipi anaꞌaumo ayoꞌkaꞌa laka nehea veꞌkamo amete avovo 
ohuno hetino neꞌmaiya avamete kava huno ke ohuno maiꞌne. 
33  Ani veꞌkae ‘Afa veꞌka maiꞌnane.’ huteꞌa avuya hisea kava 
huteteꞌa alakepa kava huꞌa kake hu oꞌateꞌa hakeno faliꞌneaꞌmaki 
mafaꞌneyakaꞌa oꞌmaiꞌnayanakeꞌa vayaꞌmoki avakeꞌa ohukayaꞌmaki 
alaki ako faliteno makoꞌae mopale oꞌmaiꞌne.” huno kamaleꞌnikeno 
hapaliꞌne.

34 Hapaliteno ani kava veꞌkamoꞌa Filipife inake huno afineꞌke “Ani aune 
veꞌkamoꞌa nalafe mani ke huꞌne akaeyaꞌae huꞌnifi mako fate veꞌkae ani ke 
huꞌne?” huno afineꞌke.

35 Afineꞌkekeno Filipiꞌa aepa heno ani ke aepaꞌa hapaiteno Yisasi 
kanale ke hapaiꞌne. 36  Hapaime kateka neꞌuꞌana mako lite uꞌana vaꞌyi 
nehuꞌana ani kava veꞌkamoꞌa inake nehe “Ako lina ma haneꞌniki kanale li 
falenatesape?” nehe.

37 Nehikeno Filipiꞌa inake nehe “Ani ke afiꞌka kaipafi maleteꞌka loꞌkiya 
vaisanana kanale li falekatekauve.” huno hikeno ani veꞌkamoꞌa inake he 
“Nakaeya Yisasi Kalaisiꞌa Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌneno lakufa alino 
katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne huꞌna afiꞌna naipafi maleteꞌna nakuꞌa 
amiꞌna alakepa huꞌnoe.” huꞌne.

38  Ani ke huteno hosi afumoꞌa ano avayu hulino neꞌvea kalemo talaiva 
veꞌka “Male atafa huꞌka laꞌato.” hikeꞌana Filipiꞌae ani kava veꞌkaꞌae lipi 
laviteꞌana Filipiꞌa li faleteꞌne. 39 Li faletetekeꞌana lipati ataleꞌana haiꞌa 
neꞌaꞌakeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Filipina makaleꞌa avaleno uꞌnikeno 
kava veꞌkamoꞌa Filipina makoꞌae oꞌakeꞌneaꞌmaki lusi amuse hume hume 
kateka uꞌne. 40 Uꞌnikeno Filipiꞌa Asotasi kumate vaꞌyi huno Yisasi kanale 
ke miꞌko kumate kumate vayaꞌyaka hapapaime hapapaime Sisalia kumate 
uno vaꞌyi huꞌne.

Soloꞌa aipa aino yahae huno Yisasina akuꞌa amiꞌne.

9  1-2  Ani kanafi Soloꞌa Anumayamo ke neꞌafea vayaꞌaina aipa kafa 
hepateno loꞌkiya ke huno “Hapaesukeꞌa falisae.” huno ala mono 

nopi ala kava veꞌkale uno inake huno afineꞌke “Amuseꞌka nehuki nakaeya 
Tamasiꞌkasi kumate uꞌna Yisasi ke afiꞌa aꞌkame maleteꞌa ani kate neꞌvaya 
vefi aꞌnefi apaꞌkesuꞌnaena apatafa huꞌna nofi hupateteꞌna Yelusalemu 
apavaleꞌna ekauve. Ani kumate mono note kava vayaꞌmoki naya hisaya 

Aposolo 8 ,  9  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



317

yafe avo kaꞌka nameo.” hikeno amiꞌne. 3  Amikeno Soloꞌa kate neꞌuno 
Tamasiꞌkasi vaꞌyi hukefe uno lavaꞌnetekeno makaleꞌa koꞌkuꞌnapakati 
hale yaꞌmoꞌa ano kahai hulino neꞌeno ano haleꞌne. 4 Ano halekeno Soloꞌa 
mopafi akoꞌya nefaikeno mako ala kemoꞌa inake nehe “Solo Solo naꞌya 
hikeꞌka nakaeya aliꞌka haviya huneꞌnatane?” huꞌne. 5-6  Nehikeno Soloꞌa 
inake he “Ala veꞌkamoka kakaeya nalakae?” huno afineꞌkekeno ke 
anonaꞌale inake he “Nakaeya Yisasiꞌna aliꞌka haviya huneꞌnatana veꞌkaki 
kakaeya hetiꞌka ala kumate ukenoꞌao mako veꞌkamoꞌa ‘Ina kava hisana 
aliꞌyaꞌka haneꞌne.’ huno kahapaike.” huno hapaiꞌne.

7 Haꞌnepaikeꞌa Soloꞌae loꞌkaꞌa uꞌnaya vayaꞌmokiꞌae anile hetiꞌa maiꞌneꞌa 
ake aiꞌnea ke afiꞌnayaꞌmaki vayaꞌa oꞌakeꞌnaya yafe apamoꞌyo neꞌaikeꞌa 
mako ke ohuꞌnae. 8  Ke ohuꞌnakeno Soloꞌa mopafati hetiteno aulaka 
akeno hali huꞌneaꞌmaki aulakamoꞌa alaki hani kiꞌnikeꞌa ayatata huliꞌa 
Tamasiꞌkasi kumate avaleꞌa uꞌnae. 9 Uꞌnakeno Soloꞌa aoleꞌae makoꞌae afina 
maiꞌneaꞌmaki aulakamoꞌa alaki ha oleno haniꞌake huꞌnikeno neꞌyaꞌae liꞌae 
mosino maiꞌne.

10 Ani Tamasiꞌkasi kumate mako Yisasi ke neꞌafea veꞌka Ananaiyasiꞌa 
maiꞌnikeno Anumayamoꞌa himonafi akaeyafe inake huꞌne “Ananaiyasika 
maiꞌnape?” huno hikeno Ananaiyasiꞌa “Vae Anumayaꞌnimoka 
maiꞌnoe.” huꞌne. 11 “Maiꞌnoe.” hikeno Anumayamoꞌa akaeyafe inake 
huno hapaiꞌne “Hetiꞌka api aiꞌnea kane huꞌa nehaya kate uteꞌka Yutasi 
nopi haiꞌka akesanana Tasasi kumateti veꞌka Soloꞌa anile maiꞌneno 
Anumayamoteka afineꞌkesikeꞌka akekane. 12  Soloꞌa himonafi akeana 
mako veꞌka Ananaiyasiꞌa eno aulaka alino kanale hutesea yafe akenopale 
aya maleꞌnikeno akeꞌne. Ani himonafi akeꞌnea veꞌka kakaeya kakiꞌka 
Ananaiyasikae huno himonafi kakeꞌne.” huꞌne.

13  Huꞌneaꞌmaki Ananaiyasiꞌa inake huꞌne “Anumayaꞌnimoka ani veꞌkae 
miꞌko vayaꞌmoki haya ke afiꞌnoana inake huꞌa huꞌnae ‘Anumayamo anaka 
Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafea vaya lusiya huno alino haviya 
hupateꞌne.’ huꞌa hakeꞌna afiꞌnoa veꞌkae nehane. 14 Ina ala mono nopi ala 
kava vayaꞌmoki avo kaꞌa amikeno male eno kakaeya kakile kafineꞌkona 
vaya nofi hulatekefe eꞌne.” nehe.

15 Neheaꞌmaki Anumayamoꞌa akaeyafe inake nehe “Akaeyate afaꞌa 
uvo mani veꞌka ako hapaliteꞌna hutesukeno nakaeya ke alino uno Isaleli 
nofi oꞌmai vayaꞌae kava vayaꞌae Isaleli vayaꞌae nakaeya ke hapapaike. 
16  Nakaeyafe hapaꞌnepaisikeꞌa lusiya huꞌa aliꞌa haviya huteteꞌa akafu ya 
amisakeno ala kana ya akaeyate vaꞌyi hisea ya avelisukeno akekaiye.” 
huꞌne.

17 Inake huno hapaikeno Ananaiyasiꞌa uno ani nopi haino Solo 
akenopale aya neꞌmaleno inake nehe “Nakanaꞌnimoka Soloka Yisasiꞌa 
Anumayatiꞌamoꞌa kateka neꞌanakeno kavateꞌnisea veꞌkamoꞌa hunatekeꞌna 
neꞌoanakeno kaulakamoꞌa kanale hukatesikeꞌka neꞌakesanakeno Fate 
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Akufa Avamuꞌmoꞌa kaipafi havaitesea yafe hunatekeꞌna eꞌnoe.” nehe. 
18-19 Nehikeno makaleꞌa aulakale iliꞌkana ya asaka hulavikeno aulakamoꞌa 
eteno kanale nehikeꞌa Yisasi akileti li faletetakeno neꞌya nekeno 
akufamoꞌa loꞌkiya alitekeno uno ani Tamasiꞌkasi maiꞌneꞌa Yisasi ke 
neꞌafea vayaꞌae uno aise kana maiꞌne.

Soloꞌa Tamasiꞌkasi kumate Yisasi kanale ke huno fole aiꞌne.
20 Tamasiꞌkasi kumate maiꞌneno makale miꞌko mono nopi uneno 

nehuno inake huno hapaꞌnepaiye “Yisasiꞌa akaiꞌake Anumaya Koti 
mafaꞌne maiꞌne.” huꞌne. 21 Ani ke afiꞌnaya vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo neꞌaiꞌa 
inake huꞌa nehae “Mikani veꞌka Yelusalemu maiꞌneno Yisasi aki aꞌa 
afineꞌkaya vaya ako hapateno meni ma kumate elineno ani kava nehaya 
vayaꞌaina nofi hupateteno ala mono nopi kava vayaꞌaite kake hupatesea 
yafe apavalekefe eꞌnea veꞌkafe?” huꞌa nehae.

22  Hayaꞌmaki Soloꞌa Yisasi ke hapapaisea loꞌkiyamoꞌa makoꞌae ala 
nehikeno inake he “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakaeya lakufa alino 
katiseafe huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huno lusiya huno apave nelikeꞌa ani 
Tamasiꞌkasi neꞌmaiya Yuta vayaꞌmoki afiteꞌa lusi apaꞌkesa lapa neꞌaiye.

Yuta vayaꞌmoki Solona “Haesunakeno falike.” huꞌa 
nehayaꞌmaki Soloꞌa aune heno neꞌve.

23-24 Yisasi ke yatala afina hume hume vea yafe Yuta vayaꞌai 
apaipamoꞌa haviya hikeꞌa inake hae “Hanaꞌya huta Solona haesunakeno 
falise?” huteꞌa ke huꞌa hayaꞌnae. Solona hakefe nateꞌae haniꞌainakaꞌae 
ani kumaꞌmo kipaꞌyakale yakaiꞌa maiꞌnakeno Soloꞌa ani ke ako afiꞌne. 
25 “Yakaiꞌa maiꞌnae.” haya ke afiteno maiꞌnikeꞌa mako akaeya huꞌnea ke 
neꞌafea vayaꞌmoki mako haniꞌainaka Solona avaleꞌa yafateti humale lafifi 
haiteꞌa kalakopiꞌna lapepi Solona ateꞌneꞌa ani lafifati maꞌailaka atalakeno 
laviꞌne.

Soloꞌa Yelusalemu uꞌne.
26  Laviteno Yelusalemu uno “Yisasi ke neꞌafea vayaꞌae uꞌna maikoe.” 

huno neheaꞌmaki miꞌkoꞌamoki akaeyafe koli nehuꞌa Solofe “Yisasi 
ke neꞌafea veꞌka maiꞌnefi oꞌmaiꞌne?” huꞌa apaꞌkesa afiꞌa oꞌamiꞌnae. 
27 Oꞌamiꞌnayaꞌmaki Panapasiꞌa aya huno Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
vayaꞌaite Solona avaleno kate neꞌuno Soloꞌa Anumaya neꞌakekeno ke 
hapaiꞌnea yaꞌae Tamasiꞌkasi kumate vayaꞌaife koli ohuno loꞌkiya vaino 
Yisasi ke hapapaiꞌnea yaꞌaefe Panapasiꞌa hapapaiꞌne. 28  Hapapaitekeꞌa 
Solona avalakeno apaꞌkaeyaꞌae loꞌkano Yelusalemu kumate maiꞌneno 
uneno nehuno koli ohuno loꞌkiya vaino Yisasi ke hapapaiꞌne. 29 Mako 
Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya Yuta vayaꞌae kake nehikeꞌa ke neꞌvaiꞌa “Ani veꞌka 
haesunakeno falise.” huꞌa nehae. 30 Nehakeꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki 
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ani ke afiteꞌa Solona Sisalia kumate avaleꞌa laviteꞌa inaleti hutakeno kuma 
aepaꞌaleka Tasasi uꞌne.

31 Yutiaꞌae Kaliliꞌae Samelia aupalikaꞌae maiꞌnaya vayana Yisasi ke 
neꞌafea vayaꞌmoki apaipa falu yapati maiꞌneꞌa ke vaiꞌa la huꞌa haꞌkalu 
yaꞌapi alaki oꞌmalekeꞌa apaꞌku apame aliꞌa loꞌkiya vaiꞌnae. Anumaya Koti 
hauꞌnea kate aꞌkame neꞌmalakeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa apaipa alino 
loꞌkiya neꞌvaino apaya hikeꞌa kanaleꞌya huꞌa maiꞌnakeꞌa nesu vayaꞌmoki 
Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.

Pitaꞌa Iniasi kali alino kanale huteꞌne.
32  Pitaꞌa miꞌko kumaꞌae kumaꞌae apaꞌkaeya folakapi uneno nehuno Lita 

kumate lavino Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌae maiꞌne. 33  Maiꞌneno 
akeana mako veꞌka aiya aya faliꞌnea veꞌka aya mako kaya hano huteno 
aya mako kayati aoleꞌae makoꞌae alea kafu (8 kafu) ka oꞌmaleno hipale 
havano neꞌmaiya veꞌka akiꞌa Iniasina akeꞌne. 34 Pitaꞌa aketeno inake huno 
hapaiꞌne “Iniasika Yisasi Kalaisiꞌa ako alino kanale hukateꞌniki hetiꞌka 
havaꞌka neꞌmaina hipaꞌka aliꞌka alakepa ho.” huno hikeno makaleꞌa 
hetiꞌne. 35 Hetino maiꞌnikeꞌa miꞌko Lita kumate vayaꞌae Seloni kumate 
vayaꞌmokiꞌae ani veꞌka aketeꞌa apaipa aiꞌa yahae nehuꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnae.

Tapitaꞌa faliꞌnikeno Pitaꞌa alino hetiteꞌne.
36  Yopa kumate mako Yisasi ke neꞌafea a maiꞌne. Ani aꞌmo akiꞌa 

Tapitaꞌae. Kaliꞌki vayaꞌmoki kefatina Toꞌkasiꞌae huꞌa aki aꞌnae. Ani aꞌmoꞌa 
lusiya huno vaya alino kayone nehea anakeno miꞌko afina neꞌyaꞌapiꞌae 
afenoꞌapiꞌae oꞌmaleꞌnea vaya apaya huno neꞌapamea ane. 37 Pitaꞌa Lita 
kumate maiꞌnikeno ani ana kali alino faliꞌnikeꞌa ani aꞌmo akufa sese 
huteꞌa hanafi kiꞌa aꞌkalo humale nopi maleꞌnae. 38  Maleteꞌa Yisasi ke 
neꞌafea vayaꞌmoki “Pitaꞌa Lita kumate maiꞌne.” haya ke afiteꞌa Lita 
kumana Yopa kumaꞌmo hauꞌale haneꞌnea yafe aole veꞌkala hunatakeꞌana 
uꞌana inake haꞌae “Amuseꞌka nehuꞌaki makaleꞌa laꞌakae kumate eno.” 
huꞌana nehaꞌae. 39 Nehaꞌakeno Pitaꞌa anaꞌkaeyaꞌae uno vaꞌyi hikeꞌa ani 
kiꞌa aꞌkalo humale nopi avaleꞌa haikeꞌa lusi kaite aꞌneyakamoki anile 
Pita haute hetiꞌa maiꞌneꞌa avi nelae. Avi neleꞌa ani Toꞌkasiꞌa apaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌneno hatino apamiꞌnea kenaꞌapi Pitana ave nele. 40 Ave nelikeno 
Pitaꞌa miꞌko maiꞌnaya ve aꞌneꞌaife “Hatilaveo.” hikeꞌa hatilavitakeno 
aleꞌya loꞌaꞌneno Anumayamoteka ke huno afineꞌke. Afikeno ani ateka 
maino feleno aukosa huꞌneno Pitaꞌa inake nehe “Tapitaka heteo.” huno 
hikeno ani aꞌmoꞌa faliꞌneapati aulaka akeno ayaꞌkeno Pitana neꞌakeno 
hetino faitopale maiꞌne. 41 Faitopale maiꞌnikeno Pitaꞌa ayate aliteno 
alino hetiteteno Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌae kaite aꞌneꞌae ke hikeꞌa 
haiꞌakeno faliꞌneapati hetiꞌnea Tapitana avaleno apamiꞌne. 42  Ani kemoꞌa 
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miꞌko Yopa kumate uneno hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afiteꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnae. 43  Maleꞌnakeno Pitaꞌa yatala afina Yopa kumate 
maiꞌneno mako pulumaꞌkamo akufa laka huno hiꞌmana oꞌaisea yafe 
yakele neꞌmalea veꞌkaꞌae loꞌkano maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae.

Koꞌkuꞌnapi mako kayo kayo veꞌkamoꞌa eno Koniliasina ke haꞌnepaiye.

10  1 Mako veꞌka Koniliasiꞌa Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkakeno 
Sisalia maiꞌneno Itali kotekati naya mako kaya vayaꞌai apaiya 

apaya hano hea ati vaya (100 vaya) ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapi maiꞌne. 
2  Ani kava veꞌkaꞌae anakaꞌaꞌae Anumaya Koti ke neꞌafiꞌa “Akaeya nehaiya 
kava hukune.” huꞌa afenoꞌapi oꞌmale vaya miya neꞌapamino miꞌko 
afina Anumayamoteka amuse huno ke huno afineꞌke. 3-4 Mako une 
ani veꞌkamoꞌa hetiꞌneno himonakana ya neꞌakekeno mako Anumaya 
Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa akaeyate vaꞌyi huno inake he 
“Koniliasika maiꞌnape?” huno hikeno Koniliasiꞌa aulu neheno lusi 
amoꞌyo aikeno inake nehe “Ala Nenao naꞌya hikeꞌkae nehane?” huno 
hikeno koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa akaeyafe inake nehe “Kakaeya 
Anumayamoteka afineꞌkana yaꞌae afenoꞌapi oꞌmale vaya apaya huꞌka 
neꞌapamina yaꞌae Anumaya Koti aulakale vaꞌyi hikeno kakaeyafe akesa 
afino amuse nehe. 5 Amuse neheanaki meni mako vaya hupatekeꞌa Yopa 
kumate uꞌa Saimoni mako akiꞌa Pitaꞌae nehaya veꞌka avaleꞌa esae. 6  Ani 
veꞌka mako pulumaꞌkamo akufa laka huno hiꞌmana oꞌaisea yafe yakele 
neꞌmalea veꞌkaꞌae maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae. Noꞌa hake li 
akiꞌnaleka haneꞌnekaiye.” nehe.

7-8  Ani ke huteno ataleno utekeno Koniliasiꞌa aole aliꞌya veꞌkalaꞌae mako 
Anumaya Koti ke neꞌafea ati veꞌkaꞌae ke hikeꞌa akeno ani koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo veꞌka vaꞌyi huno huꞌnea ke hapapaiteno hupatekeꞌa Yopa kumate 
uꞌnae.

Pitaꞌa himonakana ya akeꞌne.
9 Kateka neꞌvakeno hani hupatekeꞌa havateꞌa hetiꞌa neꞌuꞌa Yopa kumate 

vaꞌyi hukefe uꞌa lava netakeno yakemoꞌa haineno folaka nalakate 
haikeno Pitaꞌa Anumayamoteka afikekefe no akotofule haino maiꞌneno 
Anumayamoteka ke huno afineꞌke. 10 Afineꞌkekeno lusi aka nelekeꞌa saufa 
neꞌya aliꞌa avatati nehakeno mako himonakana yana akeꞌne. 11 Akeana 
koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa hakalo nehikeno mako ala lavo lavo kenakana yana aluka 
aluka atupale nofi amaleꞌnakeno mopale elino neꞌekeno akeꞌne. 12  Akeana 
ani yapi miꞌko akiꞌae akaꞌae yaka kafa afu nakala nama vayupa kafaꞌae 
anifi maiꞌnakeno elineꞌne. 13  Elinekeno mako ake neꞌaino inake huno 
hapaiꞌne “Pita hetiꞌka ma neꞌya heꞌka no.” nehe. 14 Nehikeno Pitaꞌa inake 
huno hapaiꞌne “Heꞌe Anumayaꞌnimoka ‘Ma kafa yaka honiꞌyaꞌake huꞌne.’ 
huteꞌka lakaeyafe ‘Moseo.’ hulateꞌnana yanakeꞌna lamake huꞌna noꞌnoa 
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yanakeꞌna oꞌnekauve.” nehe. 15 Nehikeno makoꞌae ake neꞌaino inake 
huꞌne “Anumaya Kotiꞌa ‘Honiꞌya ohuꞌneanaki no.’ huno huꞌnea neꞌyafena 
makoꞌae ‘Honiꞌyaꞌake huꞌneanakeꞌna oꞌnekauve.’ huꞌka oho.” huno huꞌne. 
16  Ani akufa kavana aoleꞌae makoꞌae afina eno fole aiteno makale ani lavo 
lavo kena koꞌkuꞌnapi haino fanane huꞌne.

17 Fanane hutekeno Pitaꞌa “Ani akeꞌnoa himonamo aepaꞌa hana akufa 
yaꞌmo akeꞌnoe?” huteno lusiya huno akesa afino lapa aiꞌne. Inani akufa 
akesa afike afike huno maiꞌnea yate Koniliasiꞌa hupateꞌnea vaya anile 
uꞌa vaꞌyi huꞌnae. Ani vayaꞌmoki “Saimoni nona hanaꞌale haneꞌne?” huꞌa 
apafikeme apafikeme uꞌa ani nona aketeꞌa eꞌa kipate hetiꞌa maiꞌnae. 
18  Hetiꞌa maiꞌneꞌa inake huꞌa nehae “Saimoniꞌa mako akiꞌa Pitaꞌae nehaya 
veꞌka ma nopi maiꞌnifi oꞌmaiꞌne?” huꞌa nehae. 19 Nehakeno Pitaꞌa “Ani 
akeꞌnoa himonamo aepaꞌa hana akufa yaꞌmo akeꞌnoe?” huno akesa afike 
afike huno maiꞌnikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Pitafe inake huno hapaiꞌne 
“Akeko aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki kakaeyafe kahau neꞌae. 20 Kakaeyafe 
kahau neꞌaki hetiꞌka laviꞌka apaꞌko. Nakaeya hupatokeꞌa neꞌayanaki aole 
kakesa oꞌafiꞌka afaꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌka uvo.” huꞌne.

21 Hikeno Pitaꞌa lavino apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeyafe kahauꞌni 
neꞌaya veꞌka maiꞌnoe. Naꞌya hiketapa nakaeyateka neꞌae?” huno 
apafineꞌke. 22  Apafineꞌkekeꞌa inake huꞌa nehae “Mako veꞌka Koniliasiꞌa 
ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa kanale veꞌka maiꞌneanakeno ‘Anumaya Koti 
nehaiya kava hukoe.’ huno huꞌnea veꞌkamoꞌa hulateketa neꞌone. Ani veꞌka 
Isaleli nofi veꞌka oꞌmaiꞌneaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki akaeyafe ‘Kanale veꞌka 
maiꞌne.’ huꞌa nehaya veꞌkakeno mako afina mako fate akufa koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo veꞌkamoꞌa akaeyate vaꞌyi huno inake he ‘Saimoni Pitafe ke 
hukeno noꞌkafi eno mako ke kahapaisikeꞌka afeo.’ huno hikeno hulateketa 
neꞌone.” huꞌa nehae. 23  Nehakeno Pitaꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Noꞌnifi 
haiteo.” huno hikeꞌa haiꞌa havateꞌa ekaꞌa Pitaꞌa hetino apaꞌkaeyaꞌae 
neꞌvikeꞌa mako Yopa kumateti Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki 
loꞌkaꞌa apaꞌkaeyaꞌae uꞌnae.

Pitaꞌa Koniliasi nopi uꞌne.
24 Kateka neꞌvakeno hani hapaikeꞌa makoꞌke no havateꞌa ekaꞌa 

Sisalia kumate uꞌa vaꞌyi nehakeno Koniliasiꞌa “Apaꞌkaeya ekae.” huno 
apaꞌkeva maiꞌneno akaeya nofi vayaꞌae vayaꞌamokiꞌae ke hikeꞌa eꞌa aliꞌa 
atalu huꞌnae. 25 Aliꞌa atalu huꞌnakeno Pitaꞌa ani nopi haino nefalekeno 
Koniliasiꞌa haute eno aiyafi ape huꞌneno amuse huteꞌne. 26  Amuse 
huneꞌatekeno Pitaꞌa alino heti neꞌateno make nehe “Heteo nakaeya 
kakaeyaꞌkana veꞌka maiꞌnoki ina kava oho.” nehe. 27 Pitaꞌa ani ke nehuno 
Koniliasiꞌae kake hume nopi nehaino akeana lusi vaya aliꞌa atalu huꞌnae.

28-29 Aliꞌa atalu huꞌnakeno Pitaꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe 
“Lapaꞌkaeyatapi ako afiꞌnae Yuta vayaꞌmoki eꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae 
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loꞌkaꞌa mai yafe ‘Heꞌe.’ huteꞌa ani vayaꞌae kake hu yaꞌae ako ‘Heꞌe.’ 
huꞌnaya ke ako afiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ma kava huno nakaeya 
naveliꞌne ‘Mako veꞌkaena honiꞌyaꞌake veꞌka maiꞌnane.’ huꞌka oho huno 
naveliꞌnea yafe nakaeya Isaleli nofi veꞌkamoꞌnaena kakaeya Isaleli nofi 
oꞌmai veꞌkamoka ke hanaꞌmaki aole nakesa oꞌafiꞌna makaleꞌa eꞌnoana 
naꞌya hikeꞌka nakaeyafe ke huꞌnane?” huno afineꞌke.

30 Afikekeno Koniliasiꞌa inake huno hapaiꞌne “Mako ya nakaeyate fole 
aiꞌnea yana aoleꞌae aoleꞌae afina ako eno huꞌne. Ani kanaꞌa une netikeꞌna 
meni maiꞌnona akufa afina noꞌnifi haiꞌna maiꞌneꞌna Anumayamoteka 
ke huꞌna afineꞌkokeno mako veꞌka naulakaleka eno hetikeꞌna akoana 
kenaꞌamoꞌa yave yaveꞌake huꞌne. 31 Ani veꞌkamoꞌa nakaeyafe inake 
huꞌne ‘Koniliasika kakaeya Anumayamoteka afineꞌkana yaꞌae afenoꞌapi 
oꞌmale vaya apaya huꞌka neꞌapamina yaꞌae Anumaya Koti aulakale vaꞌyi 
hikeno kakaeyafe akesa afino amuseꞌka huꞌne. 32  Amuseꞌka neheanaki 
meni mako vaya hupatekeꞌa Yopa kumate uꞌa Saimoni mako akiꞌa Pitaꞌae 
nehaya veꞌka avaleꞌa eo. Ani veꞌka mako pulumaꞌkamo akufa laka huno 
hiꞌmana oꞌaisea yafe yakele neꞌmalea veꞌkaꞌae maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa 
Saimoniꞌae. Noꞌa hake liꞌmo akiꞌnale haneꞌnekaiye.’ huno nahapaiꞌne. 
33  Nahapaikeꞌna nakaeya makale kakaeyafe ke hukeꞌka kanaleꞌya huꞌka 
eꞌnananaketa meni lakaeya miꞌkoꞌa Anumayamoꞌa kakaeyafe hapapaisana 
yafene huno kahapaiꞌnisea ke afikefena Anumaya Koti aulakale alita 
atalu huta maiꞌnone.” huꞌne.

Pitaꞌa Koniliasi nopi Yisasi ke huno fole aiꞌne.
34-35 Pitaꞌa hetino aepa heno inake he “Lamake meni neꞌafoana Anumaya 

Kotiꞌa vaya apaꞌkiꞌae anakaꞌae nofiꞌae ala akesa afino nolameaꞌmaki miꞌko 
nofi vayaꞌaipati mako vayaꞌmoki Anumaya Kotina apaꞌku amiteꞌa ‘Akaiꞌa 
nehaiya kava hukune.’ huteꞌa kanale kava huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya 
Kotiꞌa ‘Neꞌnahaiya vaya maiꞌnae.’ nehe. 36 Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi vaya 
lamiꞌnea ke ako afiꞌnayane. Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina hutekeno 
kanale ke huno Anumaya Kotiꞌae makopi alino lateketa makoꞌke laipa 
lakesale maisuna ke lahapaiꞌne. Ani Yisasi Kalaisiꞌa miꞌko vayaꞌmokita 
Anumayati maiꞌne. 37 Lapaꞌkaeyatapi ako afiꞌnayane Yoniꞌa ‘Haoꞌotake 
yatape lapaipa aitapa yahae hisakeꞌna li falelapatekauve.’ huno hea ke 
hapapaitekeno Yisasiꞌa Kalili aupalika aepa heno ke huno fole aikeno 
miꞌko Yutia koteka mani kemoꞌa faleno uneno huꞌnea yafe ako afiꞌnae. 
38  Afiꞌnayana Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamoꞌae loꞌkiyaꞌaꞌae 
Yisasina Nasaleti veꞌka amitekeno Anumaya Kotiꞌa Yisasiꞌae loꞌkano 
maiꞌnea yafe alu kumate kumate uneno huno kanale kava nehuno Sataꞌa 
apaipa alino haviya hupateꞌnea vayaꞌaina alino kanale hupateꞌne.

39 Alino kanale hupateketa lakaeya miꞌko Yuta vaya maiꞌnayatekaꞌae 
Yelusalemuꞌae huꞌnea kavana laulakafati aketeta lahapaꞌnepaune. Ani 

Aposolo 10  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



323

kava hikeꞌa yofo yosale nili aiteꞌa asaikeno faliꞌne. 40 Faliꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa aole afina maiteno faliꞌneapati avaleno hetiteteno alino 
fole aino laveliꞌne. 41 Laveliꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌyaka apavelikeꞌa Yisasina 
oꞌakeꞌnayaꞌmaki lakaeya miꞌko vaya hapapaisuna yafe Anumaya Kotiꞌa 
ako lakaeya hapalilateꞌnea vayaꞌamokita faliꞌneapati avaleno hetiteꞌnea 
afina Yisasiꞌae loꞌkata liꞌae neꞌyaꞌae neꞌnone. 42  Neꞌnonakeno Yisasiꞌa 
inake he ‘Uteta hutapa miꞌko vaya hapapaiyo.’ huno lakesa neꞌalino ‘Inake 
hutapa hapapaiyo.’ huꞌne ‘Nakaeya Anumaya Kotiꞌa faliꞌnisaya vayaꞌae 
afaꞌa maiꞌnisaya vayaꞌae kake huꞌna faꞌko faꞌka hupatesoa yafe Yisasiꞌna 
hunateꞌnea yafe utapa hapapaiyo.’ huꞌne. 43  Yisasife miꞌko Anumaya Koti 
aune vayaꞌmoki inake huꞌa huꞌnayane ‘Miꞌko vayaꞌmoki akaeyafe afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa hisakeno akaiꞌa akileti haoꞌotake 
yaꞌapena lahapauve lapatove nehuno aipa yuna yapati atalelapatekaiye.’ 
huꞌa huꞌnayane.” nehe.

Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Fate Akufa Avamu avaleꞌnae.
44 Pitaꞌa ani ke saufa hapaꞌnepaiyaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa lavino 

miꞌko ani ke neꞌafea vayaꞌai apaipafi elineno mailino uꞌne. 45-46  Apaipafi 
eno mailino uꞌnikeꞌa apaipa apaꞌkesafati noꞌafea ke fate fate kefati nehuꞌa 
Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehae. Ani kava huꞌnaya yafe Pitaꞌae eꞌnaya 
vayana Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya Isaleli nofi vayaꞌmoki afiteꞌa Anumaya 
Kotiꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaina Fate Akufa Avamuꞌa apamiꞌnea yafe 
lusi apamoꞌyo neꞌaikeno Pitaꞌa inake huꞌne. 47 “Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
Fate Akufa Avamuꞌa lamiꞌnea avamete kava huno mani vayaꞌaina ako 
apamiꞌne. Ani yafe kanale li falepatesune.” huꞌne. 48  Huteno apaꞌkaeyafe 
inake he “Yisasi Kalaisi akileti li falepateo.” hikeꞌa li falepatakeꞌa 
akaeyafe inake huꞌa nehae “Lakaeyaꞌae mako kanaꞌa maiyo.” huꞌa huꞌnae.

Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaite Pitaꞌa uno akaiꞌa aliꞌya neꞌalea yafe hapapaiꞌne.

11  1 Yutia maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌae mako 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌae afeana “Isaleli nofi oꞌmai 

vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.” huꞌa haya ke afiꞌnae. 
2-3  Afiteꞌa maiꞌnakeno Pitaꞌa Yelusalemu haino maiꞌnikeꞌa apaꞌkoyamo 
anoꞌa laka hu yafe “Alaki kanale yane.” huꞌa huꞌnaya Yuta vayaꞌmoki 
Pitafe “Havi kava hane. Naꞌya hikeꞌka apaꞌkoyamo anoꞌa laka nohaya 
vayaꞌai nopi uꞌka neꞌya apaꞌkaeyaꞌae neꞌnane?” huꞌa ke amaꞌkiꞌnae.

4-5 Ke amaꞌkiꞌnayaꞌmaki Pitaꞌa aepa heno miꞌko fole aikeno akeꞌnea 
yafe inake huno fole aiꞌne nakaeya Yopa kumate maiꞌneꞌna Anumaya 
Kotiteka afineꞌkokeno mako himonakana ya akeꞌnoana koꞌkuꞌnapakati 
mako ala lavo lavo kenakana yana aluka aluka atupale nofi amaletakeno 
nakaeyate elino ekeꞌna akeꞌnoe. 6  Akeꞌnoana ani yapi miꞌko akiꞌae akaꞌae 
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yaka kafa afu nakala nama vayupa kafaꞌae anifi maiꞌnakeꞌna akeꞌnoe. 
7 Neꞌakeꞌna afukeno mako ake neꞌaino inake huno hikeꞌna afoe “Pita 
hetiꞌka ma neꞌya heꞌka no.” hikeꞌna afiꞌnoe. 8  Afiteꞌna inake huꞌna hapauve 
“Heꞌe Anumayaꞌnimoka ‘Ma kafa yaka honiꞌyaꞌake huꞌne.’ huꞌka huteꞌka 
lakaeyafe ‘Moseo.’ huꞌka hulateꞌnana yanakeꞌna lamake huꞌna noꞌnoa ya 
haneꞌne.” huꞌnae nehoe. 9 Nehukeno makoꞌae koꞌkuꞌnapakati ake neꞌaino 
inake huꞌne “Anumaya Kotiꞌa ‘Honiꞌya ofaiꞌneanaki no.’ huno huꞌnea 
neꞌyafe makoꞌae ‘Honiꞌyaꞌake huꞌneanakeꞌna oꞌnekauve huꞌka oho.’ huꞌne.” 
10 Ani akufa kava aoleꞌae makoꞌae afina eno fole aiteno makaleꞌa ani lavo 
lavo kena koꞌkuꞌnapi haino fanane huꞌne. 11 Fanane hutekeꞌna maiꞌnokeꞌa 
makaleꞌa ani maiꞌnoa note aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki Sisiliati nakaeyate 
hupateꞌnea vaya anile uꞌa vaꞌyi huꞌnae. 12  Vaꞌyi huꞌa maiꞌnakeno Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa nakaeyafe inake huno nahapaiꞌne “Aole kakesa 
oꞌafiꞌka afaꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌka uvo.” huno hikeꞌna neꞌukeꞌa manile 
neꞌmaiya vayana naya mako kaya hano huteno naya mako kayati 
makoꞌke alea vayaꞌyaka Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki nakaeyaꞌae 
uꞌnae. Uteta ani veꞌkamo nopi uta vaꞌyi huta haiꞌnone. 13-14 Haunakeno 
akaeya inake huno lahapaiye “Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka noꞌnifi eno 
hetiꞌnikeꞌna neꞌakekeno inake huno nahapaiꞌne ‘Saimoni Pitafe ke 
hukefena vaya hupatekeꞌa Yopa veo. Uteꞌa avaleꞌa esakeno Yisasiꞌa lapaꞌku 
lapame alino katisea ke lahapapaisiketapa kakaeyaꞌae miꞌko anakaꞌkaꞌae 
lapaꞌku lapame alino katike.’ huno hikeꞌna afiꞌnoe.” huno lahapaiꞌne. 
15 Lahapaitekeꞌna aepa heꞌna ke nehukeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa hokote 
afina lakaeya laipafi eno faleꞌnea kava huno elineno apaꞌkaeya apaipafi 
faleꞌne. 16  Faleꞌnikeꞌna Anumayatimo huꞌnea ke nakesa afiꞌna hao nehuꞌna 
afoana inake huꞌne “Yoniꞌa litafateti li falelapateꞌneaꞌmaki Afoꞌnimoꞌa 
Fate Akufa Avamuꞌaleti falelapatekaiye.” huꞌne. 17 Lakaeya Yisasi Kalaisife 
afita laipafi maleta lakuꞌa amita alakepa huꞌnona afina Anumaya 
Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa lamiꞌnea kava huno apaꞌkaeyaꞌae Fate Akufa 
Avamuꞌa ako apamiꞌneaꞌmaki nakaeya nalaꞌnakeꞌna Anumaya Koti ka 
maleꞌna aꞌkanilesoe? Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌneanakeꞌna maleꞌna oꞌaꞌkanikoe 
huno Pitaꞌa huꞌne. 18  Hikeꞌa afiteꞌa ke ohuꞌa maiꞌneꞌa Anumaya Koti aki 
aliꞌa asaka nehuꞌa inake huꞌnae “Lamake Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌae ‘Lapaipa aitapa yahae hisakeꞌna akola maike maike hisaya 
lapavamu lapamino.’ huꞌne.” huꞌa nehae.

Atioꞌku kumate vayaꞌmoki Yisasi ke afikefe 
aliꞌa atalu huꞌa aliꞌya aliꞌnae.

19 Sitivenina hakeno falitekeꞌa vayaꞌmoki Yisasi ke afiꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌaina aliꞌa haviya hupataya yafe apaune heꞌa alu 
kote kote uꞌnae. Mako vaya Finisia vakeꞌa mako vayamaꞌa Saipalasi 
vakeꞌa mako vayamaꞌa Atioꞌku kumate uꞌneꞌa Anumaya Koti ke Yuta nofi 
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vayaꞌaina hapapaiꞌnayaꞌmaki Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaina hapaꞌopaiꞌnae. 
20 Hapaꞌopaiꞌnayaꞌmaki apaꞌkaeya folakapi mako vaya Saipalasitiꞌae 
Sailinitiꞌae uꞌa Atioꞌku maiꞌneꞌa Kaliꞌki kefati nehaya nofi vayaꞌaina 
Yisasiꞌa Anumayatimofe kanale ke huꞌa hapapaiꞌnae. 21 Hapaꞌnepaikeno 
Anumayamoꞌa loꞌkiyaꞌaleti apaya hikeꞌa lusi vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae 
huꞌa Anumayamo ke afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae.

22  Amiꞌa alakepa huꞌnakeꞌa Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa Panapasina hutakeno Atioꞌku 
kumate uꞌne. 23  Anile uno akeana Anumaya Kotiꞌa alino vaya kayone 
hupateꞌnea ya aketeno amuse huteno inake huno hapapaiꞌne “Lapaipa 
lapaꞌkesamoꞌa loꞌkiya vainaketapa efi efi hutapa Anumayatimoꞌae 
loꞌkatapa uteta heo.” huno hapapaike hapapaike huno maiꞌne. 24 Ani 
hapapaiya veꞌka Panapasiꞌa kanale veꞌkakeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
aipafi havaiteꞌnikeno Yisasi ke aipafi maleno loꞌkiya vaino maleꞌnea 
veꞌkakeno Yisasife hapaꞌnepaikeꞌa nesu vayaꞌmoki apaꞌkuꞌa Yisasina amiꞌa 
alakepa huꞌnae.

25 Amiꞌa alakepa huꞌnakeno Panapasiꞌa Solofe kahau ano Tasasi 
uꞌne. 26  Uno kahau ano akeno fole aiteno Atioꞌku avaleno vikeꞌana 
makoꞌke kafufi anaꞌkaeya Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌae loꞌkaꞌana 
maiꞌneꞌana nesu vayaꞌaina Yisasi ke hapaꞌnepaiꞌakeꞌa Atioꞌku maiꞌnaya 
vayaꞌmoki hokoteꞌa Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaife Kalaisi aꞌkame maleꞌnaya 
vayaꞌmokitapaena Kalisiteni vayane huꞌa apaꞌkiꞌa maleꞌnae.

Panapasiꞌae Soloꞌae hunatakeꞌana Yelusalemu uꞌnaꞌae.
27 Ani kanafi mako Anumaya Koti apaune vaya Yelusalemu ataleꞌa 

Atioꞌku eliꞌeꞌnae. 28  Eliꞌeꞌa maiꞌnaya folakapati mako veꞌkamo akiꞌa 
Akapasiꞌa hetiꞌnikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa hapaikeno auneme laka 
huno inake huꞌne “Neꞌya oꞌmalesikeno lusi kafu hu kana miꞌko aupalika 
mopale vaꞌyi huke.” huno huꞌnikeno Kalotiasiꞌa ala kava ya alino 
maiꞌnea kanafi ani neꞌya oꞌmalekeno kafu hu ya fole aiꞌne. 29 Ani auneme 
laka hea ke afiteꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki 
inake hae “Yutia maiꞌnaya vayatimokiteka apaya hisuna yafe miꞌko 
moni haneꞌniseaꞌamokita alita anupa huteta apamisune.” huꞌa huꞌnae. 
30 Huteꞌa aliꞌa anupa huteꞌa Panapasiꞌae Soloꞌae hunatakeꞌana ani moni 
aliꞌana Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaite kava neꞌyakaiya vayaꞌaina 
apamiꞌnaꞌae.

Helotiꞌa Yemisina haekeno falitekeno Pitana avaleno nofi huteꞌne.

12  1 Ani kanafi Helotiꞌa ala kamani kava ya alino maiꞌneno mako 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaina alino haviya 

hupateꞌne. 2  Alino haviya huneꞌapateno Yemisina Yoni nepuꞌamona ala 
hakinaleti likoꞌa kitakikeno faliꞌne. 3  Likoꞌa kitakikeno falitekeno akeana 
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ani kava huꞌnea kavafe Isaleli vayaꞌmoki apaipamoꞌa afiꞌa kanale huꞌnaya 
yafe Pitaꞌae hakefe atafa huꞌne. Ani kanafi Isaleli vayaꞌmoki hale oꞌki kai 
hameꞌya neꞌnaya kanafi ani kava huꞌne. 4 Helotiꞌa Pitana atafa huteno 
nofi nopi nofi huteteno nayatalaꞌa hano huteno mako kaya naiyaꞌae hano 
huteno mako naiyalekati makoꞌke alea ati vayaꞌaife (16 vayaꞌaife) inake 
huꞌne “Aoleꞌae aoleꞌae loꞌkatapa maite maite hutapa loꞌkiya vaitapa kava 
yakaiyo.” huno hupatekeꞌa maiꞌnakeno Helotiꞌa ina akesa afiꞌne “Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe apaꞌkesa afisaya emu 
kitesakeꞌna miꞌko vayaꞌai apaulakale avaleꞌna kake huteteꞌna haesukeno 
faliseane.” huꞌne. 5 Hikeno Pitaꞌa nofi nopi maiꞌnikeꞌa ati vayaꞌmoki lusiya 
huꞌa yakaiꞌa maiꞌnayaꞌmaki Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya 
vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa aya hisea yafe lusiya huꞌa Anumayamoteka ke 
huꞌa afineꞌkae.

Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa eno nofi nopati Pitana avaleno uꞌne.
6  Anumayamoteka ke huꞌa afineꞌkakeno Helotiꞌa “Ekaꞌa Pitana 

avaleꞌna kake hutekauve.” nehikeno ani haniꞌainaka Pitana aole ati 
veꞌkalaꞌmokani folakapi aole seni nofiteti aluka aluka ayatalapi ateꞌa 
aole ati veꞌkalaꞌmokani anayapiꞌae amaletakeno havano maiꞌnikeꞌa 
mako ati vayaꞌmoki hetiꞌa ani nofi noꞌmo kipatena yakaiꞌa maiꞌnae. 
7 Yakaiꞌa maiꞌnakeno mako Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa 
Pita haute vaꞌyi hikeno ani nofi noꞌmo akuꞌainaka hale yaꞌamoꞌa lusiya 
huno ano kahai hulino neꞌeno ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa 
Pita haopale kayo neꞌamakino alino auna neheno inake huno hapaiꞌne 
“Makaleꞌa heteo.” huno hikeno he netikeno ayapi ateꞌnaya seni nofitala 
hatuꞌmalaviꞌne. 8  Hatuꞌmalavikeno ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa 
inake huno hapaiꞌne “Kenaꞌkaꞌae kaiya anoꞌae aliꞌka vaiyo.” huno 
hikeno Pitaꞌa ani kava hutekeno inake huno hapaiꞌne “Kakufale yasi 
kenaꞌka aliꞌka havaiteꞌka naꞌkame eno.” nehe. 9 Hikeno ani nofi nopati 
hatilavino aꞌkame uꞌneaꞌmaki neꞌuno aole akesa afiteno anekineno 
inake nehe “Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamo hea kavana himona neꞌakofi 
folete neꞌakoe?” huꞌne. 10 Anaꞌkaeya uꞌana hokoteno yakaiꞌnea ati veꞌka 
akaseꞌana uꞌana mako ati veꞌka akaseꞌana uꞌana ala kumate neꞌvaya 
kipate vaꞌyi nehaꞌakeno loꞌkiya aenileti kimaleꞌnaya kita kiꞌa alaki 
humaleꞌnaya kitamoꞌa akaiꞌa neꞌyaꞌkikeꞌana mako no akaseꞌana aise kate 
vaꞌateti koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka anileti ataleno fanane heꞌne.

11 Fanane huꞌnikeno Pita aipa akesamoꞌa hakalo hikeno akesa neꞌafino 
inake nehe “Meni nakaeya afiꞌna alakepa huꞌna haloe. Anumayamoꞌa 
akaiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌa hutekeno eno Heloti ayapati 
navaleno eno neꞌnataleno Isaleli vayaꞌmoki nakaeyatena mako akufa 
kava hunatekefe apaꞌkesa neꞌafea yapatiꞌae nakufa alino katiꞌne.” 
huꞌne. 12  Inani akufa akesa afiteno Malia nopi uꞌne. Ani Maliaꞌa Yoni 
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itaꞌamoꞌae. Ani Yoni mako akiꞌa Maꞌkiꞌae. Ani nopi miꞌko vaya aliꞌa atalu 
huꞌa maiꞌneꞌa Anumayamoteka ke huꞌa afineꞌkae. 13  Afineꞌkakeno Pitaꞌa 
kumatekati ani noꞌmo kitale neꞌamakikeno mako aliꞌya aꞌmafaꞌnemo 
akiꞌa Lotaꞌa eno yaꞌkikefe neꞌe. 14 Neꞌeno afeana Pita akekana ake afiteno 
aipamoꞌa afino amuse hikeno ani kita yaꞌki oꞌateno naku naku haiya 
yaꞌmoꞌa ani nopi maiꞌnaya vayaꞌaife inake huno hapapaiye “Pitaꞌa ako 
eno kipate hetino maiꞌne.” nehe. 15 Nehikeꞌa “Kakaeya aneki neꞌmalane.” 
huꞌa hakeno ani aliꞌya aꞌmafaꞌnemoꞌa loꞌkiya kefati inake he “Heꞌe 
lamake nehoe.” huno hikeꞌa “Akaeya oꞌmeꞌnifa akaeyate kava neꞌyakaiya 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka eno maiꞌnisea yafe nehukane.” huꞌa nehae.

16 Nehakeno Pitaꞌa kitale haꞌkalu haꞌkalu huno neꞌamakikeꞌa eꞌa kita 
yaꞌkiteꞌa akaeya aketeꞌa lusiya huꞌa atali atalu huꞌnae. 17 Apamoꞌyo 
neꞌaikeno Pitaꞌa “Ke ohutapa maiyo.” huno hapapaikefe ayateti avameꞌname 
huteno Anumayamoꞌa nofi nopati avaleno eꞌnea ke hapapaiteno inake 
huno hapapaiꞌne “Mani ke Yemisiꞌae mako Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnaya lafutakanaki hapapaiyo.” huteno hatilavino alu koteka uꞌne.

18  Ekaꞌa kotino yake hainekeꞌa ati vayaꞌmoki akayana Pitaꞌa oꞌmaiꞌnikeꞌa 
“Hanaꞌya huno lataleno ve?” huteꞌa ala ke nehuꞌa apamoꞌyo aiꞌnae. 
19 Helotiꞌa afiteno ati vayaꞌaife “Pitafena kahau aeyo.” huno hikeꞌa kahau 
aꞌnayaꞌmaki akeꞌa fole oꞌaikeno kava hu ati vayaꞌaina kake huneꞌapateno 
mako ati vayaꞌaife ke hikeꞌa akeno ani ati vayaꞌaina “Hapaekeꞌa faleo.” 
huteno Yutia ataleno lavino Sisalia uno maiꞌne.

Helotiꞌa ako faliꞌne.
20 Helotiꞌa maiꞌneno Taiya vayaꞌae Saitoni maiꞌnaya vayaꞌae lusi ke 

neꞌvaiꞌa aipamoꞌa haviya huꞌne. Haviya hikeꞌa ani kumatalateti vayaꞌmoki 
Heloti kumateti neꞌyaꞌapi eꞌa miya nehaya yafe makoꞌke apaipa apaꞌkesa 
afiꞌa aliꞌa atalu huꞌa Heloti hokote aliꞌya veꞌkamote Palasatasiteka eꞌa 
inake huꞌa hae “La nehuna yana avaya ata yuna heta maisuna yafe 
kakaeya Helotina hapaisanaketa haisune.” huꞌnae.

21 Huꞌnakeno Helotiꞌa mako kana apamiteno ani apamea afina kava 
veꞌkamo kenaꞌa havaiteno ala kake hupatekefe ala kava veꞌka fai neꞌmaiya 
yate faitopale maiꞌneno yatala ke hapaꞌnepaiye. 22  Hapaꞌnepaikeꞌa aliꞌa 
atalu huꞌnaya vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Ma ke mopale veꞌkamoꞌa 
nehea akufa kekana noheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa nehea kekana ke huꞌne.” 
huꞌa nehae. 23  Nehakeno Helotiꞌa ani ke haya ke “Kasuke nehae.” huno 
ohuno Anumaya Koti aki alino asaka nohea yafe makaleꞌa Anumayamo 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa eno neꞌamakikeno kali neꞌalikeꞌa 
kanaki kafayakamoki aipa laka lako huꞌa nakeno faliꞌne. 24 Falikeꞌa nesu 
vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnae. 25 Panapasiꞌae Soloꞌae ani moni Yelusalemu kumate aliꞌana uꞌana 
apamiteꞌana Yoni Maꞌkina Yelusalemuti avaleꞌana Atioꞌku kumate eꞌnaꞌae.
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Panapasiꞌae Soloꞌae Anumayamo aliꞌya alisaꞌa 
yafe hapaliꞌa hunatakeꞌana uꞌnaꞌae.

13  1 Ani Atioꞌku kumate maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vayapati mako apaune aiꞌa Yisasi ke hapaꞌnepaiya vaya maiꞌnae. 

Ani vayaꞌmoki apaꞌkiꞌa Panapasiꞌae Simioniꞌae veꞌka mako akiꞌa 
Naisaꞌae lakaiti kefati ani aki Anupa Veꞌkae huta hukune. Ani veꞌkaꞌae 
Lusiasiꞌa Sailini koteka veꞌkaꞌae Soloꞌae Maneyeniꞌae. Ani veꞌka aise 
mafaꞌne maiꞌnea afina Helotiꞌae Kalili kava veꞌkaꞌae maiꞌneane. 2  Mako 
afina Yisasina apaꞌkuꞌa neꞌamea vayaꞌmoki neꞌyana mosiꞌa maiꞌneꞌa 
Anumayamo aki aliꞌa asaka nehuꞌa amuse nehuꞌa afineꞌkakeno Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Panapasiꞌae Soloꞌae nakaeya 
fate aliꞌyate hunateꞌnoanaki lapaꞌkaeya hunatekeꞌana ani aliꞌyate viꞌao.” 
huꞌne. 3  Hikeꞌa makoꞌae neꞌya mosiꞌneꞌa Anumayamoteka afikeꞌa apayana 
anaꞌkenopale maleteꞌa hunatakeꞌana uꞌnaꞌae.

Saipalasi koteka uꞌnaꞌae.
4 Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa hunatekeꞌana anaꞌkaeya Selusia kumate 

laviꞌana mako lipi kalefi haiꞌana maitaꞌakeno anavaleno Saipalasi koteka 
uꞌne. 5 Salamisi kumate uꞌana vaꞌyi huꞌana Isaleli vayaꞌai mono nopi 
uꞌana Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiꞌaꞌkeno Yoni Maꞌkiꞌa anaya huꞌne. 6 Ani 
Saipalasi liꞌmo folakapi haneꞌnea koteka ute ete huꞌa Pefosi kumate vaꞌyi 
huꞌnae. Ani kumate mako Isaleli veꞌkamoꞌa kasuke nehuno “Anumaya Koti 
aune veꞌka maiꞌnoe.” nehea veꞌkamo akiꞌa Payisasiꞌae. Ani veꞌkamoꞌa lusa 
neꞌkino analisa yate veꞌkakeno vaya ano apavataka nehea veꞌkae. 7 Ani 
veꞌkamoꞌa miꞌko afina kava veꞌkaꞌae loꞌkano neꞌmaiye. Ani kumate kava 
veꞌkamo akiꞌa Sesiasi Polasiꞌa akenopa haleꞌnea veꞌkakeno Anumaya Koti ke 
afikefena Panapasiꞌae Poloꞌae ke hikeꞌana eꞌana Anumayamo ke hapaiꞌnaꞌae. 
8  Haꞌnepaiꞌakeno ani kasuke aune veꞌkamoꞌa lusa neꞌkino analisa yate 
veꞌkakeno mako akiꞌa Kaliꞌki kefati Elimasiꞌae nehaya veꞌkamoꞌa inake nehe 
“Ani ke afiꞌka kaipafi oꞌmalo.” huꞌne. 9-10 Huꞌneaꞌmaki Soloꞌa mako akiꞌa 
Poloꞌakeno akaeya aipafi Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa havaiteꞌnea yafenakeno 
Elimasina loꞌkiya aulu nehano akaeyafe inake nehe “Kakaeya Sataꞌmo 
mafaꞌne maiꞌnane. Alakepa auꞌava kava hu yaꞌmo kame veꞌkaꞌa maiꞌnane. 
Savali keꞌake veꞌkamoka kakaeya kaipafi havikunaku kava alo hu yaꞌae 
kasuke keꞌae kakaeyapi havaiteꞌne. Ani kava nehana veꞌkamoka Anumaya 
Kotiꞌa kanale auꞌava yana alino fole neꞌaiya ka api aiꞌnea ka haneꞌneaꞌmaki 
kakaeya ani kafena ‘Kayakiꞌnea ka haneꞌniki oꞌveo.’ huꞌka hapapaiꞌnane. 
Na afina ani haoꞌotake kavaꞌka atalekane? 11 Oꞌataleꞌnana yafe akeko 
meni Anumayamo loꞌkiyamoꞌa kakaeyate neꞌeanakeno kaulaka yoꞌka apo 
kaꞌnisikeꞌka yake oꞌakekane.” nehe. Nehikeno makaleꞌa mako hani hani 
hiyaꞌmoꞌa aulakale eno maleno kamaekeno aulaka apo kaꞌnikeno “Nalaꞌa 
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nayate alino ka navelise?” huꞌne. 12  Kava veꞌka Sesiasi Polasiꞌa ina akufa 
kava hea kavana aketeno Yisasife huꞌnea ke lusi amoꞌyo aiteno Yisasife 
afino aipafi maleteno akuꞌa amino alakepa huꞌne.

Mako Pisitia koteka haneꞌnea kumana Atioꞌku 
kumate uꞌana Yisasi ke hapapaiꞌnaꞌae.

13  Poloꞌae loꞌkaꞌana uꞌnaꞌa veꞌkala Pefosi kuma ataleꞌa lipi kalefi haiꞌa 
maiteꞌa mako Pamafilia haneꞌnea kumate Peka kumate uꞌa vaꞌyi huteꞌa 
anileti Yoni Maꞌkiꞌa anataleno Yelusalemu eteno uꞌne. 14 Utekeꞌana 
anaꞌkaeya Peka ataleꞌana mako Pisitia koteka haneꞌnea kumaꞌmo akiꞌa 
Atioꞌku kumate uꞌana vaꞌyi huteꞌana Sapati afina Isaleli vayaꞌai mono 
nopi haiꞌana maiꞌnaꞌae. 15 Maiꞌnaꞌakeꞌa Mosese kamaleꞌnea keꞌae Anumaya 
Koti apaune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya keꞌae hapalitekeꞌa ani mono nopi 
soꞌka vayaꞌmoki mako veꞌka hutakeno uno ani veꞌkalafe inake huꞌne 
“Neputimokita laipa loꞌkiya vaisea ke aliꞌnaꞌafi etana hiꞌaketa afino.” 
huꞌne. 16  Hikeno Poloꞌa hetino aya alino asaka nehuno inake huꞌne 
Isaleli vayaꞌae “Anumaya Koti haiya kava hukune.” hutapa nehaya Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌae afeo. 17 Ani Isaleli vayaꞌai Anumaya Kotiꞌapimoꞌa 
lakinakomokife akaiꞌa vaya maisaya yafe hapalikeꞌa Isipi koteka uꞌa 
yoꞌka maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa apaya hikeꞌa lusi vaya kaꞌa atakufateꞌa 
loꞌkiya vaya maiꞌnakeno akaiꞌa loꞌkiyaꞌaleti Isipi kotekati apavalekeꞌa 
uꞌnae. 18  Uꞌnakeno aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea kafu (40 
kafu) vaya oꞌmai kaꞌme koteka apaꞌkaeya auꞌava kavaꞌmo kana ya neꞌalino 
apaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maiꞌneno kava yakaino maiꞌne. 19 Kava neꞌyakaino 
nayatekati aole alea nofi vaya Kenani koteka neꞌmaiya vayaꞌaina hapakeꞌa 
falitakeno apaꞌkaeya mopa alino Isaleli vaya apamiꞌne. Apamikeꞌa fo 
hataleti fifiti kafu (450 kafu) ani kumate maiꞌnayane.

20 Maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko kake afiꞌa faꞌko faꞌka hupatesaya 
vaya alino hetipatekeꞌa apaꞌkaeya maime maime etakeno henakaꞌa mako 
Anumaya Koti aune veꞌka Samiyueliꞌa fole aiꞌneane. 21 Fole aikeꞌa “Ala 
yahauve veꞌkati aliꞌka hetitekeno yakailateno.” huꞌa hakeno Anumaya 
Kotiꞌa Solona alino hetiteꞌne. Ani veꞌkamo afoꞌamo akiꞌa Kisiꞌakeno 
Penisameni nofipati veꞌka maiꞌneanakeno Soloꞌa aole veꞌkalaꞌmokani 
anaiya anaya kafu (40 kafu) kava ya alino maiꞌneane. 22  Kava ya alino 
maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa “Haine.” huteno hafaitaleteno Anumaya 
Kotiꞌa Tevitina alino hetitekeno ala yahauve veꞌkaꞌapi maiꞌne. Anumaya 
Kotiꞌa Tevitife inake huꞌneane

“Yesi mafaꞌne Tevitiꞌa nakaeyaꞌae makoꞌke laꞌaipa laꞌakesa neꞌafuꞌa 
veꞌkakeno Tevitiꞌa miꞌko nahaisea kava huke.” huno huꞌneane.

23  Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke inake huꞌne 
“Teviti akehoꞌamopati lapaꞌkufa alino katisea veꞌka vaꞌyi huke.” huno 
huꞌnea yafe Yisasiꞌa ani lakufa alino katisea veꞌka maiꞌne.
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24 Yisasiꞌa fole oꞌaiꞌnea afina Yoniꞌa Isaleli vayaꞌaife “Haoꞌotake kava 
nehaya yatape lapaipa aitapa yahae nehikeꞌna li falelapateno.” huno 
hapapaiꞌne. 25 Yoniꞌa aliꞌyaꞌa alino avaya akefe nehuno inake huꞌne 
“Lapaꞌkaeya nakaeyafe ‘Anumaya Koti lakufa alino katiseafe huteꞌnea 
veꞌka maiꞌne.’ hutapa nehayaꞌmaki nakaeya ani veꞌka oꞌmaiꞌnoaꞌmaki ani 
veꞌka naꞌkameleka neꞌeaꞌmaki nakaeya afa veꞌkakeꞌna akaeya aiyaꞌkalena 
aesoana oꞌnatekaiye.” huꞌne.

26  Vayaꞌnimokitapa Epalahamu nofi vayaꞌmokitapaꞌae “Anumaya Koti 
nehaiya kava hukune.” hutapa nehaya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmokitapaꞌae 
Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea yafe huꞌnea keꞌa atalekeno lakaeyapi 
fole aiꞌne. 27 Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae kava vayaꞌapiꞌae 
Yisasina akeꞌa alakepa ohuꞌnayanakeꞌa miꞌko Sapati kanafi nehapalea 
ke Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki “Yisasina kake huteteꞌa hakae.” 
huꞌa kamaleꞌnaya kemo aepaꞌa oꞌafiꞌnayaꞌmaki Yisasina kake huteꞌnaya 
kavaꞌmoꞌa hunoꞌaefena ani apaune vayaꞌmoki huꞌnaya ke ako fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake huꞌne. 28  Kake huneꞌateꞌa haesakeno falisea 
akufa haoꞌotake kava fole oꞌaiꞌneaꞌmaki Pailatife “Yisasina hakeno 
falino.” huꞌa huꞌnae. 29 Miꞌko apaune vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka akaeyafe 
huꞌnaya ke fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hikeꞌa yofo yosaleti akufaꞌa 
asailiꞌuꞌa yafa kapi kiteꞌnae. 30 Kiteꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati 
ako alino hetiteꞌne. 31 Hetiteꞌnikeno Yisasiꞌa nesu afina mako vayaꞌamoki 
apaulakale vaꞌyi hikeꞌa akeꞌnae. Akaeyaꞌae Kaliliti Yelusalemu haiꞌnaya 
vayaꞌmoki apaulakale vaꞌyi hikeꞌa aketeꞌa akaeyafe miꞌko vayaꞌaina 
hapapaiꞌnae. 32  Hapapaiꞌnayanaketaꞌa laꞌakaeyaꞌae ani kava hutaꞌa Yisasi 
kanale ke lapaꞌkaeya lahapapaikefe eꞌnoꞌae. Mani ke Anumaya Kotiꞌa 
lakinakomokipina ako huno loꞌkiya vaino hapapaiꞌne. 33  Mani ke meni 
fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake hisea yafe Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
apaꞌkehoꞌapimokita laulakale Yisasina ako alino hetiteꞌne. Ani ke Samu 
autamafi aole alea (Sapta 2) inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Kakaeya mafaꞌneꞌni maiꞌnane. Meni afina ako aliꞌna fole ai 
neꞌkatoane.” huꞌa kamaleꞌnayane.

34 Yisasina faliꞌneapati alino hetiteꞌneanakeno makoꞌae eteno ofalisea yafe 
aꞌkeꞌainaka inake huꞌneane

“Tevitife ‘Kanale manu kamikoe.’ huꞌna huꞌnoa yana lapaꞌkaeya 
lapamikoe.” huno huꞌneane.

35 Ani yafe mako Samu autamafi Anumaya Kotife inake huꞌneane
“Akaeya fate akufa mafaꞌne alakepa ya huno maiꞌnea mafaꞌneꞌka 

maiꞌnea yafe faliꞌnisikeꞌka atalesanakeno akufaꞌa oꞌkasalike.” huno 
huꞌneane.

36-37 Inani ke huꞌneana Tevitife ohuꞌneaꞌmaki Tevitiꞌa Anumaya Koti 
haiya kava nehuno mopale maiꞌnaya vayaꞌaina apaya huteno faliꞌnikeꞌa 
akinakomokiꞌae kitakeno akufaꞌa ako kasaliꞌne. Kasaliꞌneaꞌmaki 
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Yisasi akufa Anumaya Kotiꞌa atalekeno oꞌkasaliꞌnifa faliꞌneapati ako 
alino hetiteꞌne. 38  Faliꞌneapati ako alino hetiteꞌnea yafe ani veꞌka 
lakaeyatefe faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kava nehaya yatape 
ako lahapakefe huꞌneaꞌmaki aipamoꞌa falu hikeno lapateꞌne hutaꞌa 
lahapapaiꞌnoꞌanaki vayaꞌnimokitapa afitapa alakepa hutapa afeo. 
39 Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesunakeno Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatekaiye hutapa lapameꞌatiti hisaya 
yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hu olapatekaiyaꞌmaki Yisasife afitapa 
lapaipafi maletetapa lapaꞌkuꞌa amitapa alakepa hisakeno Yisasiꞌa faliꞌnea 
yateti Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulapatekaiye. 
40 Ani yafe Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya ke lapaꞌkaeyate 
vaꞌyi hisea yafe maitapa halove heo. Inake huꞌa kamaleꞌnayane
 41 “Lapaꞌkaeya Anumaya Koti huꞌnea ke kamuke nehatakaya vayana 

afeo. Lapaꞌkaeya maiꞌnisaya afina nakaeya Anumaya Kotiꞌna 
lusiya huꞌna oꞌakeꞌnaya loꞌkiya kavana hukoe. Ani kavafe 
vayaꞌmoki lahapapaisaketapa ‘Lamake hae.’ hutapa oꞌafikae. Ani 
kavafe lapaꞌkesa lapa aitapa lapamoꞌyo aitetapa falikae.” huꞌa 
kamaleꞌnayane Poloꞌa huꞌne.

42  Poloꞌa ani ke huno avaya atekeꞌana Panapasiꞌae apatalekefe 
nehaꞌakeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki inake hae “Mako Sapatifi 
etetana makoꞌae ani ke lahapaisaꞌane.” huꞌa nehae. 43  Ke hano hikeꞌa 
mono nopati hati nelaviꞌa nesu Yuta vayaꞌae Anumaya Koti ke neꞌafea 
Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae Poloꞌae Panapasiꞌae anaꞌkame neꞌvakeꞌana inake 
huꞌana hapaꞌnepaiꞌae “Loꞌkiya vaitapa Anumaya Kotiꞌa alino kayone 
hulapateꞌnea yaꞌafi maiꞌnetapa miꞌko afina ani kateꞌke uke uke hutapa 
maiyo.” huꞌana huꞌnaꞌae.

44 Anile Sapati afina ani kumate miꞌkoꞌa Anumaya Koti ke afikefe 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnae. 45 Aliꞌa atalu huꞌnakeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
aketeꞌa apaipamoꞌa haviya hikeꞌa “Poloꞌa hea ke kasuke nehe.” huteꞌa 
huꞌa savali savala huneꞌateꞌa aliꞌa haviya hunateꞌnae. 46  Aliꞌa haviya 
hunateꞌnayaꞌmaki Poloꞌae Panapasiꞌae loꞌkiya vaiꞌana loꞌkiya kefati inake 
nehaꞌae “Lapaꞌkaeya Yuta vayafe laꞌakesa afitetaꞌa lapaꞌkaeyate hokotetaꞌa 
etaꞌa Anumaya Koti ke akola maike maike hisaya ke lahapaꞌnepauꞌaketapa 
ani ke lapaꞌkameꞌya neꞌamitapa ‘Akola maike maike hisuna lavamu 
alisunana olatekaiyanaketa oꞌalikune.’ hutapa haya yafe akekeo 
lapaꞌkaeya lapataletaꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite utaꞌa hapapaikuꞌae. 47 Ani 
kava hisuꞌa yafe Anumayamoꞌa avopi laumomo maleno inake huꞌneane

‘Yuta nofi oꞌmai vayapi ano halepatesea yafe ako hukateꞌnoanaki ani 
yafe miꞌko mopale vayaꞌaipina apaꞌku apame aliꞌna katisoa yafe 
hapapaikane.’ huno avopi huꞌneane.” huꞌana nehaꞌae.

48  Nehaꞌakeꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa lusi amuse nehuꞌa 
Anumaya Koti ke aliꞌa asaka nehakeno Anumaya Kotiꞌa haꞌye huno “Akola 
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maike maike hu lapavamu lapamikoe.” huno hapalimaleꞌnea vayaꞌmoki 
akaeya ke afiꞌa apaipafi neꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae. 
49 Apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa nehakeno Anumaya Koti kemoꞌa miꞌko inani 
aupalika uneno huꞌne. 50 Uneno huꞌneaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki mono ke 
neꞌafiꞌa apaꞌki hanekeꞌa maiꞌnaya aꞌneyakaꞌae kava vayaꞌmokiꞌae apaipa 
aliꞌa hetikeꞌa aepa heꞌa Poloꞌae Panapasiꞌaena aliꞌa haviya hunateteꞌa ani 
ala kumateti hanafaikeꞌana uꞌnaꞌae. 51 Hanafaikeꞌana anaꞌkaeya “Havi 
kava nehae.” huꞌana ani kumateti mumusopa anaiya akusaleti aliꞌana 
fopo huneꞌataleꞌana Aiꞌkoniamu ataleꞌana uꞌnaꞌae. 52  Uꞌnaꞌaꞌmaki Yisasi ke 
afiꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki lusi amuse nehakeno Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa apaipafi havaiteꞌne.

Poloꞌae Panapasiꞌae Aiꞌkoniamu kumate uꞌana Yisasi ke hapapaiꞌnaꞌae.

14  1 Aiꞌkoniamu kumate Poloꞌae Panapasiꞌae vaꞌyi huꞌana nehaꞌa 
kava huꞌana Yuta vayaꞌai mono nopi loꞌkaꞌana uꞌana kanaleꞌya 

huꞌana ke hapapaiꞌnaꞌakeꞌa nesu Yuta vayaꞌmokiꞌae Kaliꞌki ke nehaya 
vayaꞌmokiꞌae afiꞌa apaipafi maleꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnae. 2  Ani kava huꞌnayaꞌmaki mako Yuta vayaꞌmoki Yisasi ke noꞌafea 
vayaꞌmoki kasuke huꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaife mako Yisasi ke neꞌafea 
vayaꞌaife “Haoꞌotake kava nehae.” huꞌa kasuke ke hakeꞌa ani Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌmoki apaipa kafa hepateꞌnae. 3  Apaipa kafa hepateꞌnayaꞌmaki 
Poloꞌae Panapasiꞌae yatala afina Anumayamo ke loꞌkiya vaiꞌana huꞌnaꞌae. 
Nehaꞌakeno Anumayamoꞌa anaya huno vaya alino kayone hupatesea ke 
afisaya yafe loꞌkiyaꞌa anamikeꞌana fate fate oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya 
yaꞌyaka huꞌnaꞌae. 4 Ani kava nehakeꞌa ani kumate vayaꞌmoki aolefi aliꞌa 
faꞌko faꞌka nehuꞌa makoꞌamoki inake hae “Yuta vayaꞌmoki lamake nehae.” 
huꞌa nehayaꞌmaki makoꞌamoki inake hae “Heꞌe Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayaꞌmoki lamake nehae.” huꞌa huꞌnae.

5-7 Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae kava vayaꞌapimokiꞌae 
inake hae “Poloꞌae Panapasiꞌae alita haviya hunateteta yafa kayoteti 
anamakisunakeꞌana falisaꞌae.” huꞌa haya ke afiteꞌana anaune heꞌana 
Liꞌkonia koteka haneꞌnea aole kumatala Lisatala kumateꞌae Tepi 
kumateꞌae anile haneꞌnea kumateꞌae uꞌana maiꞌneꞌana Yisasife kanale ke 
hapapaiꞌnaꞌae.

Lisatala kumate maiꞌneꞌana aiya avayu huꞌnea 
veꞌka aliꞌana kanale huteꞌnaꞌae.

8  Lisatala kumate maiꞌnaꞌakeno mako veꞌka itaꞌamoꞌa aliteꞌnea afina 
aiya avayu huꞌnikeno alaki ka uneno nohea veꞌka anile faitopale maiꞌne. 
9-10 Faitopale maiꞌneno Poloꞌa nehea ke neꞌafikeno Poloꞌa ani veꞌka loꞌkiya 
aulu nehano akeana ani veꞌkamoꞌa Yisasife “Kanale hunatesea loꞌkiyaꞌa 
haneꞌne.” huno lusi akesa neꞌafikeno Poloꞌa aipafi neꞌafea ke afiteno 
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ala kekefafati inake nehe “Kaiya aꞌka api neꞌaiꞌka heteo.” huno hikeno 
makaleꞌa hetino haleꞌko nehuno ka maleno uꞌne.

11 Ka maleno uꞌnikeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki Poloꞌa huꞌnea 
kavana aketeꞌa ala kefati kate kate nehuꞌa Liꞌkonia vayaꞌai kefati inake 
nehae “Lakaeya anumayati vayatafa aliꞌa hamaleteꞌa lakaeyate eliꞌeꞌnae.” 
huꞌa nehae. 12  Nehuꞌa ani vayaꞌmoki Panapasife “Akiꞌa Susiꞌae nehaya 
anumayati eꞌne.” nehuꞌa Polofe lusi kake nehea yafe “Akiꞌa Hemisiꞌae 
nehaya anumayati eno maiꞌne.” huꞌa anaꞌki anateꞌnae. 13  Anumayaꞌapi 
Susi aki aliꞌa asaka nehaya nona ani kumaꞌmo akiꞌnale haneꞌnikeno ani 
mono nopi kava veꞌkamoꞌa ve pulumaꞌkaꞌae lamu vaimaleꞌnaya auseꞌae 
ani kumaꞌmo hiꞌanale alino ekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki pulumaꞌkayaka heꞌa 
mani aole veꞌkalate sala mana kava hunatekefe nehae.

14-15 Hunatekefe nehayaꞌmaki Yisasi ke neꞌafiꞌakeno hunateꞌnea veꞌkala 
Panapasiꞌae Poloꞌae ani kava hukefe nehaya ke afiteꞌana “Havi kava 
nehae.” nehuꞌana kenaꞌani aliꞌana atata ai neꞌataleꞌana ani aliꞌa atalu 
huꞌnaya vayaꞌai folakapi naku naku huꞌana haiꞌana ala kefati inake 
haꞌae “Naꞌya hiketapa ani kava nehae? Laꞌakaeya lapaꞌkaeya maiya ya 
hutaꞌa vayatafa maiꞌnoꞌae. Kanale ke lahapapaikefe eꞌnoꞌae. Afa kava 
hutapa ma apavamu oꞌmale maniꞌmo aki alitapa asaka nehaki ani ya 
neꞌataletapa lapaipa aitapa yahae hutetapa Anumaya Kotina lapaꞌkuꞌa 
ameo. Ani Anumaya Kotiꞌa ofali veꞌka koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae hake 
liꞌae alo huteno miꞌko ani lipi maiꞌnaya kafaꞌae koꞌkuꞌnapi maiꞌnaya 
namaꞌae mopale maiꞌnaya afuꞌae vayaꞌae alo huꞌneane. 16-17 Miꞌko afina 
aꞌkeꞌainaka fate fate nofi vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi hapaiya kava huꞌa ka 
maleꞌa uꞌeꞌa nehakeno Anumaya Kotiꞌa ‘Ina kava oheo.’ huno ka aꞌkani 
oꞌapateꞌneaꞌmaki ‘Nakaeya ma maiꞌnoe.’ huno apavelisea yafe kanale 
kavaꞌake huneꞌapateno koꞌkuꞌnapakati ko nelapamino hoyafi kanale 
neꞌya nelapamino hiketapa ‘Kanale huta maiꞌnone.’ hutapa hisaya yana 
lapamiꞌne. Ani kava huꞌnea yaꞌmoꞌa lapavelinoꞌaefena ‘Nakaeya ma 
kanale kava veꞌka maiꞌnoe.’ huno lahapapaiꞌne.” huꞌana nehaꞌae.

18  Ani akufa ke nehaꞌaꞌmaki ani vayaꞌmoki anaꞌkaeyate afu heꞌa 
sala mana henatekefe haya yafe “Heꞌe.” huꞌana lusi loꞌkiya vaiꞌakeꞌana 
ataleꞌnae.

Polona yafa kayoteti yaka huꞌa hakefe nehae.
19 Mako Yuta vayaꞌmoki Atioꞌku kumatetiꞌae Aiꞌkoniamukatiꞌae ani 

kumate vaꞌyi huꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌai apaipa aliꞌa hetipatakeꞌa 
yafa kayoteti yaka yaka huꞌa Polona amakiteꞌa akayana “Ako faliꞌne.” 
huꞌa apaꞌkesa afiteꞌa kumaꞌmo maꞌaileka avayu huli uꞌa ataleꞌnae. 
20 Ataleꞌnayaꞌmaki Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki Polote eꞌa maiꞌa veko 
huꞌnakeno hetino ani kumate uno havateno kotikeno ekamaꞌa Panapasiꞌae 
Tepi kumate uꞌnaꞌae.
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21-22  Tepi kumate uteꞌana ani kumate vayaꞌaina Yisasi kanale ke 
hapaꞌnepaiꞌakeꞌa nesu vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌku 
amiꞌa alakepa hutakeꞌana inaleti eteꞌana Lisatala kumateꞌae Aiꞌkoniamu 
kumateꞌae Atioꞌku kumateꞌae eteꞌana neꞌeꞌana ani kumaꞌyakale maiꞌneꞌa 
Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki apaipa apameꞌmo loꞌkiya vaisea yafe inake 
huꞌana hapapaiꞌnaꞌae “Loꞌkiya vaitapa lapaꞌkuꞌa Yisasina amitapa alakepa 
huꞌnaya kava hutapa miꞌko afina ani lapamete maiyo. Anumaya Kotife 
‘Kava yakailato.’ huta nehuna vayaꞌmokita ma mopale maiꞌnisunakeno 
kana yaꞌmoꞌa lakufale fole aikeaꞌmaki henakaꞌa kanale kumate ukune.” 
huꞌana huꞌnaꞌae. 23  Fate fate kumate mono nopi uꞌeꞌana nehuꞌana neꞌya 
mosiꞌneꞌana Anumayamoteka ke huꞌana afineꞌkeꞌana ani Yisasina apaipa 
amiꞌnaya vayapati kava yakaisaya soꞌka vaya hapaliꞌana “Kakaeya 
kakaeya kava yakaiyo.” huꞌana hupateteꞌana inake haꞌae “Lapameꞌatiti 
huꞌnaya Anumayamo ayapi lapaya hisea yafe ako lapavaletaꞌa 
lapateꞌnoꞌae.” huteꞌana apataleꞌana uꞌnaꞌae.

Poloꞌae Panapasiꞌae eteꞌana Silia koteka haneꞌnea Atioꞌku kumate uꞌnaꞌae.
24 Neꞌuꞌana Pisitia koteka folakapaka uꞌana mako Pamafilia kumate 

vaꞌyi huꞌnaꞌae. 25 Peka kumate uꞌana Peka kumate vayaꞌaina Yisasi 
kanale ke hapapaiteꞌana Atalia kumate laviꞌnaꞌae. 26  Ani aliꞌyana aliꞌana 
avaya ateꞌana lipi kalefi haiꞌana maiꞌnaꞌakeno anavalekeꞌana Atioꞌku 
kumate eteꞌana uꞌnaꞌae. Aꞌkeꞌainaka ani kumate maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌku 
amiꞌnaya vayaꞌmoki “Anumaya Kotiꞌa lanaya hisiketana utana akaeya ke 
hapapaiꞌao.” huꞌa hunateꞌnaya kumate eteꞌana uꞌnaꞌae.

27 Atioꞌku eteꞌana uꞌana Yisasina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌaife “Etapa 
alitapa atalu heo.” haꞌakeꞌa akeꞌana Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeyaꞌae loꞌkano 
miꞌko aliꞌya aliꞌnea kavafe hapapaiteꞌana inake haꞌae “Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa hisaya 
yafe Anumaya Kotiꞌa kita ako yaꞌkipateꞌne.” huꞌana huꞌnaꞌae. 28  Huteꞌa ani 
Yisasi ke neꞌafea vayaꞌae yatala kana maiꞌnaꞌae.

Nesu vayaꞌmoki Yisasiteka apaꞌku amiꞌnaya 
vaya Yelusalemu eꞌa aliꞌa atalu huꞌnae.

15  1 Poloꞌae Panapasiꞌae Atioꞌku kumate maiꞌneꞌana Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌnaya vayaꞌae maiꞌnaꞌakeꞌa mako vayaꞌmoki Yutiati eliꞌeꞌa 

aliꞌa apaya nehae. Inake huꞌa huꞌnae “Moseseꞌa huꞌnea ke ‘Lapaꞌkoyamo 
anoꞌa laka heo.’ huꞌnea ke aꞌkame oꞌmalesayana Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku 
lapame alino oꞌkatike.” huꞌa huꞌnae. 2  Huꞌnakeꞌana Poloꞌae Panapasiꞌae 
“Heꞌe kasuke nehae.” huꞌana lusi ke neꞌvaiꞌa apaꞌkaeyaꞌae lusi kake nehae. 
Nehakeꞌa mani haya ke huꞌa kanale hisaya yafe Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayaꞌaiteꞌae soꞌka vayaꞌaiteꞌae uꞌa apafikekefe Poloꞌae 
Panapasiꞌae mako vayaꞌae hupatakeꞌa Yelusalemu haiꞌnae.
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3  Yisasiteka apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki apavalakeꞌa Yelusalemu 
haikefe kate neꞌuꞌa Finisia kotekaꞌae Samelia koteꞌae uꞌeꞌa nehuꞌa mako 
fate fate kumate Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaife 
inake huꞌa hapaꞌnepaiꞌa “Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki apaꞌkuꞌa aiꞌa 
yahae huteꞌa apaꞌkuꞌa Yisasiteka amiꞌnae.” huꞌa mani ke hapapaikeꞌa 
lusi amuse huꞌnae. 4 Amuse hutakeꞌa Yelusalemu uꞌa vaꞌyi hakeꞌa 
Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌae Yisasi ke neꞌafikeno 
hupateꞌnea vayaꞌae soꞌka vayaꞌyakaꞌae aliꞌa falu fala hupatetakeꞌa miꞌko 
Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeyaꞌae loꞌkano aliꞌya aliꞌnea kavafe hapapaiꞌnae. 
5 Hapapaiꞌnayaꞌmaki mako Falasi mono ke neꞌafea vayapi Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki inake huꞌa huꞌnae “Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌmoki Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnisayana 
kanalenaki ani kava huta ‘Apaꞌkoyamo anoꞌa laka heo.’ huta Mosese ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame malesaya yafe apaumomo malesune.” huꞌa 
nehae.

6  Nehakeꞌa mani ke huꞌa kanale hukefe Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
vayaꞌae soꞌka vayaꞌyakaꞌae aliꞌa atalu huꞌa kake nehae. 7 Lusi kake 
hutakeno Pitaꞌa hetimaleno apaꞌkaeyafe inake huꞌne Yisasi ke afiꞌnaya 
konakaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya afiꞌnae aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌkaeyapati nakaeyafe “Kakaeyae.” huno “Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaipi 
Yisasi ke hapapaisanakeꞌa afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa namiꞌa alakepa 
hisae.” huno nakaeyafe hapalimaleꞌne. 8  Anumaya Kotiꞌa laipafi ako 
akeꞌnea veꞌkamoꞌa akeana “Ani vayaꞌmoki alaki apaꞌkuꞌa ako namiꞌa 
alakepa huꞌnae.” huteno lakaeya Fate Akufa Avamuꞌa lamiꞌnea ya 
huno ani vayaꞌaina ako apamiꞌne. 9 Mako aiyayi huno ani Fate Akufa 
Avamuꞌa apamiteno Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe haoꞌotake 
yaꞌapi apaipafati ano kalopataleꞌne. 10 Ako ano kalopataleꞌneaꞌmaki naꞌya 
hiketapa Anumaya Kotiꞌa huꞌnea kavafe “Afa yaꞌkana nehe.” hutapa lusi 
kanaꞌake ya Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaite alitapa 
malekefe nehae. Ani kanaꞌake yana Mosese lahapaiꞌnea ke lakaeyaꞌae 
lakinakomokiꞌae aꞌkame malesuna loꞌkiyati alaki oꞌmaleꞌneaꞌmaki naꞌya 
hiketapa apaꞌkaeyate malekefe nehae? 11 Aꞌkame malesuna loꞌkiyati 
oꞌmaleꞌneaꞌmaki lakaeya “Anumayati Yisasiꞌa vaya alino kayone 
hulateteno haoꞌotake yatile faliꞌneanakeno laku lame alino katike.” huta 
lameꞌatiti nehunaꞌmaki ani yateti Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai apaꞌku apame 
alino katike huno huꞌne.

12  Pitaꞌa ani ke huꞌnikeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki mako 
avame ke ohuꞌnakeꞌana Panapasiꞌae Poloꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai 
folakapi Anumaya Kotiꞌa anaꞌkaeya anayate oꞌakeꞌnaya avame hu 
loꞌkiya kavana huꞌnea yafe hapapaiꞌakeꞌa neꞌafe. 13  Neꞌafikeno Yemisiꞌa 
ani folakapati hetino inake nehe “Vayaꞌnimokitapa nakaeya ke afeo. 
14-15 Saimoni Pitaꞌa Anumaya Kotiꞌa hokote kanafi aepa heno Isaleli nofi 
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oꞌmai vayaꞌaina apaya hukefe uno ani vayaꞌaipati akaiꞌa vaya hamalesaya 
yafe apavaleꞌnea ke Saimoni Pitaꞌa ako lahapaiꞌneaꞌmaki ani ke Anumaya 
Koti apaune vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka ani akufa ke kamaleꞌnaya ke inake 
huꞌa huꞌnayane
 16 ‘Ma kana hano hisikeꞌna nakaeya Anumaya Kotiꞌna Teviti no ako 

laꞌku aiꞌneanakeꞌna ani nona eteꞌna halate aliꞌna hetikoe. Ani 
haviya huꞌnea nona eteꞌna kikoe. 17-18  Aliꞌna asaka hisukeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki nakaeyafe kahau akae. Nakaeya leꞌkanapaimaleꞌnoa 
Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki afiteꞌa nakaeyafe kahau akae. Nakaeya 
Anumaya Kotiꞌna aꞌkeꞌainaka ani ke lahapapaiꞌnoe.’ huno hikeꞌa 
apaune vayaꞌmoki kamaleꞌnayane.”

19 Yemisiꞌa eteno inake nehe “Ina akufa ke huꞌnea yafe nakaeya afoa 
nakesamoꞌa inake nehe Yuta nofi oꞌmai vayapati Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌaina kana ya oꞌapamisune. 20 Kana ya oꞌapamita 
avo kata ‘Ina akufa kava oheo.’ huta hapapaisune ‘Faliꞌnaya vayaꞌaife 
Anumayati maiꞌnae huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa maleꞌnisaya neꞌyana oꞌneo. 
Aꞌne aꞌmafaꞌne apavayu hu yana ataleo. Vayaꞌmoki aneꞌmu aesakeno 
faliꞌnisea afuꞌae kolaꞌae oꞌneo.’ huta kata hapapaisune. 21 Aꞌkeꞌainaka aepa 
heꞌa miꞌko koteka Yuta vayaꞌai mono nopi miꞌko Sapati afina Mosese ke 
hapaliꞌa ‘Mani kava oheo.’ huꞌa huꞌnaya ke neꞌafe.” huꞌne.

Yuta nofi oꞌmai vayapi Yisasina apaꞌku amiꞌnaya 
vayateka avo kaꞌa apamiꞌnae.

22  Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌae soꞌka vayaꞌae Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌae ke huꞌa “Kanalene.” huꞌa haya 
vaiteꞌa apaꞌkaeyapati aole veꞌkalana aliꞌa hetinateteꞌa hunatakeꞌana 
Poloꞌae Panapasiꞌae Atioꞌku kumate uꞌnae. Ani veꞌkala kava veꞌkalaꞌapi 
maiꞌnaꞌa yafe hunateꞌnae. Anaꞌkiꞌa Yutasi Pasapasiꞌae Sailasiꞌae 
hunatakeꞌana uꞌnaꞌae. 23  Mako avona kaꞌa ani veꞌkalaꞌmokani anayapi 
anamiꞌnae. Inake huꞌa kamaleꞌnae.

Lakaeya Yisasi ke neꞌafunakeno hulateꞌnea vayaꞌae soꞌka vayaꞌae mani 
avo kata lapaꞌkaeya Yuta nofi oꞌmai vayapati Yisasina lapaꞌkuꞌa amitapa 
alakepa huꞌnaya vayatimokitaleka Atioꞌkuꞌae Siliaꞌae Silisiaꞌae maiꞌnaya 
lafu lakanakitaleka “Vase heo.” huta avo kata nelapamune. 24 Lakaeya 
afiꞌnonana mako vayaꞌmoki lakaeyapati uꞌneꞌa mako lapaꞌku lapaꞌkesa 
alino yakalesiketapa aole lapaꞌkesa afisaya ke lahapapaiꞌnayaꞌmaki 
lakaeya “Ani ke heo.” huta hu oꞌapateꞌnone. 25-26  Hu oꞌapateꞌnona yafe 
lakaeya ani ke afiteta alita atalu huta kake huta haya vaita makoꞌke laipa 
lakesa afiteta aole veꞌkalana lakaeyapati hunatonakeꞌana Panapasiꞌae 
Poloꞌae ukaꞌae. Panapasiꞌae Poloꞌae lahau layamopafati nelahaiya 
veꞌkalana Anumayati Yisasi Kalaisi ke hapaꞌnepaiꞌa yafe hanaesakeꞌana 
falisaꞌa yafe anamoꞌyo oꞌai veꞌkala lapaꞌkaeyateka ukae. 27 Ina kava 

Aposolo 15  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



337

hiketa Yutasiꞌae Sailasiꞌae hunatonakeꞌana lapaꞌkaeyateka ukaꞌanakeꞌana 
huꞌnona ke anaꞌkaiꞌani anavayafati lahapapaikaꞌae. 28-29 Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa lakaeyaꞌae maiꞌniketa kake huteta kanalene huta makoꞌae 
Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke kana lahapaisea ke lapaꞌkiꞌnale male 
olapatesupa ma yaꞌake aꞌkame maleo huta neꞌkaone. Ako faliꞌnisaya 
vayaꞌaife anumayati maiꞌne huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa maleꞌnisaya neꞌyana 
oꞌnesae. Aꞌne aꞌmafaꞌne apavayu hu yana ataleo. Vayaꞌmoki aneꞌmu 
aesakeno faliꞌnisea afuꞌae kolaꞌae oꞌneo huta kaꞌnone. Ani kava ohisayana 
kanale hutapa maikae. Keti hai hano he huꞌa kamaleꞌnae.

30-31 Kamaleteꞌa hupatakeꞌa Atioꞌku kumate laviꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnaya vaya aliꞌa atalu hupateteꞌa ani kamaleꞌnaya avona 
apamikeꞌa hapaliꞌa ani ke afiteꞌa lusi amuse huꞌnae. 32  Amuse hakeꞌana 
Yutasiꞌae Sailasiꞌae Anumayamo avayafati hanapaiꞌnea ke huꞌana fole 
neꞌaiꞌa veꞌkalanakeꞌana yatala ke huꞌana apaꞌku apame aliꞌana loꞌkiya 
vaiꞌnaꞌae. 33-34 Ani ke huteꞌana mako kanaꞌa apaꞌkaeyaꞌae maiteꞌana 
“Etetaꞌa ukuꞌae.” haꞌakeꞌa huꞌa falu fala hunatetakeꞌana hunateꞌnaya 
vayaꞌaite ukefe haꞌaꞌmaki Sailasiꞌa Atioꞌku maisea akesa afiteno ataleno 
anile maiꞌne.

35 Maiꞌnikeꞌana Poloꞌae Panapasiꞌae Atioꞌku maiꞌneꞌana Yisasi ke 
hapaꞌnepaiꞌana aliꞌana apaya nehaꞌakeꞌa mako vayaꞌae ani kava nehae.

Poloꞌae Panapasiꞌae aꞌana faꞌko huꞌana anaote anaote maiꞌnaꞌae.
36  Yatala afina maikeꞌana Poloꞌa Panapasife inake huꞌne “Etetaꞌa miꞌko 

kumate Yisasi ke hapapaiꞌnoꞌa kumate kumate uteta hutaꞌa aketetaꞌa 
Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki kanaleꞌya huꞌa neꞌmaifi 
haviya huꞌa neꞌmaifi utaꞌa apaꞌkesuꞌae.” nehe. 37-38  Hikeno Panapasiꞌa 
“Yoni Maꞌki avaletaꞌa visuꞌae.” huno neheaꞌmaki Poloꞌa ani veꞌkaena 
inake nehe “Heꞌe aꞌkeꞌainaka laꞌakaeyaꞌae uno Pamafilia kumate 
nelaꞌataleno aliꞌya oꞌalino uꞌnea veꞌkae.” nehe. 39 Hikeꞌana ani yafe ke 
vaiteꞌana aꞌa faꞌko huꞌana anaote anaote uꞌnaꞌae. Panapasiꞌa Maꞌkina 
avaleteno lipi kalefi haiꞌana maitaꞌakeno Saipalasi koteka anavaleno uꞌne. 
40 Utaꞌakeno Poloꞌa anonaꞌa Sailasina avalekeꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki Anumayamoteka afineꞌkeꞌa inake hae “Ka 
visaꞌateka Anumayamoꞌa vaya alino kayone hulanateteno lanaya hise.” 
huꞌa hutakeꞌana uꞌnaꞌae. 41 Silia kotekaꞌae Silisia kotekaꞌae uꞌeꞌa huꞌana 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌaife “Lapaꞌku lapame 
alitapa loꞌkiya vaitapa maiyo.” huꞌana loꞌkiya apamiꞌnaꞌae.

Timotiꞌa aepa heno Poloꞌae Sailasiꞌae loꞌkano uꞌne.

16  1 Poloꞌa Tepi kumate uteno Lisatala kumate uꞌne. Ani kumate 
mako Yisasi ke neꞌafea veꞌka maiꞌnea veꞌkamo akiꞌa Timotiꞌae. 

Ani veꞌka Yuta aꞌmo mafaꞌnekeno afoꞌamoꞌa Yuta nofi oꞌmaiꞌnea veꞌka 
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Kaliꞌki nofi veꞌka maiꞌne. Maiꞌnikeno itaꞌamoꞌa Yisasina akuꞌa amino 
alakepa huꞌnea ane. 2  Lisatalaꞌae Aiꞌkoniamuꞌae maiꞌneꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki Timotife “Kanale veꞌka maiꞌne.” huꞌa 
nehae. 3  Nehakeno Poloꞌa Timotife inake he “Laꞌakaeyaꞌae loꞌkata uteta 
nehuta Yisasi ke hapapaisune. Hapapaita uteta hisuna koteka maiꞌnaya 
Isaleli vayaꞌmoki kakaeya afoꞌkamoꞌa Yuta nofi oꞌmaiꞌnea veꞌka Kaliꞌki 
veꞌka maiꞌne huꞌa ako afiꞌnayanakeꞌa haviku ani yafe apaipa afiꞌa 
haviya hu yafene.” huteꞌana Timotina avaleꞌana Mosese huꞌnea kava 
huꞌana akoyamo anoꞌa laka hutaleꞌnaꞌae. 4 Ina kava huteꞌa alu kumate 
kumate neꞌvakeꞌa Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
vayaꞌae soꞌka vayaꞌae ako huꞌa haya maleꞌnaya ke aꞌkame malesaya yafe 
hapapaiꞌnae. 5 Hapapaikeꞌa aliꞌa atalu huꞌa Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa 
huꞌnaya vayaꞌmoki apaꞌku apaꞌkesamoꞌa loꞌkiya vaikeꞌa miꞌko afina saufa 
vayaꞌkoꞌae lusiya huꞌa eꞌa apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnae.

Poloꞌa himonafi mako Masetonia koteka veꞌka akeꞌne.
6  Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa inake he “Esia koteka nakaeya ke alaki 

hapaꞌopaikae.” huno ka aꞌkanipateꞌnikeꞌa Filisia kotekaꞌae Kalesia 
kotekaꞌaeꞌke ute ete huꞌnae. 7 Misia koteka uꞌa vaꞌyi huꞌa Pitinia ukefe 
hayana Yisasi Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa makoꞌae “Oꞌveo.” huno ka 
aꞌkanipateꞌne. 8  Ka aꞌkanipateꞌnea yafe Misia akaseꞌa Taloasi kumate 
laviꞌnae. 9-10 Ani haniꞌainaka Poloꞌa mako himona akeana mako 
Masetonia koteka veꞌkamoꞌa himonafi hetino akaeyafe inake huꞌne 
“Amuseꞌka nehuki hake lina laꞌka heꞌka Masetonia maiꞌnona vaya eꞌka 
laya ho.” huno nehikeno Poloꞌa ina akufa ya aketeketa makaleꞌa “Lakaeya 
Masetonia ukune. Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe ‘Utapa ani koteka vayaꞌaipi 
Yisasi kanale ke hapapaiyo.’ huꞌne.” huta anileka ukefe nehune.

Litiaꞌa Anumayaleka akuꞌa amino alakepa huꞌne.
11-12  Taloasiti lipi kalefi haita maitonakeno makaleꞌa lavaleketa 

Samotalesi li folakapi kumate vaꞌyi huta havateta akaseta Niapolisi 
vaꞌyi huta mopale uta Filipai kumate vaꞌyi huꞌnone. Ani Filipai kumana 
Masetonia vayaꞌmoki hokote kumaꞌapi miꞌko Lomu ati vayaꞌmoki 
aꞌkeꞌainaka eꞌa neꞌmaiya kumatene. Lakaeya ani kumate uta vaꞌyi huta 
aolakufa afina maiꞌnone. 13  Ina Sapati kanafinaketa ani kumaꞌmo kekiꞌya 
hiꞌana haleta maꞌaileka uta li akiꞌnaleka lavita “Anile Anumayamoteka 
afineꞌkaya kuma haneꞌnekaiye.” huta nelavunakeꞌa mako aꞌneyaka 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnaketa Anumaya Koti ke hapapaiꞌnone. 14 Lavita 
hapaꞌnepauna folakapina mako aꞌmo akiꞌa Litiaꞌae. Taiyataila kumateti 
anakeno haesa kena alo huno moni aliꞌya neꞌalea aꞌmoꞌa Yuta nofi 
oꞌmaiꞌnea anakeno lusiya huno Anumaya Koti aki alino asaka nehea ane. 
Ani aꞌmoꞌa Poloꞌa hea ke neꞌafikeno Anumaya Kotiꞌa aipa alino yahae 
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huteno afisea aku akesa amiꞌne. 15 Amitekeno afiteno henakaꞌa miꞌko 
afamoꞌaꞌae mono li falepatetakeno lakaeyafe inake huꞌne “Amusetapi 
nehuki nakaeyafe ‘Alaki Yisasina aku amino alakepa huꞌnea a maiꞌne.’ 
hutapaefena nakaeya nopi etapa maiyo.” huno loꞌkiya ke hea kena uta 
noꞌafi maiꞌnone.

Poloꞌae Sailasiꞌae Filipai kumate nofi hunateꞌnae.
16  Mako afina Anumayamoteka afineꞌkona kumate ukefe nehuta 

kateka neꞌunakeno mako miya oꞌalino afa aliꞌya neꞌalea aꞌmafaꞌne Sata 
afeꞌmoꞌa aipafi maiꞌnikeno aune ame laka nehikeꞌa miꞌko falaꞌkiꞌnea yafe 
vayaꞌmoki afikakeno hapaꞌnepaiya yafe ani aꞌmafaꞌnele kava vayaꞌamoki 
lusi miya alite alite huꞌnae. 17-18  Ani aꞌmafaꞌnemoꞌa Poloꞌae lakaeyaꞌae 
laꞌkame neꞌuno miꞌko afina kate kate nehuno inake he “Ma vayaꞌmoki 
hanafi maiꞌnea Anumaya Koti aliꞌya vayanakeꞌa Anumaya Koti lapaꞌku 
lapame alino katisea kaꞌmo ke huꞌa lahapaꞌnepaiye.” huno miꞌko afina 
ani ke hulino uteno eteno hea kemoꞌa Polo aipa alino haviya hikeno 
maino feleꞌneno ani Sata afefe inake huꞌne “Yisasi Kalaisi loꞌkiyaꞌaleti 
kahaꞌnepauki mikani aꞌmafaꞌnemo aipafati hatilaveo.” huno hikeno 
makaleꞌa ani Sata afena ataleno uꞌne.

19 Uꞌnikeꞌa ani aꞌmafaꞌnele yakaiꞌnaya kava vayaꞌamoki akayana 
miyaꞌapi aliꞌa nesaya kaꞌapi aꞌkanikeꞌa Poloꞌae Sailasiꞌae anatafa huteꞌa 
anavayu huli uꞌa miꞌko vaya atalu huꞌa neꞌmaiya kumate kake hunatesaya 
vayaꞌaite uꞌnae. 20 Kake hunate vayaꞌaite anavaleꞌa uꞌa inake huꞌnae 
“Mani veꞌkalana Yuta veꞌkala maiꞌneꞌana lakaeya kumate vaya aliꞌana 
haviya nehaꞌae. 21 Nehuꞌana lakaeya Lomu vayaꞌmokitaena oheo huꞌa 
ka aꞌkanilateꞌnaya kavafe ‘Afaꞌa heo.’ huꞌana nehaꞌae.” huꞌa nehae. 
22  Nehakeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki “Lamake nehae.” huꞌa hakeꞌa 
kake afiꞌa faꞌko faꞌka hu vayaꞌmoki inake hae “Kenaꞌani hatetetapa heki 
kayoteti sefu anameo.” hakeꞌa anamakiꞌnae. 23  Heki kayoteti lusiya huꞌa 
sefu anamakiteꞌa anavaleꞌa uꞌa nofi nopi nofi hunateꞌneꞌa ani nofi nopi 
kava veꞌkaena inake huꞌa nehae “Mani veꞌkalatena yakaiꞌka alakepa ho.” 
huꞌa huꞌnae. 24 Ani loꞌkiya ke hakeno afiteno ani note kava neꞌyakaiya 
veꞌkamoꞌa anavaleno folaka nalakapi aꞌa analakimale nopaka anateteno 
anaiyaꞌa mako kafafai male yosamo kapi vaiteno kino atalaꞌko hunateꞌne.

Nofi nopi maiꞌnaꞌakeno imima aliꞌne.
25 Nofi nopi maiꞌneꞌana ani haniꞌainaka folaku Poloꞌae Sailasiꞌae 

yakame nehuꞌana Anumayamoteka amuse huꞌana ke huꞌana afineꞌkaꞌakeꞌa 
nofi nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki afiꞌa maiꞌnae. 26  Afiꞌa maiꞌnakeno anile 
makaleꞌa ala imima neꞌalikeno mani nofi note mopafi kafiꞌa faiteꞌnaya 
yosa alino kuꞌye kuꞌye nehikeno miꞌko kitayaka yaꞌkikeꞌa miꞌko nofi 
hupateꞌnaya vayaꞌmoki apayaꞌkopati seni nofina aino kasalu helavino 
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lavite lavite huꞌne. 27 Lavitekeno nofi hupateꞌnaya vayaꞌaite yakaiꞌnea kava 
veꞌka havano maiꞌneapati hetino akeana miꞌko kitayaka ako yaꞌkiꞌnakeno 
aketeno inake huno akesa afiꞌne “Vae miꞌko nofi hupateꞌnaya vayana ako 
apaune heꞌa utae.” nehuno yatala hakinaꞌa alino asakiteno akaiꞌa likoꞌa 
laka hukefe huꞌne. 28  Laka hukefe nehikeno Poloꞌa ala kefati inake nehe 
“Hae kakaiꞌka kakufa aliꞌka haviya oho. Lakaeya miꞌkoꞌa afaꞌa maiꞌnone.” 
nehe. 29-30 Nehikeno ani kava veꞌkamoꞌa “Ata kani aꞌka aliꞌkeno.” huteno 
naku naku uno ani nopi haino faleꞌneno koli huꞌnea yafe atali atalu huno 
Poloꞌae Sailasiꞌae anaiyafi ape huteno ani nopati anavaleno maꞌaileka 
lavino anaꞌkaeyafe inake huꞌne “Amusetani nehuki hana kava hisukeno 
Anumaya Kotiꞌa naku name alino katinatese?” huꞌne.

31 Hikeꞌana inake huꞌana haꞌnepaiꞌae “Anumayati Yisasife afiꞌka kaipafi 
maleꞌka kaku amiꞌka alakepa hisanakeno Anumaya Kotiꞌa kaku kame 
alino katike. Kakaeyaꞌae kakaiꞌka anakaꞌkaꞌaefe mani ke nehuꞌae.” huꞌana 
hapaiꞌnaꞌae. 32-33  Hapaiteꞌana ani veꞌkaꞌae miꞌko anakaꞌaꞌae Yisasi ke 
hapapaitaꞌakeno anavaleno ani haniꞌainaka anamakiꞌnaya anamute sese 
hunatetekeꞌana anile ani veꞌkaꞌae akaiꞌa afamoꞌae mono li falepateꞌnaꞌae. 
34 Mono li falepatetaꞌakeno anavaleno noꞌafaka haino neꞌya neꞌanamino 
lusiya huno akaiꞌa afamoꞌae Anumaya Kotina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa 
huꞌnaya yafe lusi amuse nehae.

35 Amuse nehakeno kotikeꞌa kake afiꞌa faꞌko hunateꞌnaya vayaꞌmoki ati 
vaya hupatakeꞌa eꞌa inake hae “Ani veꞌkalana anatalekeꞌana viꞌao.” huꞌa 
huꞌnae. 36  Huꞌnakeno nofi hupateꞌnaya vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa Polona 
inake huno hapaiꞌne “Kake afiꞌa faꞌko hupate vayaꞌmoki mako vaya 
hupatakeꞌa eꞌa lanaꞌkaeyafe inake hae ‘Anatalekeꞌana viꞌao.’ huꞌa haki 
lanaꞌkaeya nofi nopatina neꞌataletana lanaipamoꞌa falu nehinaketana 
viꞌao.” nehe.

37 Nehikeno Poloꞌa ati vayaꞌaife inake he “Laꞌakaeya Lomu nofi veꞌkala 
maiꞌnoꞌaꞌmaki aliꞌa haviya hulaꞌateꞌa laꞌakaeya ke afiꞌa alakepa huꞌa kake 
hu olaꞌateꞌa vaya apaulakale ke oꞌmale keleti heki kayoteti lusiya huꞌa 
sefu laꞌamiteꞌa nofi hulaꞌateꞌnayaꞌmaki meni naꞌya hikeꞌa falaꞌkiꞌa aliꞌa 
laꞌatalekefe nehae? Lamake nehuꞌae laꞌakaeya kesi oꞌukuꞌaꞌmaki apaꞌkaeya 
apaꞌkaiꞌapike eꞌa nofi nopati laꞌavaleteꞌa ‘Viꞌao.’ huꞌa hulaꞌatesayaꞌmae.” 
huꞌne.

38  Hikeꞌa ati vayaꞌmoki ani ke aliꞌa uꞌa kake afiꞌa faꞌko hupate vayaꞌaina 
hapapaikeꞌa Poloꞌae Sailasiꞌae “Lomu nofi veꞌkala maiꞌnoꞌae.” huꞌana haꞌa 
ke afiteꞌa lusi koli huꞌnae. 39 Koli nehuꞌa nofi note uꞌa hapauꞌke faꞌke nehuꞌa 
“Havi kava huꞌnone.” huteꞌa nofi nopati anavaleꞌa maꞌaileka neꞌanateꞌa 
inake hae “Amusetani nehunaki mani kuma ataletana mako alu aupalika 
viꞌao.” huꞌa huꞌnae. 40 Hakeꞌana nofi nopatina Poloꞌae Sailasiꞌae uꞌana Litia 
nopi haiꞌneꞌana Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa huꞌnaya vaya apaꞌketeꞌana 
“Lapaꞌku lapame loꞌkiya vaitapa maiyo.” huꞌana hapapaiteꞌana uꞌnaꞌae.
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Tesalonaiꞌka vayaꞌmoki Poloꞌae Sailasiꞌae hanakefe huꞌnae.

17  1 Poloꞌae Sailasiꞌae Amufipolisi kumate uꞌana vaꞌyi huteꞌana 
akaseꞌana Apolonia kumate uꞌana vaꞌyi huteꞌana akaseꞌana 

Tesalonaiꞌka kumate uꞌana vaꞌyi huꞌnaꞌae. Ani kumatena mako Yuta 
vayaꞌai mono no haneꞌne. 2-3  Haneꞌnikeno Poloꞌa miꞌko afina nehea kava 
huno aoleꞌae makoꞌae Sapati afina ani mono nopi haino Anumaya Koti 
ke kamaleꞌnaya autamafi alino apaya nehuno ani kemo aepaꞌamoꞌa 
inake huꞌne “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka lusiya 
huno akafu kisikeno falike. Faliteno faliꞌniseapati eteno hetike.” huno 
huꞌnea ke autamafati huno kafino aepaꞌa hapapaiteno inake huꞌne “Ani 
Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌkae. Ani veꞌkae 
lahapaꞌnepauve.” huꞌne. 4 Mani ke hikeꞌa mako Yuta vayaꞌae lusiya huꞌa 
Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehaya Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya vayaꞌae ala 
apaꞌki haneꞌnea aꞌneꞌae Yisasife afiꞌa apaipafi neꞌmaleꞌa apaꞌku amiꞌa 
alakepa huteꞌa Poloꞌae Sailasiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnae.

5 Loꞌkaꞌa maiꞌnaya yafe Yuta vayaꞌmoki apaipamoꞌa haviya hikeꞌa 
haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae felu neꞌmaiꞌa vaya atalu huꞌa neꞌmaiya 
kumate neꞌmaiya vayaꞌae apavaleꞌa aliꞌa atalu hupatakeꞌa ani kumate 
vayaꞌmoki “La hisae.” huꞌa apaipa apaꞌkesa aliꞌa heꞌnetikeꞌa ani kumapi 
nesu vaya uꞌeꞌa huteꞌa Poloꞌae Sailasiꞌae anavaleꞌa ve aꞌneꞌai apayapi 
anatekefe Yesoni note uꞌa kita amakiꞌa yaꞌkiteꞌa nopi haiꞌa kahau aꞌnae. 
6  Haiteꞌa kahau ayana oꞌanaꞌkeꞌa Yesoniꞌae mako Yisasina apaꞌku amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vayaꞌae ani nopati apavayu huliꞌa laviꞌa ani kumate kake 
afiꞌa faꞌko hu vayaꞌaite apavaleꞌa uꞌa inake huꞌa ka ka aꞌnae “Ani veꞌkala 
Poloꞌae Sailasiꞌae miꞌko ma mopale vayaꞌai monona aliꞌana haviya hume 
eꞌana meni lakaeya kumate neꞌaꞌae. 7 Neꞌaꞌakeno Yesoniꞌa noꞌafi anavaleno 
anatekeꞌana maiꞌnaꞌaꞌmaki ani veꞌkalana ala yahauve veꞌka Sisaꞌa 
huꞌnea ke huꞌana haviya nehuꞌana inake haꞌae ‘Mako fate ala yahauve 
veꞌka maiꞌnea veꞌkamo akiꞌa Yisasiꞌae.’ huꞌana nehaꞌae.” huꞌa huꞌnae. 
8-9 Huꞌnakeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌae kake afiꞌa faꞌko nehaya vayaꞌae 
ani ke afiteꞌa apaꞌkesa lapa neꞌaiꞌa “Nofi nopi oꞌvisaya yafe Yesoniꞌae 
mako vayaꞌae moni miya hetetapa afaꞌa ukae.” hakeꞌa miya hetakeꞌa 
apatalakeꞌa uꞌnae.

Poloꞌae Sailasiꞌae Pelia kumate uꞌana Yisasi ke hapapaiꞌnaꞌae.
10 Uꞌa aupa kana maikeꞌa ani haniꞌainakake Yisasina apaꞌku amiꞌa 

alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki Poloꞌae Sailasiꞌae hunatakeꞌana Pelia kumate 
uꞌana Yuta vayaꞌai mono nopi haiꞌnaꞌae. 11 Pelia maiꞌnaya Yuta vayaꞌmoki 
Tesalonaiꞌka kumate maiꞌnaya Yuta vaya apaꞌkaseꞌa lusi kanale apaipa 
apaꞌkesa neꞌafikeno Poloꞌa Yisasi ke hapaꞌnepaikeꞌa lusi amuse huteꞌa 
lusiya huno nehapaiye. Nehapaikeꞌa afiꞌa apaipafi maleteꞌa miꞌko afina 
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“Lamake nehifi kasuke nehifi?” huteꞌa Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya 
kefi hapaliꞌa kahau aꞌa neꞌakae. 12  Ani kava nehuꞌa nesu Yuta vayaꞌae 
nesu Kaliꞌki ke neꞌafea aꞌne apaꞌki haneꞌnea aꞌneyakaꞌae mako Kaliꞌki 
ke neꞌafea veꞌae afiteꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnae. 13 Amiꞌa 
alakepa huꞌnayaꞌmaki Tesalonaiꞌka neꞌmaiya Yuta vayaꞌmoki afeana Poloꞌa 
Anumaya Koti ke Pelia kumate vayaꞌaina hapapaiya ke afiteꞌa anile eꞌa 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki halekeꞌa maiya akufa ke hapaꞌnepaiꞌa “Havi 
kava nehaꞌaki hanaeyo.” huꞌa apaipa apaꞌkesa aliꞌa haviya huꞌnae. 14 Aliꞌa 
haviya hakeꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki makaleꞌa 
Polona hutakeno hake li akiꞌnaleka lavitekeꞌana Sailasiꞌae Timotiꞌae anile 
Pelia kumate maiꞌnaꞌae. 15 Maiꞌnaꞌakeꞌa Polona avaleꞌa uꞌnaya vayaꞌmoki 
Atenisi uꞌa ateteꞌa eteꞌa ekefe nehakeno Poloꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Sailasiꞌae Timotiꞌaefe inake hutapa hanapaiyo ‘Lanaꞌkaya makaleꞌa 
nakaeyate eꞌao he.’ hutapa hanapaiyo.” huno hapapaikeꞌa ataleꞌa uꞌnae.

Poloꞌa Atenisi kumate maiꞌne.
16  Uꞌnakeno Poloꞌa anaꞌkeva maiꞌneno ani Atenisi kumatena yafateti alo 

humaleꞌnaya kotiꞌapi lusiya huꞌa alo huꞌa maleꞌnakeno aketeno aipamoꞌa 
lusiya huno haviya huꞌne. 17 Aipamoꞌa haviya huꞌnea yafe Yuta vayaꞌai 
mono nopiꞌae miꞌko afina nesu vaya aiꞌa ataku nefaya kumateꞌae uno 
Yuta nofi vayaꞌae Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehaya Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌae anile maiꞌnaya vayaꞌaipi Anumaya Koti ke alino apaya nehuno 
ani vayaꞌae kake nehe. 18  Kake nehikeꞌa mako Epiꞌkulia mono neꞌafiꞌa 
neꞌya neke neke huꞌa maisaya apaꞌkesa neꞌafea vayaꞌae Sitoviꞌki ke neꞌafea 
vayaꞌae akaeyaꞌae ke huke afike nehakeꞌa mako vayaꞌamoki Polofe inake 
huꞌa nehae “Mani kanomoꞌa naꞌyafe avaluꞌna oꞌae ke nehe.” huꞌa hakeꞌa 
mako vayaꞌamoki Poloꞌa Yisasi kanale keꞌae Yisasi faliꞌneapati hetiꞌnea 
keꞌae hapapaiꞌnea yafe inake huꞌa huꞌnae “Alu kumate kotife nehuke.” 
huꞌa nehae. 19 Huteꞌa akaeya ke afikefe Aliopakasi kanisole vayaꞌaite 
avaleꞌa uꞌa Polofe inake nehae “Kakaeya saufa huꞌnana mono ke afikefe 
nehunaki lahapaisape? 20 Keꞌkaꞌa afunana fate akufa ke nehanaketa 
aepaꞌa afisuna laku lakesa neꞌafune.” huꞌa huꞌnae. 21 Miꞌko Atenisi 
maiꞌnaya vayaꞌae yoꞌka eꞌnaya vayaꞌae miꞌko afina saufa mono ke hisaya 
ya afisaya yafe lusiya huno nehapaikeꞌa alu kava ohisaya apaꞌkesa afiꞌnae.

22  Ani yafe Poloꞌa Aliopakasi kanisole vayaꞌai folakapati hetino inake 
huꞌne “Atenisi vayaꞌmokitapa nakaeya akoana lapaꞌkaeya nesu kotitapi 
apaꞌki alitapa asaka nehaya vaya maiꞌnae. 23  Maiꞌnakeꞌna uꞌneꞌna nehuꞌna 
akoana yafateti alo huꞌnaya kotiꞌyakamoki apaꞌki alitapa asaka nehaya 
kotitapi aketeꞌna mako yafa hipaꞌae akeꞌnoana ani yate inake hutapa 
kamaleꞌnae ‘Oꞌafiꞌnona kotitimokae.’ hutapa kamaleꞌnayanaki ani veꞌka 
‘Oꞌafiꞌnona veꞌkamo aki alita asaka nehune.’ hutapa kamaleꞌnaya kanoe 
huꞌna fole aiꞌna lahapaꞌnepauki afeo.
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24 Anumaya Kotiꞌa ma mopaꞌae miꞌko mopafi haneꞌnea yaꞌae alo 
humaleꞌnea veꞌkamoꞌa miꞌko koꞌkuꞌnapi yateꞌae mopafi yateꞌae kava 
yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa vayaꞌmoki kimaleꞌnaya nopi noꞌmaiye. 25 Ani akufa 
nopi noꞌmaiyanaketa lakaeya layateti haꞌoꞌmakaunaꞌmaki akaiꞌa miꞌko 
vayaꞌai apavamuꞌae miꞌko yaꞌae apamiꞌnea veꞌkaketa hanaꞌya huta mako 
yaꞌa oꞌmaleꞌneanaketa haꞌmaesune? 26  Anumaya Kotiꞌa ma mopale miꞌko 
koteka maisaya yafe makoꞌke lototimona hokoteno alo humaleteno ani 
veꞌkafati miꞌko mopale nofi vaya alino fole aipateteno akesa afiteno ala 
vaya maisaya kanaꞌapiꞌae maisaya mopaꞌae akaiꞌa ako hapalipateꞌne. 
27 Apaꞌkaeya Anumaya Kotina apaꞌku amikefe kahau aesaya yafe alaki 
ani kava huno alo huꞌne. Ani kava huꞌnea yafe apaꞌkaeya auꞌavaꞌa eꞌa 
aketeꞌa atafauteꞌa Anumaya Koti aepaꞌa afikae. Lamake Akaeya aluꞌale 
oꞌmaiꞌneaꞌmaki lakaeya makoꞌke makoꞌkeꞌmokitaꞌae lamete maiꞌne. 
28  Maiꞌneno akaiꞌa lavamu lamiketa uteta huta maiꞌnone. Ani keꞌae mako 
lapaꞌkaeya avoꞌae kamaleꞌnaya vayaꞌmoki inake huꞌa huꞌnae ‘Lakaeya 
akaeya mafaꞌneꞌa alilateketa maiꞌnone.’ huꞌa huꞌnae. 29 Huꞌnaketa lakaeya 
akaiꞌa alilateꞌnea mafaꞌneꞌa maiꞌnonanaketa haviku lakaeya ma lakesa 
afikune ‘Anumaya Koti aepaꞌa vayaꞌmoki apaꞌkesa afiꞌa yafatetiꞌae 
kapaletiꞌae aleketeke nehea yafatetiꞌae kanaleꞌya huꞌa alo humaleꞌnae.’ 
huta ohisune. 30 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aepaꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
oꞌafiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa lusi ke ohuꞌneaꞌmaki meni miꞌko mopale 
vayaꞌaipina apaumomo maleno inake huꞌne ‘Lapaꞌkuꞌa aitapa yahae 
hutapa nakaeyateka eo.’ huꞌne. 31 Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea 
auꞌavaꞌamoꞌa api aisea kake hisea veꞌkakeno miꞌko mopale vayaꞌaina 
kake hupatesea kanaꞌa ako huno haya vaiteno kake hupatesea veꞌka ako 
hapalimaleꞌne. Ani hapalimaleꞌnea veꞌkaena vayaꞌmoki afiꞌa alakepa huꞌa 
afisaya yafe faliꞌneapati ako alino hetiteꞌne.” huꞌne.

32  Hikeꞌa “Faliꞌneapati ako alino hetiteꞌne.” huno hea ke afiteꞌa mako 
vayaꞌmoki kikiꞌa huneꞌateꞌa kamuke nehakeꞌa mako vayaꞌamoki inake 
hae “Makoꞌae ani mono ke lahapaikane.” huꞌa huꞌnae. 33-34 Hakeno Poloꞌa 
apataleno uꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki akaeyate uꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnae. Apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayapina mako 
veꞌkamo akiꞌa Tayonisiasi Aliopakasi kanisole veꞌkae. Mako aꞌmo akiꞌa 
Tamalisiꞌae mako vayaꞌae apaꞌkuꞌa Yisasiteka amiꞌnae.

Poloꞌa Kolini kumate uno Yisasi ke hapapaiꞌne.

18  1 Henakaꞌa Poloꞌa Atenisi kuma ataleno Kolini kumate uꞌne. 
2  Anile maiꞌneno mako Yuta veꞌka akeꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa 

Aꞌkuvilaꞌae. Kuma aepaꞌa Potasi haneꞌneaꞌmaki Lomu aupalika kava veꞌka 
Kalatiasi apaumomo maleno inake huꞌne “Miꞌko Yuta vayaꞌmokitapa 
Itali vayaꞌai ala kumaꞌapi Lomu kuma ataletapa alu aupalika veo.” huno 
hea ke ani afina Aꞌkuvilaꞌae Palisilaꞌae Itali koteka ataleꞌana Kolini 
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kumate uꞌnaꞌakeno Poloꞌa anaꞌkaeya uno anaꞌkeꞌne. 3  Uno anaꞌkeana 
makoꞌke akufa aliꞌya kenaleti nona faꞌkaniꞌa miya neꞌaliꞌa aliꞌya neꞌaliꞌa 
anakanakeꞌa alavela maiꞌnaꞌa yafe anaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maiꞌneno ani 
aliꞌya aliꞌnae. 4 Aliteno Poloꞌa miꞌko Sapati afina Yuta vayaꞌai mono 
nopi uno loꞌkiya ke nehuno “Yuta vayaꞌae Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya vayaꞌae 
Yisasife afiꞌa apaipafi malesae.” huno apaꞌku apaꞌkesa alino hetikefe 
hapaꞌnepaiye.

5 Henakaꞌa Sailasiꞌae Timotiꞌae Masetoniati Kolini utaꞌakeno Poloꞌa 
fate aliꞌya oꞌalino miꞌko afina Yuta vayaꞌaife “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa 
lakufa alino katiseafe huteꞌnea veꞌka Kalaisi maiꞌne.” huno loꞌkiya kefati 
hapaꞌnepaiye. 6  Hapaꞌnepaikeꞌa akaeya ke apaꞌkameꞌya amiteꞌa Polofe 
“Ina ya kahauꞌnea veꞌka maiꞌnane. Ma ya kahauꞌnea veꞌka maiꞌnane.” 
nehuꞌa huꞌa haviya huteꞌnakeno Poloꞌa “Havi kava nehae.” nehuno 
hetino kenaꞌale haneꞌnea mumusopa alino fopo huneꞌataleno inake huno 
hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya havi kapi asaka hutapa aitetapa Anumaya 
Koti kumate oꞌvisayana nakaeya ya oꞌmaleki lapaꞌkaitapi yane. Meni 
nelapataleꞌna aepa heꞌna Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite uꞌna hapapaisoane.” 
huꞌne. 7 Huteno apataleno mako Anumaya Koti aki alino asaka nehea 
veꞌkamo nopi uno maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Tisiasi Yasatasiꞌae. Ani 
veꞌkamo nona Yuta vayaꞌai mono no haneꞌnea haute haneꞌne. 8  Ani mono 
nopi soꞌka veꞌkamo akiꞌa Kalisipasiꞌae miꞌko anakaꞌaꞌae Anumayamofe 
afiꞌa apaipafi maleꞌnakeꞌa Koliniti nesu vayaꞌmoki Poloꞌa hea ke afiteꞌa 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnakeno mono li fale neꞌapate.

9-10 Mako haniꞌainaka Anumayamoꞌa himonafi Polote vaꞌyi huno inake 
huꞌne “Kakaeya koli ohuꞌka loꞌkiya vaiꞌka mani ke oꞌataleꞌka hapapaiyo. 
Nakaeya kakaeyaꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnoanakeno mako veꞌkamoꞌa hetino 
kakaeya alino haviya hu oꞌkatekaiyanakeꞌa nakaeya vayana mani kumate 
nesuꞌya maiꞌnae.” huno huꞌne. 11 Hikeno Poloꞌa ani kumate makoꞌke 
kafuki naya mako kaya hano huteno naya mako kayati makoꞌke alea 
iꞌkaꞌae ani vayaꞌae maiꞌneno Anumaya Koti ke alino apaya huꞌne.

12-13  Alino apaya huꞌneaꞌmaki Kalioꞌae veꞌkamoꞌa Kaliꞌki koteka hokote 
kava ya alino maiꞌnea kanafi Yuta vayaꞌmoki aliꞌa atalu huꞌneꞌa Polona 
kame ya huteteꞌa atafa huꞌa kake afino faꞌko nehea veꞌkale avaleꞌa 
uꞌneꞌa inake nehae “Ma veꞌkamoꞌa lakaeya Yuta vayaꞌmokitale ke male 
maleꞌnea ke alino neꞌatakano miꞌko vayaꞌaife inake nehe ‘Fate auꞌava 
kava nehutapa Anumaya Koti aki alitapa asaka heo.’ huno lahaꞌnepaiye.” 
huꞌa nehae. 14-15 Nehakeno Poloꞌa anonaꞌa keꞌapile hapapaikefe heaꞌmaki 
Kalioꞌa inake huno Yuta vayaꞌaife hapapaiꞌne “Yuta vayaꞌmokitapa afeo. 
Ani veꞌkamoꞌa lusi haoꞌotake kava huꞌnininana kanale name maleꞌna 
maiꞌneꞌna mani ketapi afiꞌna faꞌko hulapateninaꞌmaki lapaꞌkaeya 
lapaꞌkaitapi ke male maleꞌnaya kefi haneꞌnea akile afa kelefe etapa nafi 
neꞌkayanakeꞌna oꞌafikuki lapaꞌkaitapike afitapa faꞌko hukafa nakaeya ina 
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akufa ketato afiꞌna faꞌko hu yafe noꞌnahaiye.” huꞌne. 16  Ani ke huteno kake 
afi nopati hapafaitalekeꞌa maꞌaileka laviꞌnae. 17 Hapafaitalekeꞌa laviꞌneꞌa 
Yuta vayaꞌai mono nopi soꞌka veꞌka Sosotenisina kake afi kumate atafa 
nehuꞌa amakikeno Kalioꞌa akeꞌneaꞌmaki “Apaꞌkaiꞌapi yane.” nehuno ani 
yafe ala akesa afino oꞌapamiꞌne.

Poloꞌa eteno Atioꞌku kumate uꞌne.
18  Poloꞌa Yuta vayaꞌmoki nehaya kava huno Anumaya Koti aulakale 

huno loꞌkiya vaiteno “Nayoꞌka laka ohukoe.” huꞌne. Huteno aiseꞌa yatala 
kana Kolini maikeno afuꞌakanaki neꞌapataleno Palisilaꞌae Aꞌkuvilaꞌae 
lipi kalefi haiꞌa maiteꞌa Seniꞌkilia kumate neꞌuꞌa Poloꞌa Anumaya Koti 
aulakale “Ina kava hukoe.” huno huꞌnea ya avaya atekeno ayoꞌka laka 
hutekeꞌa Silia koteka neꞌvae. 19-21 Efesasi kumate uꞌa vaꞌyi huteꞌa Poloꞌa 
Palisilaꞌae Aꞌkuvilaꞌae neꞌanataleno Yuta vayaꞌai mono nopi haino Yuta 
vayaꞌaina mono ke hapapaiꞌne. Hapaꞌnepaikeꞌa inake hae “Mani kumate 
yatala kana lakaeyaꞌae maikeꞌka ukane.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki “Heꞌe 
oꞌmaikoe.” nehuno apataleno ukefe nehuno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa 
haiseana henakaꞌa eteꞌna lapaꞌkaeyate ekauve.” huteno lipi kalefi haino 
maiteno Efesasiti uꞌne.

22  Sisalia kumate uno vaꞌyi huno Yelusalemu haino Yisasina apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnaya vayana huno falu fala huneꞌapateno Atioꞌku 
kumate laviꞌne.

Poloꞌa aoleꞌae makoꞌae alea afina aepa heno ka uneno huꞌne.
23  Anile aiseꞌa yatala kana Atioꞌku kumate maikeno ataleno Yisasi ke 

neꞌafea vaya apaꞌku apame alino loꞌkiya vaipatesea yafe fate fate kumate 
uneno nehuno miꞌko Kalesia aupalika haneꞌnea kumateꞌae Filisia aupalika 
haneꞌnea kumateꞌae uneno huꞌne. 24 Mako Yuta veꞌkamo akiꞌa Apolosiꞌae 
Aleꞌkasatalia kuma aepaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa Efesasi uno vaꞌyi huꞌne. 
Ani veꞌkamoꞌa lusiya huno kanale keꞌake nehea veꞌkakeno Anumaya Koti 
autamafi haneꞌnea ke afino alakepa huꞌneane. 25 Apolosiꞌa Anumayamo 
aꞌkame visea ka afiteno ayamufa alino loꞌkiya vaiꞌneno kanale kava huno 
Yisasife hapaꞌnepaiyaꞌmaki Yoniꞌa li fale neꞌapatea auꞌava kavaꞌake afiꞌnifa 
Yisasi akile li fale neꞌapataya auꞌava kavafe oꞌafiꞌneane. 26  Oꞌafino Yuta 
vayaꞌai mono nopi uno loꞌkiya ke hapaꞌnepaikeꞌana Palisilaꞌae Aꞌkuvilaꞌae 
afiteꞌana ani veꞌka avaleꞌuꞌana alakepa huꞌana Anumaya Koti auꞌava 
aepaꞌa aveliꞌnaꞌae. 27 Avelitaꞌakeno henakaꞌa Apolosiꞌa Kaliꞌki koteka ukefe 
nehikeꞌa Efesasi maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafea afuꞌakanaki aya huꞌa Kaliꞌki 
koteka maiꞌneꞌa Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaite avo kaꞌa inake hae “Apolosina 
alitapa falu fala huteo.” huꞌa kamaleꞌnae. Kamaleꞌnakeno Anumaya Koti 
vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina 
apaya nehikeno Apolosiꞌa anile vaꞌyi huꞌneno makoꞌae apaya huꞌne. 
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28  Miꞌko vayaꞌai apaulakale lusi loꞌkiya ke nehuno Yuta vayaꞌai havikopa 
keꞌapi alino ano ati neꞌkaekeꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnaya yafe Anumaya Koti 
autamafi avo hapalino “Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe 
huteꞌnea veꞌka Kalaisiꞌa maiꞌne.” huno avopati huno fole aino apaveliꞌne.

Poloꞌa Efesasi maiꞌneno Yisasi ke neꞌafea 
vayaꞌaina Yisasi ke hapapaiꞌne.

19  1 Apolosiꞌa Kolini maiꞌnikeno Poloꞌa avimaꞌmo huꞌnea aupalika 
uneno huno Efesasi kumate uno vaꞌyi hikeꞌa mako Yisasina 

apaꞌku amiꞌa alakepa huꞌnaya vaya maiꞌnakeno apaꞌkeꞌne. 2  Apaꞌketeno 
apaꞌkaeyafe inake huno apafikeꞌne “Yisasife afitapa lapaipafi maletetapa 
lapaꞌkuꞌa amiꞌnaya afinana Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa 
avaleꞌnafe?” huno apafikekeꞌa inake hae “Heꞌe oꞌafiꞌnona ke nehane. 
Fate Akufa Avamuꞌa maiꞌnea ke oꞌafiꞌnone.” huꞌa nehae. 3  Hakeno Poloꞌa 
inake huno apafikeꞌne “Nala aki neꞌaꞌa mono li fale nelapatae?” huno 
apafi neꞌkekeꞌa inake hae “Yoniꞌa lahapaiꞌnea liꞌke fale nelatae.” huꞌa 
nehae. 4 Hakeno Poloꞌa inake nehe “Aꞌkeꞌainaka Yoniꞌa inake huteno 
mono li falepateꞌne ‘Haoꞌotake yatapena lapaipa aitapa yahae hisakeꞌna 
li falelapatekauve.’ nehuno ve aꞌneꞌaife inake huno hapapaiꞌne ‘Naꞌkame 
esea veꞌka Yisasife afitapa lapaipafi maleo.’ huno huꞌneane.” huꞌne. 
5 Hikeꞌa Efesasi kumate vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa inake hae “Anumayati 
Yisasi aki neꞌaꞌka mono li falelato.” huꞌa huꞌnae. 6  Hakeno li falepateteno 
Poloꞌa aya apaꞌkenopale malepate malepate nehikeno Fate Akufa Avamuꞌa 
eno apaꞌkaeyate lavino maite maite hikeꞌa apaipa apaꞌkesafati noꞌafea ke 
fate fate apaꞌke neꞌaiꞌa Anumayamo avayafati hapaꞌnepaiya ke huꞌa fole 
aiꞌnae. 7 Ani vayaꞌyaka layatalaꞌa hano huteno laiyalekati aole alea vaya 
(12 vayaꞌmoki) ani kava huꞌnae.

8  Poloꞌa aoleꞌae makoꞌae iꞌka maiꞌneno Yuta vayaꞌai mono nopi haino 
loꞌkiya ke huno Anumaya Koti kava yakaisea yafe apaꞌku apaꞌkesa alino 
hetisea ke hapapaiꞌne. 9 Hapaꞌnepaiyaꞌmaki mako vayaꞌmoki apaipa 
apaꞌkesa aliꞌa aꞌkaniꞌa loꞌkiya vaiꞌneꞌa “Kasuke nehananaketa lakaeya ani 
ke afita laipafi oꞌmalekaune.” huꞌa miꞌko vayaꞌai apaulakale Anumaya 
Koti ke huꞌa haviya hutakeno Poloꞌa neꞌapataleno Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vaya apavaleno uno miꞌko afina efi efi huno Tilanasi avo nopi 
Anumayamo ke alino apaya huꞌne. 10 Aole kafu ani kumate maiꞌneno 
alino apaya hikeꞌa miꞌko Esia koteka neꞌmaiya Yuta vayaꞌae Kaliꞌki 
vayaꞌae alaki Anumayamo ke afiꞌnae.

Siꞌkeva mafaꞌneyakamoki haoꞌotake kava nehae.
11 Neꞌafikeno Anumaya Kotiꞌa Polo ayate fate fate akufa ya oꞌakeꞌnaya 

loꞌkiya yana alo huꞌne. 12  Alo nehikeꞌa vayaꞌmoki aꞌkasipeꞌae kenaꞌae 
aliꞌa uꞌa Polo akufale maleteꞌa aliꞌa uꞌa kali vayaꞌai apamikeꞌa neꞌalikeno 
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kaliꞌapi hano nehikeno apaipafati Sata afeꞌyakaꞌae hatilaviꞌa uꞌnae. 
13  Mako Yuta vayaꞌmoki Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafati hapaꞌnefaiꞌa 
moni neꞌalea vayaꞌmoki avame huꞌa Sata afeꞌyaka vayaꞌai apaipafi 
maiꞌnea vayate Yisasi aki neꞌaꞌa inake huꞌa nehae “Poloꞌa lahaꞌnepaiya 
veꞌkamo aki Yisasi akileti aipafi maiꞌnana afena hatilaveo huꞌna 
kahaꞌnepauve.” huꞌa huꞌnae. 14 Ani kava nehaya vayana naya mako kaya 
hano huteno naya mako kayati aole alea mafaꞌneyaka (7 mafaꞌneyaka) 
ala mono nopi kava veꞌka Siꞌkeva mafaꞌneyakamoki ani kava huꞌnae. 
15 Nehakeno makoꞌke afina Sata afeꞌmoꞌa anonaꞌa keꞌapile inake nehe 
“Yisasiꞌae Poloꞌae anaꞌkeꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeya nalakitapae?” huno 
apafikeꞌne. 16  Apafineꞌkeno ani Sata afeꞌmo aipafi maiꞌnea veꞌkamoꞌa 
ani naya mako kaya hano huteno naya mako kayati aole alea vayaꞌai 
apaꞌkofetule ano hailo huꞌneno lusi kayo apamiteno apaꞌkufa alino 
haviya huneꞌapateno kenaꞌapi alino vatalo vatalu aitalekeꞌa apaꞌkufa 
alakaꞌake ani nopati hatilaviꞌa apaune heꞌnae. 17 Ina kava hutakeꞌa Efesasi 
maiꞌnaya Yuta vayaꞌae Kaliꞌki vayaꞌae miꞌko ani ke afiteꞌa lusi koli huteꞌa 
Anumayati Yisasi aki aliꞌa asaka huꞌnae. 18  Aki aliꞌa asaka nehuꞌa nesu 
vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa neꞌamea vayaꞌmoki eꞌa 
haoꞌotake kava nehaya yafe huꞌa fole aiꞌnae. 19 Huꞌa fole aiteꞌa sefe safe 
kava nehaya yaꞌapiꞌae haiꞌoꞌae lusa neꞌkiꞌa havi kava nehaya yaꞌapiꞌae 
analisa yaꞌae ani kavafe vayaꞌmoki kamaleꞌnaya avoꞌyaka aliꞌa ete ete 
huꞌa miꞌko vayaꞌai apaulakale hataka huꞌa atafi kaꞌnae. Kamaleꞌnaya avo 
miya heꞌnaya moni leꞌkanapaiꞌa akayana oꞌafunamaꞌa moni fifiti tauseni 
kina (50,000 kina) leꞌkanapaiꞌnae. 20 Analisa yaꞌapi kataleꞌnaya yafe 
miꞌko vayaꞌmoki Anumayatimofe haya ke afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa 
amiꞌa alakepa huꞌnae.

Efesasi vayaꞌmoki Polona hakefe ke laꞌkeꞌnaꞌke nehae.
21 Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Polona ka visea aku akesa amikeno inake 

nehe “Masetonia uꞌna maikeꞌna Kaliꞌki koteka uꞌna maikeꞌna Yelusalemu 
uteꞌna henakaꞌa Lomuꞌae visoa nakesa neꞌafoe.” huꞌne. 22  Huteno aole 
haꞌneꞌmaꞌa veꞌkalana Timotiꞌae Elasatasiꞌae hunatekeꞌana Masetonia 
koteka utaꞌakeno Poloꞌa akaiꞌake mako aise kanaꞌa Esia koteka maiꞌne.

23  Ani afina Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki hetiꞌa Anumaya Koti aꞌkame 
neꞌmalaya yafe lusi ke neꞌneꞌa ke laꞌkeꞌnaꞌke nehuꞌa ke neꞌvaiye. 24 Ani 
koteka vayaꞌmoki moni alo nehaya yafateti atafi kateꞌa mako ana 
apayateti alo huteꞌa “Kotitimoꞌae.” huteꞌa “Akiꞌa Atemisiꞌae.” huꞌa huꞌnae. 
Nehakeno mako veꞌkamoꞌa akiꞌa Temitiliasiꞌa moni alo nehaya yafa atafi 
kateno ani aꞌmo aki aliꞌa asaka nehaya no avame huno aise aise no alo 
hikeꞌa vayaꞌmoki miya nehae. Miya hakeꞌa alo nehaya vayaꞌmoki lusi 
miya aliꞌnae. 25 Aliꞌnakeno Temitiliasiꞌa miꞌko akaeya aliꞌya vayaꞌae miꞌko 
aise aise Atemisi no alo nehaya vayaꞌae ke hikeꞌa eꞌa aliꞌa atalu hakeno 
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inake huno hapaꞌnepaiye “Nafaluꞌnimokitapa afeo lapaꞌkaeya ako afiꞌnae 
mani neꞌaluna aliꞌyateti kanale miyati neꞌalune. 26  Neꞌalunaꞌmaki mani 
veꞌka Poloꞌa miꞌko Efesasi kumate neꞌmaiya vayaꞌae miꞌko Esia koteka 
neꞌmaiya vayaꞌae inake huno hapapaiꞌne ‘Vayaꞌmoki apayateti alo nehaya 
kotina afa yanakeno koti oꞌmaiꞌne.’ huno nesu vaya apavaleno apaipa 
apaꞌkesa alino yakalesea ya hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ‘Lamake hane.’ huꞌa 
aꞌkame neꞌmalaketapa lapaꞌkaeya avakeꞌa neꞌafitapa neꞌakae. 27 Ani 
Poloꞌa nehea kemoꞌa lakaeya neꞌaluna aliꞌyaꞌmo aki alino haviya havaya 
hutekaiyaꞌmaki ani yaꞌake oꞌmaleꞌniki miꞌko Esia koteka neꞌmaiya vayaꞌae 
miꞌko mopale vayaꞌae ‘Lusi ala kotiti maiꞌne.’ huꞌa aki aliꞌa asaka huꞌnaya 
ana Atemisi akimoꞌa lavisikeꞌa vayaꞌmoki afiꞌa ‘Afa yane.’ huteꞌa makoꞌae 
aki aliꞌa asaka ohisayana ani Atemisi aki aliꞌa asaka haya nofe ‘Afa ya 
haneꞌne.’ huꞌa hukae.” huꞌne.

28  Hikeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa apaipamoꞌa 
haviya hikeꞌa lusi hapai vaiteꞌa inake huꞌa nehae “Atemisiꞌa Efesasi 
kumate maiꞌnona vayaꞌmokita lusi ala kotitimoꞌa maiꞌne.” huꞌa huꞌnae. 
29 Huꞌnakeꞌa miꞌko ani kumate vayaꞌmoki ke alaꞌkeꞌnaꞌke nehuꞌa mukale 
male haya kemoꞌa lusi kava hikeꞌa aliꞌa atalu nehaya kumate naku naku 
huꞌa neꞌuꞌa Poloꞌae loꞌkaꞌana uꞌeꞌana nehaꞌa veꞌkalana aole Masetoniati 
veꞌkala Kaiyasiꞌae Alisataꞌkasiꞌae anavayu huꞌa ani aliꞌa atalu nehaya 
kumate anavaleꞌa neꞌvae. 30 Neꞌvakeno Poloꞌaeti “Ani vayaꞌai folakapi 
uꞌna ke hisoe.” huno neheaꞌmaki Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa huꞌnaya 
vayaꞌmoki “Oꞌukane.” huꞌa atafa huꞌnae. 31 Atafa hakeꞌa Esia koteka 
makoꞌa Lomu kamani vaya Polo vaya maiꞌnae. Maiꞌnayanakeꞌa ani 
kava huꞌa akaeyate ke atalakeno vikeꞌa loꞌkiya ke neꞌvaiꞌa inake nehae 
“Kakaeya vaya aliꞌa atalu nehaya kumate oꞌuvo.” huꞌa huꞌnae. 32  Nehakeꞌa 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki apaipa apaꞌkesamoꞌa yakalekeꞌa anekinaki 
huteꞌa mako vayaꞌamoki mako ke hakeꞌa mako vayaꞌamoki fate ke 
hakeꞌa lusi ke nehuꞌa nesu vayaꞌmoki “Na ya hiketa male eta alita 
atalu huꞌnone?” nehuꞌa aepaꞌa oꞌafiꞌnae. 33  Oꞌafiꞌnakeꞌa mako aliꞌa atalu 
huꞌnaya Yuta vayaꞌmoki Aleꞌkasatana avayu huli uꞌa “Inake huꞌka ho.” 
huꞌa folakapi atetakeno ani kemo aepaꞌa hapapaikefena aya alino asaka 
huꞌne. 34 Alino asaka neheaꞌmaki aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki akayana 
Yuta veꞌka maiꞌnea yafe akeꞌa aeto huteꞌa miꞌkoꞌamoki makoꞌke apavaya 
huꞌa inake hae “Atemisiꞌa Efesasi kumate maiꞌnona vayaꞌmokita ala kotiti 
maiꞌne.” huꞌa makoꞌke keꞌake huke huke huꞌa maiꞌnakeno yakemoꞌa aole 
aova huꞌne.

35 Huꞌnikeno henakaꞌa ani kumate avo kae yate yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaina alino aꞌkayu nefano inake he “Lapaꞌkaeya 
Efesasi vayaꞌmokitapa Atemisi kotitimo aki alitapa asaka nehaya nona 
Efesasi kumate kanale huno kava neꞌyakaiya yafe hana vayaꞌmoki 
oꞌafiꞌnaketapae nehae? Ako afiꞌnaki. Koꞌkuꞌnapakati eliꞌneꞌnea fate akufa 
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yafafe kanale ya huta yakaiꞌnona yafe hana vayaꞌmoki oꞌafiꞌnaketapae 
nehae? Miꞌkoꞌamoki ako afiꞌnae. 36  Mako vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌapi 
oꞌmaleꞌneanakeꞌa mani ke aliꞌa fala oꞌkikayaꞌmaki lapaꞌkaeya anekinaki 
kava ohutapa afaꞌa maiyo. 37 Anavaletapa eꞌnaya veꞌkalana Atemisi aki 
aliꞌa asaka nehaya nopati mako yatapi kumaya oheꞌana lakaiti kotitimona 
Atemisife huꞌana haviya hu oꞌateꞌnaꞌae. 38  Ala kake hutesea veꞌkamoꞌa 
mako afina kake afi nopi maiꞌneno kake afino faꞌko faꞌka hukeaꞌmaki 
Temitiliasiꞌae aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki mako veꞌkae ke haneꞌne hisayana 
ani veꞌkale visae. 39 Ukayaꞌmaki ‘Fate yafe hisune.’ hutapaena kamani 
vayaꞌmoki ke hisakeꞌa aliꞌa atalu hisaya afina ani ya hutapa faꞌko 
heo. 40 Meni yakefi huꞌnona yafe kamani vayaꞌmoki ‘La nehae.’ huteꞌa 
lafikesaketaena hana veꞌkamoka hetiꞌka ani ke alaꞌkeꞌnaꞌke nehaya yafe 
aepaꞌa huꞌka fole aiꞌka anonaꞌa keꞌapile hapapaikae?” huꞌne. 41 Avo kae 
yate yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa ani ke huteno “Notapileka ataletapa veo.” huno 
hupatekeꞌa uꞌnae.

Poloꞌa Masetoniaꞌae Kaliꞌkiꞌae uꞌne.

20  1 Ani aliꞌa atalu huꞌneꞌa kaleso aiya keꞌapi hano hutekeno 
Poloꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayafe ke hikeꞌa 

akaeyate akeno apaipa apaꞌkesa afiꞌa loꞌkiya vaiꞌa maisaya ke hapapaiteno 
huno falu fala huneꞌapateno apataleno Masetonia aupalika ukefe neꞌve. 
2  Masetonia aupalika uneno nehuno miꞌko afina Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa 
alakepa huꞌnaya vaya loꞌkiya vaiꞌa maisaya ke hapapaime uneno hume 
hume uno Kaliꞌki koteka vaꞌyi huꞌne. 3  Vaꞌyi huteno aoleꞌae makoꞌae 
iꞌka maiteno Silia aupalika ukefe nehuno lipi kale alikefe nehikeꞌa Yuta 
vayaꞌmoki akaeya haesaya ke huꞌa haya neꞌvaikeno Poloꞌa afiteno lipi 
kale ataleno “Mopale Masetonia aupalika ukoe.” huꞌne. 4 Akaeyaꞌae 
ma vaya uꞌnae Pilasi mafaꞌne akiꞌa Sopataꞌakeno Pelia kumate veꞌkaꞌae 
Tesalonaiꞌkati Alisataꞌkasiꞌae Seꞌkatasiꞌae Tepi kumateti veꞌka Kaiyasiꞌae 
Timotiꞌae Esiati veꞌkalana Tiꞌkiꞌkasiꞌae Talofimasiꞌae inaꞌa vaya Poloꞌae 
uꞌnae. 5 Ani vayaꞌmoki uꞌa hokoteꞌa Taloasi kumate lakeva maikefe uꞌnae. 
6  Uꞌa maiꞌnaketa lakaeya Filipai kumate maiꞌneta hale oꞌki kai hameꞌya 
neꞌnaya emu neꞌkea kanaꞌa hano huteketa lipi kale alita naya mako kayaꞌa 
alea afina li laꞌkata apaꞌkaeyateka Taloasi kumate uta vaꞌyi huta naya 
mako kayati aole alea afina (7 afina) maiꞌnone.

Yutiꞌkasiꞌa alilavino haekeno Poloꞌa alino hetiteꞌne.
7 Sota afina Anumayamo neꞌya nekefe alita atalu huꞌnonakeno Poloꞌa 

ekaꞌa ukeanakeno mono ke lahapaime neꞌvikeno hani folaku vaꞌyi huꞌne. 
8  Nehiketa kiꞌa aꞌkalo aꞌkalo humale nopi hanafi maiꞌnonakeꞌa nesu kani 
aꞌa halemaleꞌnaketa maiꞌnone. 9 Maiꞌnonakeno mako nahaeya veꞌka 
Yutiꞌkasiꞌa haꞌkalokate faitopale maiꞌnikeno Poloꞌa mono ke hume hume 
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neꞌvikeno Yutiꞌkasiꞌa auꞌkala kala hikeno havano afekaꞌka huteno hanale 
aoleꞌae makoꞌae kiꞌa aꞌkalo aꞌkalo humale nopati laꞌkati lavino mopale 
lavino haekeꞌa laviꞌa aliꞌa asaka hayana ako faliꞌne. 10 Faliꞌneaꞌmaki Poloꞌa 
lavino anuꞌkiꞌneno inake he “Lapaꞌkaeya atali atalu oheo. Ofaliꞌneaꞌmaki 
avamuꞌa afaꞌa haneꞌne.” huꞌne. 11 Huteno eteno ani nopaka haino 
maiꞌneno kai hameꞌya maya aꞌkaya heno neteno yatala kana apaꞌkaeyaꞌae 
kake huno neꞌvikeno ko alino halekeno apataleno uꞌne. 12  Vikeꞌa ani 
nahaeya veꞌka eteno kanale huno maiꞌnikeꞌa noteka avaleꞌa uꞌa lusi amuse 
nehuꞌa apaipamoꞌa kanale huꞌnae.

Poloꞌa Taloasi ataleno Mailitasi uꞌne.
13  Poloꞌa inake huꞌne “Mopafi Asosi utesuketapa anileti utapa lipi kalefi 

navalekae.” huno hea yafe lakaeya uta hokoteta lipi kale aliteta Asosi 
uꞌnone. 14 Asosi uta Polona aketeta lipi kalefi avaleta ateteta Mitilini 
kumate uꞌnone. 15 Uteta inaleti lipi kalefi uta mako haniꞌainaka havateta 
Kaiyosi kumaꞌmo haute vaꞌyi huta ani lipi kalefi havateta kotiketa Samosi 
uta ani kava huta havateta Mailitasi kumate uta vaꞌyi huꞌnone. 16  Poloꞌa 
“Neꞌya afu nelea kanae amuse hisaya emu kisaya afina Yelusalemu uꞌna 
vaꞌyi huꞌna maikoe.” huno akesa afiteno yatala kana Esia oꞌmaisea akesa 
huteno “Efesasi kumana akaseꞌna makale ukoe.” huꞌne.

Poloꞌa Efesasi kumate kava vayaꞌaina akola apataleno uꞌne.
17-18  Poloꞌa Efesasi kuma akasekefe nehuno Mailitasiti vaya 

huneꞌapateno “Efesasi utapa inake hutapa heo ‘Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaite 
kava vaya nakaeyate eo.’ hutapa hapapaiyo.” huno hikeꞌa uꞌa hapapaikeꞌa 
akaeyate akeno inake huno hapapaiꞌne lapaꞌkaeya ako akeꞌnae nakaeya 
hokoteꞌna Esia koteka eꞌnoa afina aepa heꞌna huꞌnoa kavana ako akeꞌnae. 
19 Nakufa aliꞌna hai kava ohuꞌna Anumayamo aliꞌya neꞌalukeꞌa Yuta 
vayaꞌmoki miꞌko afina nakaeya ke afisaya yafe ohapaikeꞌa nahaesaya 
ke hakeno lusi kana ya nakaeyate vaꞌyi hikeꞌna lusi avileꞌnoane. 
20 Avileꞌnoaꞌmaki koli ohuꞌna miꞌko lapaꞌku lapame loꞌkiya vaisaya ke 
lahapaꞌnepauki vaya aliꞌa atalu huꞌa maiyateꞌae notapifiꞌae Anumaya Koti 
ke aliꞌna lapaya huꞌnoe. 21 Aliꞌna lapaya nehuꞌna “Haoꞌotake yatapena 
lapaipa aitapa yahae hutapa Anumayati Yisasi Kalaisife afitapa lapaipafi 
maleo.” huꞌna Yuta vayaꞌae Kaliꞌki koteka vayaꞌae hapapaiꞌnoane. 
22  Hapapaiteꞌna meni akekeo Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
nahapaikeꞌna aꞌkame maleꞌna Yelusalemu haikefe hoe. Anile haiꞌna 
maiꞌnisukeꞌa vayaꞌmoki hunatesaya kavana oꞌafiꞌnoe. 23  Oꞌafiꞌnoaꞌmaki 
miꞌko uꞌnoa kumate maiꞌnokeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa inake huno 
nahapaiꞌne “Lusi kana kahaisea ya kakaeyate vaꞌyi hutesikeꞌa nofi nopi 
hukatekae.” huno nahapaiꞌne. 24 Nahapaiꞌneaꞌmaki nakaeya falisufi afaꞌa 
maisufi afa yaꞌkana yane huꞌna nakesa neꞌafoaꞌmaki Anumayati Yisasiꞌa 
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namiꞌnea aliꞌya aliꞌna avaya aesoa nakesa neꞌafoe. Ani aliꞌyana miꞌko 
vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa lusiya huno alino kayone hulateꞌnea yafe kanale 
ke hapapaisoe huꞌnae nehoe.

25 Nehuꞌna lapaꞌkaeya folakapi uꞌneꞌna nehuꞌna Anumaya Koti kava 
yakailapatesea ke lahapaꞌnepauvaꞌmaki meni afeo nakaeya afiꞌnoe 
henakaꞌa nakaeya naukosa makoꞌae oꞌnakekae. 26-27 Ani yafe meni afina 
alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve nakaeya koli ohuꞌna miꞌko Anumaya 
Koti aku akesafi haneꞌnea ke ako lahapapaiꞌnoa yafe mako veꞌkamoka 
Anumaya Koti kumate vaꞌyi ohisayana lapaꞌkaitapi yanaki ani ke 
nakaeyapi oꞌmalekaiye. 28  Oꞌmalekaiyaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaꞌkufa maitapa 
halove huꞌnetapa Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa kava yakaisaya yafe lapamiꞌnea 
vayana Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya sipi sipile kava 
neꞌyakaiya veꞌkamo akufa kava hutapa kava yakaiyo. Ani kava hutapa 
Anumayamoꞌa akaiꞌa kolaꞌaleti miya humaleꞌnea vayana Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite kanaleꞌya hutapa kava yakaiyo. 29 Nakaeya 
afiꞌnoe lapataleꞌna neꞌvisoana mako vayaꞌmoki kaveꞌake afela kalakana 
huꞌa lapaꞌkaeya folakapi eꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya sipi sipi aliꞌa 
haviya hukae. 30 Aliꞌa haviya hukayaꞌmaki lapaꞌkaeya folakapi mako vaya 
hetiꞌa uꞌeꞌa nehuꞌa aliꞌa haviya nehuꞌa kasuke nehuꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayana apaꞌkame malesaya yafe lapavayu huꞌa apaꞌkaiꞌapileka 
malekae. 31 Ani kava hukefena lapaꞌkufa maitapa halove heo. Nakaeya 
aoleꞌae makoꞌae kafufi felukaꞌae haniꞌainakaꞌae “Alaka nahae.” huteꞌna 
maiꞌna falu ohuꞌna avi neleꞌna miꞌkoꞌamokitapaena lapaꞌku lapaꞌkesa 
makoꞌke makoꞌke mokitapale alimaleꞌnoanaki ani yafe lapaꞌkesa afitapa 
hao huꞌnetapa maiyo.

32  Lapaꞌkesa alimaleteꞌna meni Anumaya Koti ayapi aliꞌna 
lapateꞌnokeno akaiꞌa alino kayone hu keꞌaleti yakailapatekaiye. Ani alino 
kayone hu keꞌamoꞌa lapaꞌkaeya alino loꞌkiya vailapateteno miꞌko akaiꞌa 
fate akufa vayaꞌae alo huno lapateꞌnea kanale ya lapamike. 33  Nakaeya 
mako moni afeno yatapileꞌae kenatapileꞌae akeꞌna nahaꞌye ohuꞌnoe. 
34 Lapaꞌkaeya ako nakeꞌnae nakaiꞌni nayapati aliꞌya aliteꞌna nesoa 
yaꞌae nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki nesaya yaꞌaena aliꞌna fole 
aiꞌnoane. 35 Ani kava nehuꞌna miꞌko yana aliꞌna lapaya nehuꞌna inake 
huꞌna huꞌnoane “Aliꞌya alitetapa kali neꞌalea vaya apaya heo. Anumayati 
Yisasiꞌa huꞌnea ke lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. Inake huno huꞌneane 
‘Mako vayaꞌmoki mako ya alisayana amuse hukayaꞌmaki vayaꞌa mako 
ya amiteno lusiya huno amuse huke. Mako ya amiꞌnea veꞌkamo amuse 
yaꞌmoꞌa aliꞌnea veꞌkamo amuse yana akasekaiye.’ huno huꞌne.” nehe.

36  Ani ke humaleteno Poloꞌa aleꞌya alo ano ani Yisasi ke neꞌafea 
vayaꞌaite kava vayaꞌmokiꞌae Anumayamoteka ke huno afineꞌke. 
37-38  Afikekeꞌa miꞌko Yisasi ke neꞌafea vayaꞌaite kava vayaꞌmoki hetiꞌa 
avi neleꞌa Polona anuꞌkiꞌa hane hane nehuꞌa “Henakaꞌa nakaeya naukosa 
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kipalena makoꞌae oꞌnakekae.” huꞌnea ke hapau halekeꞌa avi neleꞌa lipi 
kalefi avaleꞌa uꞌnae.

Poloꞌa Yelusalemu ukefe lipi kalefi haiꞌne.

21  1 Apataleta lipi kalefi haita maitonakeno lavaleno hao hiketa 
Kosi kumate uꞌnone. Uteta ekaꞌa Lotesi kumate uta vaꞌyi huteta 

inaleti ataleta Patala kumate uta vaꞌyi huꞌnone. 2  Patalati mako lipi 
kalemoꞌa Finisia koteka ukefe nehea kale aketeta ani lipi kalefi haita 
maitonakeno lavaleno uꞌne. 3  Neꞌuta henakaꞌa ani li folakapi mako mopa 
aꞌkavoꞌmo akiꞌa Saipalasi aketeta haoka laya aupalikati akaseta uta 
Silia koteka uteta lipi kalemoꞌa mako afeno ya atalekefe hiketa Taiya 
kumate uta maiꞌnone. 4 Maiꞌneta Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vaya 
apaꞌketeta ani kumate laya mako kaya hano huteno laya mako kayati 
aole alea kana (7 kana) maiꞌnonakeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa Yisasina 
apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaife huno apaꞌkesa hikeꞌa Polofe “Yelusalemu 
oꞌuvo.” huꞌa haꞌnepaiye. 5-6  Hapaitaketa apaꞌkaeyaꞌae mauna kanaꞌa hano 
hiketa ani kuma ataleta ukefe nehunakeꞌa Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
ve aꞌne mafaꞌnemoki ani kumapati lavaleꞌa maꞌaileka laviketa hake li 
akiꞌnaleka lavita laleꞌya alo aꞌneta Anumayamoteka ke huta afikeꞌnone. 
Ke huta afiketaefena anileti huta falu fala hupateteta lipi kalefi haunakeꞌa 
apaꞌkaeya eteꞌa noꞌapileka uꞌnae.

Sisaliati Akapasiꞌa mako aune veꞌkamoꞌa Polona ke hapaiꞌne.
7 Lipi kalefi uta Taiya kumana ataleta Tolemesi kumate uta vaꞌyi huteta 

Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vaya huta falu fala hupateta ani anakaꞌae 
makoꞌke kanaꞌake maiꞌnone. 8  Maiteta ekaꞌa kotiketa ani Tolemesi 
ataleta Sisalia uta vaꞌyi huꞌnone. Ani kumate mako Anumayamo ke 
hapaꞌnepaiya veꞌkamo akiꞌa Filipiꞌae. Aꞌkeꞌainaka Yelusalemu maiꞌneꞌa 
laya mako kaya hano huteno laya mako kayati aole alea vaya (7 vaya) 
neꞌya apamisaya yafe hapalimaleꞌnaya vayaꞌaipati Filipi maiꞌne. Ani 
veꞌkamo nopi uta akaeyaꞌae maiꞌnone. 9 Ani Filipiꞌa aoleꞌae aoleꞌae 
aꞌmafaꞌne alipateꞌneaꞌmaki vele oꞌmaiꞌnayanakeꞌa ani aꞌmafaꞌneyakamoki 
Anumaya Koti apaune aꞌmafaꞌneyaka maiꞌnae. 10 Sisalia maiꞌnonakeno 
mako aune veꞌkamo akiꞌa Akapasiꞌa Yutia kotekati Sisalia kumate 
elineꞌne. 11 Elineꞌnea veꞌkamoꞌa lakaeya maiꞌnonate eno Polo afafafi 
neꞌaeya kamai alino akaiꞌa aiya ayate nofi neꞌkino inake he “Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa inake huꞌne ‘Yelusalemu maiꞌnaya Yuta vayaꞌmoki mani 
kamaimo afoꞌamona ma kava huꞌa aiya ayate nofi kiteteꞌa Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌai apayapi atekae.’ huno huꞌne huꞌnae nehoe.” huꞌne. 12  Hiketa ani 
ke lakaeya afiteta lakaeyaꞌae ani kumate vayaꞌae Polofena inake nehune 
“Amuseꞌka nehunaki Yelusalemu ohaisane.” huta huke huke nehuta 
loꞌkiya ke huꞌnone. 13  Huꞌnonaꞌmaki Poloꞌa eteno inake huꞌne “Lapaꞌkaeya 
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naꞌyafe nakaeyafe avi neletapa naku namena alitapa yakalesaya kava 
nehae? Nakaeya Anumayaꞌni Yisasina naku amiꞌna alakepa huꞌnoa yafe 
nakesa afiꞌna aliꞌna avatati huꞌnoanakeꞌa Yelusalemu vayaꞌmoki nofi 
hunatesayana kanalene. Ani yaꞌalefeꞌke avatati ohuꞌnoaꞌmaki haiꞌna 
falisoa yatefeꞌae avatati huꞌnoe huꞌnae nehoe.” huꞌne. 14 Hiketa ani ke 
afiteta akaeya aipa akesa alita kahalae hisuna loꞌkiyati oꞌmaleanaketa ani 
huna ke neꞌataleta ani yafena “Anumayamo akaiꞌake afiꞌneanakeno haisea 
kava hise.” huta huꞌnone.

Poloꞌa Yelusalemu vaꞌyi huteno kava vayaꞌaipi 
aliꞌya aliꞌnea ke hapapaiꞌne.

15 Sisalia kumate mako kanaꞌa maiteta miꞌko yati alita alo ala huteta 
Yelusalemu kumate haiꞌnone. 16  Haiꞌnonana Sisaliati mako Yisasiteka 
apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌyaka eꞌa laꞌkame haketa Yelusalemu uta vaꞌyi 
hunakeꞌa havaesunafe Nasoni nopi lavaleꞌa uꞌnae. Nasoniꞌa Saipalasi li 
aꞌkavo mopaleti veꞌkakeno aꞌkeꞌainaka Yisasiteka akuꞌa amiꞌnea veꞌkae.

17 Yelusalemu uta vaꞌyi nehunakeno Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya 
vayaꞌmoki lakaeya lakaya yafe lusiya huꞌa amuse huteꞌa huꞌa falu fala 
hulateꞌnae. 18  Huꞌa falu fala hulatetakeno ekaꞌa kotiketa Poloꞌa lakaeyaꞌae 
Yemisina akekefe neꞌuta ani afina Yemisiꞌae miꞌko Yisasife afiꞌa apaꞌkuꞌa 
amiꞌnaya vayaꞌaite kava vayaꞌyaka eꞌa maiꞌnaketa uꞌnone. 19 Utaefena 
Poloꞌa huno falu fala hupateteno Anumaya Kotiꞌa aya hikeno Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌai folakapi miꞌko neꞌalea aliꞌyafe fate fate ke hapapaiꞌne.

Kava vayaꞌmoki haya ke afiteno Poloꞌa ala mono nopi uꞌne.
20 Ani ke hapapaikeꞌa afiteꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huteꞌa Polofe 

inake hae neputimoka kakaeya akeꞌnane nesu tauseni vayaꞌyakamoki 
Yisasife ako afiꞌa apaipafi maleteꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnae. Amiꞌnaya 
vayaꞌmokimaki lusi loꞌkiya vaiꞌa Moseseꞌa ke male maleꞌnea kele aꞌkame 
malesaya apaꞌkesa neꞌafe. 21 Aꞌkame malesaya apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki 
mako vayaꞌmoki eꞌa kakaeyafe inake huꞌa hapapaiꞌnae “Poloꞌa Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌaipaka maiꞌnaya Yuta vayaꞌaife Mosese ke male maleꞌnea ke 
neꞌataletapa mafaꞌnetapimoki apaꞌkoyamo anoꞌa laka oheo. Meni Yuta 
vayaꞌmoki maleꞌa uꞌeꞌa nehaya auꞌava kavana neꞌataletapa makoꞌae oheo.” 
huꞌka huꞌnana ke ako eꞌa hapapaikeꞌa afiteꞌa maiꞌnae. 22  Lamake ako 
afiꞌnayanakeꞌa meni kakaeyafe ako eꞌka maiꞌnane ke afiꞌnayanaketa hana 
kava hisune? 23  Inaki lakaeya mako kava hisana ke kahapaisunakeꞌka ani 
kava hisane. Lakaeyapi aoleꞌae aoleꞌae (4) anaka maiꞌnaya anakaꞌmoki 
Anumaya Kotife “Mako akufa kava hukune.” huꞌa hapaiꞌneꞌa loꞌkiya 
ke humaleteꞌa maiꞌnae. 24 Kakaeya inani aoleꞌae aoleꞌae (4) anaka 
apavalekeꞌa ani anakaꞌmoki Anumayamo aulakale honiꞌya yaꞌapi 
ohanesea kava hisakeꞌka kakaeyaꞌae hisanana Anumayamoꞌa ke male 
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maleꞌnea ke aꞌkame maleteꞌka ani anakaꞌmoki apayoꞌka laka hisaya yafe 
kakaeya miya malepato. Ina kava hisanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki kaketeꞌa 
make hukae “Akaeyafe huꞌnaya ke afaꞌa apaꞌkeꞌatike ke huꞌnae. Akaeyaꞌae 
ke male maleꞌnea kele aꞌkame neꞌmale.” huꞌa hukayaꞌmaki kakaeya mani 
kahapauna kava uꞌka ho. 25 Mani ke aꞌkeꞌainaka aepa heta kake huta haya 
neꞌvaita Yuta nofi oꞌmai vayapati Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaiteka 
ako avo kata apamiꞌnonakeꞌa ako afiꞌnae. Make huta avo kaꞌnone 
“Apaꞌkaeya yakaiꞌa alakepa huꞌneꞌa faliꞌnaya vayaꞌaife anumayati maiꞌnae 
huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa aki aliꞌa asaka nehuꞌa maleꞌnisaya neꞌya oꞌneꞌa 
aneꞌmu aesakeno faliꞌnisea afuꞌae kolaꞌae oꞌnesae. Aꞌne aꞌmafaꞌne apavayu 
hu kavana ataleo.” Inake inake huta ako avopi kata hapapaiꞌnone huꞌne. 
26  Inake huꞌa hapaitakeno ekaꞌa Poloꞌa ani aoleꞌae aoleꞌae (4) vayaꞌae 
apavaleteno apaꞌkaeyaꞌae Anumayamo aulakale apaꞌkufaꞌae apaꞌkuꞌae 
honiꞌya yaꞌapi ohanesea kava huꞌa sese hutakeno ala mono nopi haino 
kava vayaꞌaife inake huno hapaꞌnepaiye “Anumayamo aulakale lakufaꞌae 
lakuꞌae honiꞌya yati ohanesea kava huta sese humaleta naya mako kaya 
hano huteno naya mako kayati aole alea kana (7 kana) maiteta lamete 
lamete sipi sipi afu heta Anumaya Kotiteka sala mana haesuna yati alita 
eta amikune.” huꞌne.

Yuta vayaꞌmoki Polona atafa huꞌnae.
27-29 Mako afina Poloꞌae Talofimasiꞌae Yelusalemu loꞌkaꞌana uꞌa 

nehaiꞌakeꞌa akeꞌnayanakeꞌa Efesasi kumateti veꞌka maiꞌnea yafe apaꞌkaeya 
kasuke apaꞌkesa neꞌafiꞌa “Poloꞌa ani Yuta nofi oꞌmaiꞌnea veꞌka avaleno ala 
mono nopi haiꞌne.” huteꞌnae. Ani ke kasuke ke nehakeno Poloꞌa akufaꞌae 
akuꞌae sese huꞌnea afina naya mako kaya hano huteno naya mako kayati 
aole alea kana (7 kana) hano hukefe nehikeꞌa Esia kotekati Yuta vaya eꞌa 
Poloꞌa ala mono nopi maiꞌnikeꞌa aketeꞌa ani vayaꞌmoki miꞌko ve aꞌneꞌae 
apaipa apaꞌkesa aliꞌa heꞌnetiꞌa Polona atafa nehuꞌa ala kefati inake hae 
“Lapaꞌkaeya Isaleli vayana etapa laya heo. Ma veꞌkamoꞌa miꞌko kumate 
vayaꞌaina inake huno alino apaya nehe Isaleli vayaꞌae Mosese ke male 
maleꞌnea keꞌae mani ala mono notiꞌae alino afa yaꞌkana huteno ani 
kavaꞌake nohifa mani veꞌkamoꞌa Kaliꞌki vayaꞌae apavaleꞌneno ala mono 
nopi haike nehea auꞌava kavaꞌmoꞌa mono noti aliꞌa honiꞌyaꞌake nehae.” 
huꞌa huꞌnae. 30 Inake huꞌa hakeꞌa miꞌko Yelusalemu kumate vayaꞌmoki 
apaipamoꞌa heꞌnetikeꞌa ke ala keꞌnaꞌke nehuꞌa miꞌko ve aꞌneyaka uꞌa aliꞌa 
atalu nehuꞌa Polona atafa huꞌa ala mono nopati avayu huꞌa maꞌaileka 
lavitakeꞌa makaleꞌa ala mono noꞌmo miꞌko kipana kita kiꞌnae.

Lomu ala ati vayaꞌmoki Yuta vayaꞌai apayapati Polona avaleꞌa eꞌnae.
31 Polona hakefe nehuꞌa “Yelusalemu vayaꞌmoki lusi la hukefe 

nehae.” huꞌa haya kemoꞌa ati vayaꞌaite hokote kava veꞌkamoꞌa akesa 
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leꞌne. 32  Akesa lekeno ani ke afiteno mako ati vayaꞌae kava vayaꞌapiꞌae 
apavaleteno naku naku huꞌa laviꞌnae. Laviꞌnakeꞌa Yuta vayaꞌmoki Polona 
neꞌamakeateti ati vayaꞌaite hokote kava veꞌkaꞌae ati vayaꞌae neꞌapaꞌkeꞌa 
makoꞌae oꞌamakiꞌa ataleꞌa maiꞌnae. 33  Ataleꞌa maiꞌnakeno ani ati vayaꞌaite 
hokote kava veꞌkamoꞌa Polo haute uno atafa huteno ati vayaꞌaife ke 
hikeꞌa aiya ayate aole seni nofiteti kitetakeno ani hokote kava veꞌkamoꞌa 
inake huno apafineꞌke “Mani veꞌka nalaꞌae? Mani veꞌkamoꞌa hana kava 
nehiketapae neꞌamake?” huno apafineꞌke. 34 Apafineꞌkekeꞌa nesu ve aꞌne 
maiꞌnaya yafenakeꞌa makoꞌamoki makoꞌke akufa ke hakeꞌa makoꞌamoki 
fate ke nehayana huteꞌa nesu vayaꞌmoki iyopa ayopa aikeno ke aepaꞌa 
oꞌafino ati vayaꞌaife inake he “Loꞌkiya notifi avaletapa haiyo.” huꞌne. 
35-36  Hikeno Poloꞌa kiꞌa avayu humale note haiteno ati vayaꞌai no kipate 
vaꞌyi nehikeꞌa nesu vayaꞌmoki hapafaiꞌa apaꞌkame neꞌuꞌa ala kefati inake 
nehae “Polona haekeno falino.” huꞌa lusi ke nehakeꞌa ati vayaꞌmoki 
apayoꞌnale avaleꞌa haiꞌnae.

Poloꞌa akaiꞌa aepaꞌa huno fole aiꞌne.
37 Ati vayaꞌmoki Polona avaleꞌa noꞌapifaka haikefe nehakeno ani 

miꞌko ati vayaꞌaite kava veꞌkaena inake huno afineꞌke “Kanalenakiꞌna 
kakaeyaꞌae kake hukufe?” huno afineꞌkekeno kava veꞌkamoꞌa inake 
he “Kakaeya Kaliꞌki ke afiꞌnape? 38  Nakaeya nakesa afoana kakaeya 
aꞌkeꞌainaka Isipi koteka maiꞌneꞌka ‘Miꞌko kamani vayaꞌae la hukune.’ 
huteꞌka fo tauseniꞌa vaya (4,000 vaya) apavaleꞌka miꞌko la hu yaꞌae aliꞌka 
vaya oꞌmai kaꞌme koteka uꞌnana veꞌka maiꞌnapi huꞌnae nehoaꞌmaki alu 
veꞌka maiꞌnape?” 39 Hikeno Poloꞌa akaeyafe inake he “Nakaeya Yuta veꞌka 
maiꞌnoe. Nakaeya kuma aepaꞌni Silisia koteka haneꞌnea kumana Tasasi 
kumane. Ani aki haneꞌnea kumateti veꞌka maiꞌnoe. Amuseꞌka nehuki 
nakaeya kanalenakeꞌna ma miꞌko vaya ke hapapaikufe?” huno afineꞌke. 
40 Afineꞌkekeno “Kanalenakeꞌka hukane.” hikeno Poloꞌa ani kipate 
hetiꞌneno aya alino asaka nehuno “Ke ohutapa afeo.” huno miꞌko vayaꞌaife 
hikeꞌa ke ohuꞌa maiꞌnakeno Poloꞌa apaꞌkaiꞌapi ke Hipalu kefati make huno 
hapapaiꞌne.

22  1 Poloꞌa ati vayaꞌai loꞌkiya no kipate hetiꞌneno inake huno 
hapapaiꞌne “Nafaluꞌnimokitapaꞌae afoꞌnimokitapaꞌae afeo 

nakaeya anonaꞌa ketapile haoꞌotake kava ohuꞌnoa yafe ke lahapapaikefe 
nehoanaki hisoa ke afitapa alakepa heo.” nehe. 2  Nehikeꞌa apaꞌkaeya 
Yuta vayaꞌai kefati Hipalu ke nehea ke afiteꞌa ke ohuꞌa maiꞌnakeno ani ke 
hapapaiꞌne.

3  “Nakaeya Yuta veꞌka itaꞌnimo alinateꞌnea koꞌmo akiꞌa Silisia haneꞌne. 
Aise kumaꞌni Tasasi kumate alinatetekeꞌna mani ala kumate Yelusalemu 
eꞌna kositokeno Kamelieliꞌa miꞌko lakinakomoki ke male maleꞌnaya kemo 
aepaꞌa alino naya hikeꞌna afiꞌna alakepa huꞌna aꞌkame maleꞌnoaꞌmaki 
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lapaꞌkaeya meni afina Anumaya Koti ke aꞌkame maleꞌnaya kava huꞌna 
naipa amiꞌna alakepa huꞌnoe. 4 Nakaeya aꞌkeꞌainaka Yisasiteka apaꞌkuꞌa 
amiꞌnaya vayana lusiya huꞌna aliꞌna haviya hupateteꞌna hapaokeꞌa alaki 
faliꞌnae. Veꞌae aꞌae apatafa huꞌna nofiteti apaiya apayate kiteꞌna nofi 
hupateꞌnoe. 5 Ani kava huꞌnoa ke ala mono nopi ala kava veꞌkaꞌae kanisole 
vayaꞌae ani kava huꞌnoa kavana akeꞌnayanakeꞌa navake hisaketapa afikae. 
Mako autama kaꞌa namiteꞌa ‘Tamasiꞌkasi neꞌmaiya Yuta lafu lakanakiteka 
aliꞌka uvo.’ hakeꞌna aliteꞌna inake huꞌna hoe ‘Tamasiꞌkasi uꞌna Yisasiteka 
apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayana apatafa huꞌna nofi hupateteꞌna 
Yelusalemu apavaleꞌna haiꞌnesukeꞌa apaꞌkufa apaꞌkafu ya alisae.’ huteꞌna 
laviꞌnoane.”

Poloꞌa akaiꞌa Yisasiteka akuꞌa amiꞌnea yaꞌmo avake hapapaiꞌne.
6  “Kate neꞌuꞌna Tamasiꞌkasi vaꞌyi hukefe uꞌna lavaꞌnetokeno yakemoꞌa 

folaka nalaka hikeno makaleꞌa koꞌkuꞌnapakati hale yaꞌmoꞌa lusiya huno 
naulaka kapi ano kahai huno maleꞌneane. 7 Ano halekeꞌna mopafi nakoꞌya 
nefaiꞌna afukeno mako kemoꞌa nakaeyafe inake huꞌne ‘Solo Solo naꞌya 
hikeꞌka nakaeya aliꞌka haviya nehane?’ huno nafikeꞌne. 8  Nafikekeꞌna 
anonaꞌa keꞌale inake huꞌnoe ‘Ala Nena kakaeya nalakae?’ hukeno 
nakaeyafe inake he ‘Nakaeya Yisasiꞌna Nasaleti veꞌka nakaeya aliꞌka 
haviya huneꞌnatana veꞌka maiꞌnoe.’ huꞌne. 9 Nehikeꞌa nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa 
neꞌvaya vayaꞌmoki hale ya akeꞌnayaꞌmaki ke huno nahapaiya veꞌkamo 
akeꞌa oꞌafiꞌnae.

10 Oꞌafiꞌnakeꞌna nakaeya inake hoe ‘Ala Nenao nakaeya hana kava 
hisoe?’ huꞌna afikokeno inake huꞌne ‘Hetiꞌka Tamasiꞌkasi ukeno mako 
veꞌkamoꞌa miꞌko aliꞌya alisana yafe kahapaike.’ huno nahapaiꞌne. 
11 Nahapaiꞌneaꞌmaki ani naulakafi ano kahai huꞌnea yaꞌmoꞌa lusiya huno 
ano haleꞌnea yafe naulakamoꞌa alaki oꞌakekeꞌa nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa uꞌnaya 
vayaꞌmoki nayate aliteꞌa Tamasiꞌkasi kumate navaleꞌa uꞌnae.

12  Uꞌnonakeno mako anile maiꞌnea veꞌkamo akiꞌa Ananaiyasiꞌa lusiya 
huno Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalea veꞌkakeꞌa 
miꞌko ani kumate maiꞌnaya Yuta vayaꞌmoki ani nefe ‘Kanale ne maiꞌne.’ 
huꞌa aki aliꞌa asaka huꞌnae. 13  Ani Ananaiyasiꞌa nakaeya nahaute eno 
hetiꞌneno nakaeyafe inake huꞌne ‘Nenafuka Poloka kaulakamoꞌa eteno 
kanale hisikeꞌka akeꞌka halekane.’ huno hikeno ani kanatofi makaleꞌa 
naulakamoꞌa eteno kanale hunatekeꞌna akeꞌna alakepa huꞌna ani veꞌka 
akeꞌnoe. 14 Neꞌakokeno Ananaiyasiꞌa nakaeyafe inake huno nahapaiꞌne 
‘Lakinakomoki aki aliꞌa asaka huꞌnaya Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa haisea kava 
afisana yaꞌae Fate Akufa Veꞌka mako haoꞌotake kava nohea veꞌka akesana 
yaꞌae akaeya avayafati ke afisana yafe kakaeyafe ako hapali maleꞌne. 
15 Hapali maleꞌneanakeꞌka akaeyafe meni neꞌafiꞌka neꞌakeꞌka hana yana 
huꞌka fole aiꞌka miꞌko vayaꞌaina hapapaikane. 16  Ina kava hukanaꞌmaki na 
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yafe kakaeya akeva maiꞌnane? Makale hetiꞌka Yisasi aki neꞌakeꞌa mono li 
falekatesakeno Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yaꞌka ano kalopataleno.’ huꞌne.”

Anumaya Kotiꞌa Polona hutekeno Yuta nofi 
oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaite uꞌnea avake.

17 Henakaꞌa nakaeya Yelusalemu eteꞌna ala mono nopi uꞌna 
Anumayamoteka afineꞌkeꞌna mako himonakana yana akeꞌnoe. 
18  Akeꞌnoana Yisasi akeꞌnokeno nakaeyafe inake huꞌne “Male maiꞌnaya 
vayaꞌmoki nakaeyafe hisana ke ‘Lamake hane.’ huꞌa oꞌafikaki makale 
Yelusalemu neꞌataleꞌka alu kumate uvo.” huꞌne. 19 Hikeꞌna nakaeya inake 
hoe “Anumayaꞌnimoka apaꞌkaiꞌapi ako afiꞌnae nakaeya miꞌko Yuta vayaꞌai 
mono nopi uꞌneꞌna nehuꞌna kakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya 
apavaleꞌna nofi huneꞌapateꞌna kayo neꞌapamiꞌna huꞌnoa ya ako afiꞌnae. 
20 Afiꞌnakeꞌna aꞌkeꞌainaka Sitiveniꞌa kakaeya ke huno hapaꞌnepaiya 
veꞌka hakeno faliꞌnea afinana nakaeya haute hetiꞌna maiꞌneꞌna haꞌnaya 
vayaꞌmoki kenaꞌapile yakaiꞌna maiꞌneꞌna ‘Kanale kava nehae.’ huꞌna 
nehukeꞌa hakeno faliꞌne.” huno hapaiꞌnoe. 21 Haꞌnepaukeno Anumayamoꞌa 
nakaeyafe inake huꞌne “Makale hetiꞌka uvo. Nakaeya hukatesukeꞌka afaki 
koꞌafi uꞌka Yuta nofi oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaina nakaeya ke hapapaikane.” huno 
hikeꞌna afiꞌnoe huꞌne.

Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa Polona 
loꞌkiya vaino kava yakaiteꞌne.

22  Huꞌnikeꞌa Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌmoki hea ke kanaleꞌya huꞌa 
neꞌafeaꞌmaki “Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite ukoe.” huno hea kemoꞌa apaipa 
haviya hikeꞌa aepa heꞌa ala ke nehuꞌa loꞌkiya kefati Polofe inake hae 
“Haekeno falino. Ina akufa veꞌka ma mopafi afaꞌa oꞌmaise. Ako haekeno 
falino.” huꞌa nehae. 23-24 Ani ke nehuꞌa apaꞌkufaleti yasi kenaꞌapi asakauꞌa 
yaka huneꞌataleꞌa mumusopa kateꞌa yaka yaka nehuꞌa lusi ke nehakeno 
ala ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa ati vayaꞌae inake he “Loꞌkiya notifi 
Polona avaletutapa sefu kayoteti neꞌamakikeno vayaꞌmoki lusi ke haya 
kemo aepaꞌa huno fole aino nahapaise.” huꞌne. 25 Hikeꞌa avaleꞌuꞌa sefu 
kayoteti amakisaya yafe nofi ki neꞌatakeno Poloꞌa ani aliꞌyate kava 
neꞌyakaiya ati veꞌkae inake huno afineꞌke “Lapaꞌkaeya Lomu nofi veꞌka 
keꞌa afitapa alakepa ohuꞌnetapa kake hu oꞌateꞌnetapa sefu kayoteti afaꞌa 
amakikafe? Lapaꞌkaeya ke male maleꞌnea kemoꞌa ‘Kanalenaki ani kava 
heo.’ huno huꞌnife? Heꞌe ina akufa ke ohuꞌne.” huꞌne.

26  Nehikeno ani naya mako kaya vayaꞌai apaiya apaya hano hea ati 
vayaꞌaite (100 vayate) neꞌyakaiya veꞌkamoꞌa ani ke afiteno akaeya 
akaseno maiꞌnea ala ati vayaꞌaite kava veꞌkale uno inake nehe “Na kava 
hukefe nehane? Mani veꞌka Lomu nofi veꞌka maiꞌne.” nehe. 27 Nehikeno 
ani hokote ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa eno Polofe inake huno afineꞌke 
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“Lamake nehapi kakaeya Lomu nofi veꞌka maiꞌnapi? Nahapaiyo.” huno 
afineꞌkekeno Poloꞌa “He.” nehe. 28  Nehikeno ani hokote ati vayaꞌaite kava 
veꞌkamoꞌa inake he “Nakaeya lusi moni Lomu kamanifi atalokeꞌa ‘Lomu 
nofi veꞌka maiꞌnane huta hukune.’ huꞌa hunateꞌnae.” huno hikeno Poloꞌa 
inake he “Ani kava huꞌnanaꞌmaki nakaeya ita afoꞌnimokani Lomu nofi 
alavelaꞌmokani alinateꞌnaꞌakeꞌna nakaeya Lomu nofi veꞌka alaki maiꞌnoe.” 
huꞌne. 29 Huꞌnikeꞌa “Sefu amitesakeno ke lahapaise.” huꞌa haya vayaꞌmoki 
ani ke afiteꞌa koli huteꞌa makaleꞌa neꞌataleꞌa vakeno hokote ati vayaꞌaite 
kava veꞌkamoꞌa Polofe “Lomu nofi veꞌka maiꞌnikeꞌna nofi huteꞌnoe.” 
huteno lusi koli huꞌne.

30 Koli huno havateno ekaꞌa Polofe na akufa kava huꞌnea yateti Yuta 
vayaꞌmoki huꞌnaya kemo aepaꞌa afikefe ayapati nofina kasalu heneꞌateno 
ala mono nopi kava vayaꞌae miꞌko Yuta vayaꞌai kanisole vayaꞌae “Etapa 
alitapa atalu heo.” hikeꞌa aliꞌa atalu huꞌnakeno Polona avaleno lavino 
folakaꞌapifi ateꞌne.

Poloꞌa Yuta vayaꞌai kanisole vayaꞌaite ke huno fole aiꞌne.

23  1 Poloꞌa kanisole vayaꞌai apaulakafi loꞌkiya aulu nehapano inake 
huꞌne “Nafaluꞌnimokitapa afeo. Nakaeya miꞌko afina Anumaya 

Koti aulakale uꞌneꞌna huꞌnoa yafenakeꞌna naipamoꞌa mako akufa 
haoꞌotake kava huꞌnane huno ohikeꞌna nakesa neꞌafoana meni afina 
‘Haoꞌotake yaꞌniꞌa haneꞌne.’ huꞌna nakesa noꞌafoe.” 2  Nehikeno mono nopi 
hokote kava veꞌka Ananaiyasi amete hetiꞌa maiꞌnaya vayaꞌaife inake he 
“Avaya aita laka hutapa amakeo.” huꞌne. 3  Nehikeno Poloꞌa akaeyafe inake 
nehe “Kakaeya ‘Avaya aitapa laka heo.’ huꞌka hanaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
kakaeya kamakike. Kakaeya kakuꞌafi afiꞌka oꞌmaleꞌka amekati savali ke 
nehana veꞌkamoka kakaeya Anumaya Koti ke male maleꞌnea kefati kake 
afiꞌka faꞌko hunatekefe hanaꞌmaki ani ke aliꞌka neꞌatakaꞌka nakaeyafe 
‘Amakeo.’ huꞌka nehane.” huꞌne. 4 Hikeꞌa amete hetiꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki 
inake hae “Kakaeya Anumaya Koti mono nopi hokote kava veꞌka huꞌka 
haviya huneꞌatapi hutae nehune.” huꞌa afineꞌkae. 5 Afineꞌkakeno Poloꞌa 
inake he “Nafuꞌnakanakitapa amusetapi nehuki akaeya mono nopi hokote 
kava veꞌka maiꞌnea ke afiꞌnoninana ani ke ohunininaꞌmaki Anumaya Koti 
autamafi inake huno kamaleꞌneane ‘Kava veꞌkatape huꞌka haviya huoꞌato.’ 
huno kamaleꞌnea ke ako afiꞌnoane.” nehe.

6  Poloꞌa afeana mako kanisole vayaꞌa Satiyusi mono neꞌafea vaya 
maikeꞌa mako kanisole vayaꞌa Falasi mono ke neꞌafea vaya maiꞌnaya ke 
afiteno ani kanisole vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Nafuꞌnakanakitapa 
nakaeya Falasi mono ke neꞌafoa veꞌka maiꞌnoe. Afoꞌnimoꞌa Falasi mono 
ke neꞌafea veꞌkamoꞌa alinateꞌne. Nakaeya ‘Faliꞌnaya vaya eteꞌa hetikae.’ 
huꞌna nameꞌatiti huꞌnoa yafe navaleꞌa eꞌa kake hunatekefe nehae.” huꞌne. 
7 Ani ke hikeꞌa afiteꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae Satiyusi mono ke 
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neꞌafea vayaꞌae folakaꞌapifi lusi ke neꞌvaiꞌa ani kanisole vayaꞌmoki aolefi 
aꞌa faꞌko faꞌka nehae. 8  (Satiyusi mono ke neꞌafea vaya inake huꞌa nehae 
“Vaya faliꞌnisayapati he otikae nehuꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae 
afe anakaꞌae oꞌmaiꞌnae.” nehuꞌa aliꞌa apaya nehayaꞌmaki Falasi mono 
ke neꞌafea vayaꞌmoki ani yafe “Lamake maiꞌnae.” huꞌa nehae.) 9 Anileti 
ala kefati lusi ke neꞌvaiꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌaipi avo 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki hetiꞌa inake hae “Mikani veꞌka akonana 
haoꞌotake kava huꞌnea yaꞌa alaki oꞌmaleꞌne. Haviku koꞌkuꞌnapati kayo 
kayo veꞌkamoꞌa hapaiꞌnifi afe anakaꞌmoki hapaiꞌnakeno lamake nehe.” 
huꞌa nehae.

10 Nehayaꞌmaki lusi kava huꞌa aliꞌa apalo apalu huꞌa ke neꞌvaikeno ala 
ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa akeana Polona aluka alukati avayu huliꞌa 
uteꞌa eteꞌa hayateka Polona aliꞌa katali hisakeno falisea kava nehakeno 
koli huno ati vayaꞌaife “Lavitapa folakaꞌapifati Polona avaleta haitetapa 
loꞌkiya notifi ateo.” huno hikeꞌa avaleꞌa ateꞌnae.

11 Ani haniꞌainaka Anumayamoꞌa eno Polo amete hetiꞌneno Polofe inake 
nehe “Koli ohuꞌka kaipa kamena aliꞌka loꞌkiya vaiyo. Kakaeya Yelusalemu 
maiꞌneꞌka nakaeyafe hapapaiꞌnana kava huꞌka meni Lomu kumateꞌae uꞌka 
hapapaikane.” huꞌne.

Yuta vayaꞌmoki makoꞌke kate huꞌa haya maleteꞌa 
“Polona haesunakeno falise.” huꞌa nehae.

12  Havateꞌa kotikeꞌa mako Yuta vaya aliꞌa atalu huꞌneꞌa inake hae 
“Polona haesunakeno falise. Anumaya Koti aulakale mani ke nehune 
meni liꞌae neꞌyaꞌae mosiꞌneta falisea afina mako ke huta hataka huta 
nekaune. Haesunakeno ofaliseana Anumaya Kotiꞌa lakaeyateka ala 
havi ya hulatese.” huꞌa loꞌkiya neꞌvaiye. 13  Ani ke huꞌa haya vaiteꞌa huꞌa 
loꞌkiya vaiꞌnaya vayaꞌyaka aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea 
vaya (40 vaya) maiꞌnae. 14 Ani vayaꞌmoki uꞌa mono nopi hokote kava 
vayaꞌae ala ala vayaꞌaite uꞌa inake huꞌa hapapaiye “Lakaeya loꞌkiya ke 
huta haya vaiteta Polona haesunakeno falise huta meni liꞌae neꞌyaꞌae 
mosiꞌnisunakeno falisea afina makoꞌke ke huta hataka huta nekaune. 
Haesunakeno ofaliseana Anumaya Kotiꞌa lakaeyateka ala havi ya 
hulatese huta Anumaya Koti aulakale huta loꞌkiya vaiꞌnone. 15 Ani yafe 
meni lapaꞌkaeyaꞌae kanisole vayaꞌae ati vayaꞌaite kava veꞌkae ke hutapa 
hapapaiyo ‘Meni kake huteteta kemo aepaꞌa afita alakepa huta faꞌko 
hutekaunanaki lakaeyate avaleꞌka eno.’ hutapa hisakeno lapaꞌkaeyate 
saufa eno vaꞌyi ohuꞌnisiketa kateka kesi yakaiꞌneta haesunakeno falise.” 
huꞌa huꞌnae.

16  Huꞌnayaꞌmaki Polo asaꞌamo mafaꞌnemoꞌa ani ke afiteno ati vayaꞌai 
nopi uno haino Polona hapaiꞌne. 17 Hapaikeno Poloꞌa mako kava veꞌka 
vani hataleti ati vayaꞌaite kava yakaiꞌnea veꞌkae ke huno inake huꞌne 
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“Ma mafaꞌnemoꞌa ati vayaꞌaite hokote kava veꞌkaleka ke mako aliꞌneno 
hapaikefe nehiki avaleꞌka ukeno hapaino.” huꞌne. 18  Hikeno avaleno ati 
vayaꞌaite hokote kava veꞌkale vikeno inake nehe “Nofi nopi veꞌkamoꞌa 
Poloꞌa ke hikeꞌna ukeno inake he ‘Ma mafaꞌne kakaeyateka ke mako 
kahapaikefe hikeno kakaeyatefe avaleꞌka uvo.’ huno hikeꞌna avaleꞌna 
neꞌoanakeno ani ke kahapaike.” huꞌne. 19 Hikeno ati vayaꞌaite hokote 
kava veꞌkamoꞌa ani mafaꞌnemo ayate aliteno avaleno akiꞌnaleka uno 
anaꞌkaiꞌanike maiꞌneꞌana inake huno afineꞌke “Naꞌyane ke nahapaikefe 
eꞌnane?” huno afikeꞌne. 20-21 Afikekeno inake he “Yuta vayaꞌmoki loꞌkiya 
ke huꞌa haya vaiteꞌa kakaeyafe inake huꞌa hukefe nehae ‘Kake huta kemo 
aepaꞌa afita alakepa huta faꞌko hutekaunanaki lakaeyate avaleꞌka eno.’ 
huꞌa hisakeꞌka apaꞌkaeya ke oꞌafeo. Ani ke huꞌa loꞌkiya vaiꞌnaya vayana 
aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea vaya (40ꞌa vayaꞌmoki) 
inake hae ‘Lapaꞌkaeyate eno vaꞌyi ohuꞌnisiketa kateka kesi yakaiꞌneta 
haesunakeno falise. Anumaya Koti aulakale huta loꞌkiya neꞌvaita inake 
nehune meni liꞌae neꞌyaꞌae mosiꞌnisunakeno Poloꞌa falisea afina makoꞌke 
ke huta hataka huta nekaune. Haesunakeno ofaliseana Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyateka ala havi ya hulatese.’ huꞌa loꞌkiya vaiꞌnae. Loꞌkiya vaiteꞌa 
meni kate maiꞌneꞌa kakaeya ‘Kanalene.’ huteꞌka Polona atalesanakeno 
elinesaꞌaene huꞌa yakaiꞌnae.” huꞌne. 22  Hikeno miꞌko ati vayaꞌaite kava 
veꞌkamoꞌa ani mafaꞌnena inake huno loꞌkiya kefati he “Ani ke huꞌka fole 
aiꞌka nahapaiꞌnana yafe alaki mako vaya hapaꞌopaiyo.” huno hutekeno 
uꞌne.

Polona hutekeno ala yahauve veꞌkale Feliꞌkisite uꞌne.
23  Huteno hokote kava veꞌkamoꞌa vani hataleti ati vayaꞌaite kava 

veꞌkalaꞌaena ke hikeꞌana aꞌakeno inake huno hanapaiꞌne “Meni 
haniꞌainaka naini kiloꞌki tu hataleti ati vayaꞌae sevetiꞌa hosi afule fai 
maiꞌneꞌa neꞌvaya ati vayaꞌae (70 vaya) tu hataletiꞌa keve nehaya ati 
vayaꞌae alitana avatati humaleꞌnetana Sisalia ukae. 24 Poloꞌa faimaiꞌneno 
visea hosi afuꞌae alitana avatati hutetana kanaleꞌya hutana kava 
yakaitana Polona avaletana ala kamani kava veꞌka Feliꞌkisi ayapi utana 
ateꞌao.” huꞌne.

25-26  Huteno avo kano inake huꞌne “Nakaeya Kalotiasi Lisiasiꞌna kanale 
kamani veꞌkamokale Feliꞌkisiꞌkale avo kaꞌna huꞌna falu hukatoe. 27 Yuta 
vayaꞌmoki mani veꞌka atafa huteꞌa amakiꞌa kitekefe nehakeꞌna ‘Lomu 
veꞌka maiꞌne.’ huꞌa haya ke afiteꞌna ati vayaꞌniꞌaꞌae lavuna yaꞌmokita 
ani hakefe nehaya yapati avaleꞌnoe. 28  Avaleteꞌna ‘Kake huteꞌnaya 
kemo aepaꞌa afisoe.’ huteꞌna kanisole vayaꞌapile avaleꞌna uꞌnoane. 
29 Avaleꞌna uꞌneꞌna afoana apaꞌkaiꞌapi ke male maleꞌnaya ke ‘Alino 
atakaꞌne.’ huꞌa hayaꞌmaki falisea haoꞌotake kavaꞌae nofi hutesuna akufa 
haoꞌotake kavaꞌae lamake huno ohuꞌne. 30 Ohuꞌneaꞌmaki mako ke afoana 
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mako vayaꞌmoki ‘Kesi falaꞌkiꞌneta haesunakeno falike.’ huꞌa haya ke 
nahapaikeꞌna makale kakaeyate hutokeno uꞌneanakeꞌa kake hutesaya 
vaya kakaeyate uteꞌa huꞌa fole aisakeꞌka ani kemo aepaꞌa afiꞌka halekane.” 
huꞌna hapaꞌnepauve. Keꞌniꞌa hano he huno avopi kamaleꞌne.

31 Ati vayaꞌmoki kava veꞌkamo ke aꞌkame maleꞌa ani haniꞌainaka 
folaku Polona avaleꞌa Atipatalisi kumate uꞌnae. 32  Uꞌa havateꞌa mako ati 
vayaꞌa eteꞌa kumaꞌapileka vakeꞌa hosi afule faimaiꞌnaya ati vayaꞌamokike 
Polona avaleꞌa Sisalia uꞌnae. 33  Sisalia kumate uꞌa vaꞌyi huteꞌa avo 
kano apamiꞌnea autama ala kamani veꞌka neꞌamiꞌa Polona avaleꞌa uꞌa 
aulakale hetiteꞌnae. 34-35 Hetiteꞌnakeno ala kamani veꞌkamoꞌa ani autama 
hapalino aketeno Polofe inake huno afineꞌke “Kakaeya hana aupalika 
veꞌka maiꞌnane?” hikeno “Silisia aupalika veꞌka maiꞌnoe.” hikeno afiteno 
inake nehe “Kake hukatesaya vaya eꞌa vaꞌyi hisakeꞌnaefena keꞌka afiꞌna 
faꞌko hukatesoane.” nehuno ati vayaꞌaife inake nehe “Helotiꞌa aꞌkeꞌainaka 
kimaleꞌnea nopi avaletapa utapa ateꞌnetapa yakaiteo.” huno hapaꞌnepaiye.

Yuta vayaꞌmoki Feliꞌkisi aulakale Polona kake huteꞌnae.

24  1 Naya mako kaya hano hea kana utekeꞌa ala mono nopi hokote 
kava veꞌka Ananaiyasiꞌae mako ala ala vayaꞌae mako kake hisea 

veꞌka Tetulusiꞌae eliꞌeꞌneꞌa Polona kake hutesaya ke hokote kamani veꞌka 
haꞌnepaiye. 2-3 Hapaitakeno Polofe ke hikeno ekeno Tetulusiꞌa aepa heno 
Polona kake huneꞌateno make nehe ala kamani veꞌkamoka Feliꞌkisika afeo. 
Kakaeya kanale kava Nenakeꞌka kakaeya huꞌnana kavafe lakaeya la ohuta 
kanaleꞌya huta maiꞌnonanakeꞌka kanale kava huꞌka miꞌko kumate laya 
hisana ke nehanaketa lusiya huta amuse huꞌnone. 4 Ina makoꞌae ke hukefe 
hoaꞌmaki yatala afina katafauliꞌna mai mofe huꞌna amuseꞌka nehuki meni 
aupa ke kahapaisuna ke afeo. 5 Lakaeya akonana ma veꞌkamoꞌa Poloꞌa 
lusi haoꞌotake kava nehuno miꞌko aupalika Yuta vayaꞌai folakapi hetino 
ke vaike la huke haya akufa ke hapaꞌnepaino Yisasi Nasaleti veꞌkamo ke 
neꞌafea vayaꞌaite uno hokoteꞌnea veꞌkaꞌapi maiꞌne. 6-7 Maiꞌneno lakaiti ala 
mono nopi haino alino haviya hukefe huꞌneaꞌmaki uta atafa huteta lakaitile 
ke male maleꞌnea keleti kake hutekefe nehunakeno ala ati vayaꞌaite kava 
veꞌkamoꞌa Lisiasiꞌa eno loꞌkiyaꞌaleti layapati heno avayu huno avaleno uꞌne. 
8  Avaleno neꞌuno inake huꞌne “Kake hutekefe hisaya vayana Feliꞌkisika 
kaulakale uꞌa hetiꞌnisakeꞌka kakaeya ke huꞌka afikesanakeno miꞌko lakaeya 
kake huneꞌatona ke akaiꞌa avayafati aepaꞌa kahapaisikeꞌka afikane.” huꞌne. 
9 Nehikeꞌa Yuta vayaꞌmokiꞌae huꞌa loꞌkiya vaiꞌa inake hae “Alaki lamake 
nehe Poloꞌa haoꞌotake kava nehea veꞌkae.” huꞌa huteꞌnae.

Poloꞌa Feliꞌkisi aulakale ke huno fole aiꞌne.
10 Ala kamani veꞌkamoꞌa Polofe “Ke ho.” huno ayateti avameꞌname 

hikeno Poloꞌa ke anonaꞌa inake huꞌne “Ala kamani Nena afeo 

  Aposolo 23 ,  24

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



362

kakaeya miꞌko kafuꞌae kafaꞌae mani vayaꞌmoki kakeꞌapi afiꞌka faꞌko 
huneꞌapatana yafe afiꞌna koli ohuꞌnokeno naipamoꞌa amuse neheanakeꞌna 
anonaꞌa keꞌkale kahapaisoe. 11 Kakaeya apafikesanana ma akufa ke 
kahapaisakeꞌka afikane. Nakaeya yatala afina Yelusalemu haiꞌna 
oꞌmaiꞌnoaꞌmaki nayatalaꞌa hano huteno naiyalekati aole alea kanaꞌake 
(12 kana) maiꞌneꞌna Anumaya Koti aki aliꞌna asaka hukefe Yelusalemu 
haiꞌna maiꞌnoe. 12  Haiꞌna maiꞌnokeꞌa nakeꞌnayaꞌmaki nakaeya ala mono 
nopi mako vayaꞌae ke oꞌvaiꞌna ‘Nakaeyate vaya alitapa atalu heo.’ huꞌna 
apaipa apaꞌkesa aliꞌna he otiꞌnoe. Mono noꞌyakafiꞌae ala kumateꞌae ani 
kava ohuꞌnokeꞌa oꞌnakeꞌnae. 13  Oꞌnakeꞌnayanakeꞌa meni kake huneꞌnataya 
ke mako vayaꞌmoki ‘Lamake hae. Nakaeya akeꞌnoanakeꞌna aepaꞌa 
kahapaikoe.’ huno ohuke. 14 Ohukeaꞌmaki mako yafe ke huꞌna fole aiꞌna 
kahapaisoe. Nakaeya Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki nehaya kava nehoe. 
Ani vayaꞌaife inake huꞌa nehae ‘Vaya aliꞌa faꞌko nehae.’ huꞌa huꞌnayaꞌmaki 
nakaeya lakinakomo Anumaya Koti aki aliꞌna asaka nehuꞌna miꞌko ke 
male maleꞌnea keꞌae Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki keꞌae afiꞌna naipafi 
maleꞌnoe. 15 Naipafi maleꞌnokeꞌa apaꞌkaeya nehaya kava huꞌna Anumaya 
Kotiꞌa ‘Haoꞌotake yaꞌapi oꞌmale.’ huno hupateꞌnea vayaꞌae haoꞌotake kava 
huꞌnaya vayaꞌae faliꞌnayapati alino hetipatekaiye huꞌna nameꞌatiti nehoe. 
16  Ani yafe nakaeya Anumaya Koti aulakaleꞌae vayaꞌai apaulakaleꞌae 
haoꞌotake kava ohuꞌna alakepa kavaꞌake hisukeno naipafi mako haoꞌotake 
ya oꞌmalesea yafe loꞌkiya vaiꞌna yakaiꞌna maiꞌnoe.

17 Yatala kafu aluleka maiteꞌna meni eꞌna Yuta nofi vayaꞌnimokipi afenoꞌapi 
oꞌmale vaya apaya hisaya moniꞌae Anumaya Kotina amisoa amuse yaꞌae 
apamikefe Yelusalemu haiꞌnoe. 18 Haiꞌna neꞌapamiꞌna nakufaꞌae naku 
mafaꞌneꞌae sese huꞌna haoꞌotake yaꞌni oꞌmalesea kava huteꞌna ala mono nopi 
uꞌna maiꞌnokeꞌa eꞌa nakeꞌnayana nesu vaya oꞌmaiꞌnaya atalufi maiꞌnoaꞌmaki 
kaleso oꞌaikeꞌna maiꞌnoe. 19 Maiꞌnoanaki mako Esia aupalikati Yuta vayaꞌmoki 
eꞌa nakeꞌnayanakeꞌa nakaeyafe ‘Haoꞌotake kava nehe.’ huꞌa huꞌnae. Apaꞌkaeya 
nakaeyateka mako ke hunatesaya keꞌapi haneꞌnesikeꞌaena eꞌa kakaeya 
kaulakale kake hunateo. 20 Oꞌmesiketapaena ma eꞌa maiꞌnaya vayaꞌmoki 
nakaeya kanisole vayaꞌai apaulakale hetiꞌnoa afina ‘Haoꞌotake kava huꞌne.’ 
huꞌa nakeꞌnisaya yafe kahapaiyo. 21 Kahapaikayaꞌmaki makoꞌkeꞌake ke huꞌnoa 
ke apaꞌkaeya folakapi hetiꞌneꞌna make huꞌna huꞌnoe ‘Anumaya Kotiꞌa vaya 
faliꞌnisayapati alino hetipatekaiye huꞌna nameꞌatiti nehoe.’ huꞌna huꞌnoa 
keleti meni afina kake huneꞌnatae huꞌnae nehoe.” huꞌne.

22  Nehikeno Feliꞌkisiꞌa Yisasi ke neꞌafea vayaꞌmoki haya auꞌava kavafe 
ako neꞌafea veꞌkakeno Yuta vayaꞌaife inake huꞌne “Hainaki miꞌko ati 
vayaꞌaite kava veꞌka Lisiasiꞌa elinesikeꞌna mani ketapi afiꞌna faꞌko 
hulapatekauve.” huꞌne. 23  Huteno ati vayaꞌaite kava neꞌyakaiya veꞌkae ke 
hikeno ekeno inake he “Polona avaleꞌka nofi nopi uꞌka hutekanaꞌmaki 
loꞌkiya oꞌvaiꞌka atalekeꞌa vayaꞌamoki eꞌa neꞌya neꞌamiꞌa aya hisae.” huꞌne.
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Feliꞌkisiꞌa Polona aole kafu nofi huteꞌne.
24 Mako kanaꞌa maiteno Feliꞌkisiꞌae aꞌamoꞌa Talusilaꞌae Polona akekefe 

eꞌnaꞌae. Talusilaꞌa Yuta a maiꞌne. Eꞌana maiꞌneꞌana Feliꞌkisiꞌa Polofe 
ke hikeno eno Yisasi Kalaisife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya ke hanapaiꞌne. 
25 Hanaꞌnepaino “Haoꞌotake kava ohutana maiꞌao. Lanaꞌku lanaꞌkesale 
yakaitana loꞌkiya vaiꞌao.” nehuno Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa kake 
hupatesea yafe hapaꞌnepaiya yafe Feliꞌkisiꞌa ani ke afiteno koli huno inake 
he “Hainaki meni nataleꞌka eteꞌka uvo. Henakaꞌa aliꞌyaꞌni oꞌmalesea afina 
makoꞌae eꞌna keꞌka afikoe.” huꞌne. 26  Ani ke nehuno mako yatefeꞌae inake 
nehe “Polona aliꞌna atalesoa yate mako moni namike.” huno Feliꞌkisiꞌa 
akesa afino miꞌko afina akaeyafe ke hikeno ekeꞌana kake huꞌana maite 
maite huꞌnaꞌae.

27 Huꞌnaꞌakeno aole kafu hano hutekeno mako kava veꞌka Polisiasi 
Fesatasiꞌa Feliꞌkisi no alino kava ya aliꞌne. Alitekeno Feliꞌkisiꞌa masave 
ake aino “Yuta vayaꞌmo hapaisea kava hukoe.” huno Polofe “Makoꞌae nofi 
nopi maise.” huꞌne.

Poloꞌa hokote kamani veꞌka Sisafe “Keꞌni afise.” huꞌne.

25  1 Fesatasiꞌa ako eno kava alino maisea kote vaꞌyi huteno aoleꞌae 
makoꞌae kana maiteno Sisalia kuma neꞌataleno Yelusalemu 

haiꞌne. 2-3  Haikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae Yuta vayaꞌai ala ala vayaꞌapiꞌae 
Polofe “Ina kava ma kava huꞌne.” huꞌa hapaiteꞌa inake hae “Vae amuseꞌka 
nehunaki laya huꞌka Polona hutekeno Yelusalemu ese.” huꞌa huꞌnae. 
Apaꞌkaeya kateka kafo maleꞌneꞌa haesakeno falisea yafe huꞌaefe ani ke 
huꞌnae. 4-5 Huꞌnakeno Fesatasiꞌa anonaꞌa keꞌapile inake huꞌne “Poloꞌa 
Sisalia nofi nopi maiꞌneanakeꞌna nakaeya aupa kanaꞌa maiteꞌna anile 
nelavisukeꞌa lapaꞌkaeya ala kava vayatapimoki nakaeyaꞌae loꞌkaꞌa 
laviꞌneꞌa akaeya haoꞌotake kava huꞌniseana uꞌa kake hutekae.” huꞌne.

6  Fesatasiꞌa apaꞌkaeyaꞌae naya mako kaya hano huteno naya mako 
kayati aoleꞌae makoꞌae (8) afinapi naya aole (10) afinapi maiteno eteno 
Sisalia kumate lavino havateno ekaꞌa kotikeno kake hupate nopi uno 
maiꞌneno inake nehe “Polona avaletapa eo.” huꞌne. 7 Ke hikeno ekeꞌa 
Yelusalemuti eꞌnaya Yuta vayaꞌmoki hauꞌale maiꞌa veko huꞌneꞌa lusi ke 
nehuꞌa inake hae “Lusi haoꞌotake kava huꞌne.” huꞌa loꞌkiya vaiꞌa kake 
huteꞌnayaꞌmaki afaꞌa lamake kake hutesaya aepaꞌae ke huꞌa fole aiꞌa 
haꞌopaiꞌnae. 8  Haꞌopaiꞌnakeno Poloꞌa anonaꞌa keꞌapile inake he “Nakaeya 
mako Yuta vayaꞌai ke male maleꞌnea ke aliꞌna oꞌatakaꞌnoe. Ala mono 
noꞌae aliꞌna haviya ohuꞌnoe. Ala Lomu veꞌka Sisana aliꞌna haviya hu 
oꞌateꞌnoe. Lamake mako haoꞌotake akufa kavana alaki ohuꞌnoe.” huꞌne.

9 Huꞌneaꞌmaki Fesatasiꞌa masave ake aino Yuta vayaꞌaife “Hapaisea 
kava hukoe.” huno Polofena inake huno afineꞌke “Kakaeya kanalenakeꞌka 
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Yelusalemu haisanakeꞌna anile haiꞌna kakeꞌka afiꞌna faꞌko hukatesoe?” 
huno afineꞌke.

10 Afineꞌkekeno Poloꞌa inake nehe “Meni Sisa ala kava veꞌkamoꞌa kake 
afi nopi hetiꞌnoanakeꞌka mani nopiꞌke kanale nakaeya kake hunatekane 
huꞌnae nehoe. Kakaeya ako afiꞌnane nakaeya Yuta vayaꞌaina mako akufa 
haoꞌotake kavana hu oꞌapateꞌnoe. 11 Nakaeya mako akufa haoꞌotake kava 
huꞌnisoana alaki nahaesakeꞌna falisoa haoꞌotake auꞌava kava huꞌnininana 
kanale faluninaꞌmaki mikani kake huneꞌnataya keꞌapimoꞌa lamake huno 
ke aepaꞌa oꞌmaleꞌnisikeꞌkaefena navaleꞌka apayapi oꞌnateꞌka ala kava 
veꞌka Sisa ayapi natesanakeno akaeya kake hunatese huꞌnae nehoe.” 
huꞌne. 12  Hikeno Fesatasiꞌa akaiꞌa kanisole vayaꞌae kake huteno inake he 
“Sisaꞌke kakeꞌni afino faꞌko hunatese huꞌka hanafe Sisate ukeno kakeꞌka 
afikateno.” huꞌne.

Fesatasiꞌa Polofe Yuta vayaꞌai ala yahauve veꞌka Akalipana afineꞌke.
13  Mako kanaꞌa maiteꞌa ala yahauve veꞌka Akalipaꞌae asaꞌamoꞌa 

Penaisiꞌae Fesatasina huꞌana falu fala hutekefe Sisalia kumate eꞌana 
vaꞌyi huꞌnaꞌae. 14 Yatala kana maiꞌnaꞌakeno Fesatasiꞌa ala kava veꞌka 
Akalipana Polofe haꞌnepaino inake nehe “Feliꞌkisiꞌa hano huno uꞌnea 
afina mako veꞌka nofi nopi maiꞌnikeno anifi ataleno uꞌne. 15 Uꞌnikeꞌna 
Yelusalemu haiꞌna maiꞌnokeꞌa mono nopi kava vayaꞌae Yuta vayaꞌai ala 
ala vayaꞌae akaeyafe ‘Ina kava huꞌnikeꞌka kake huteꞌka mako akafu kisea 
ya ameo.’ huꞌa huꞌnae. 16  Huꞌnakeꞌna keꞌapile inake hoe ‘Lakaeya Lomu 
vayaꞌmokita miꞌko afina ma akufa kava nehune. Mako veꞌka havikopa 
kayo noꞌamunaꞌmaki hokoteta mako akaeya kake hutesoe hisea veꞌkamoꞌa 
kake hupate veꞌkamo aulakale eno hetiꞌneno kake huteteketa lakaeya 
inake nehune kake hukatea kele ina kava huꞌnoe huꞌka ho huta hunakeno 
keꞌa huteketa afita alakepa nehune.’ huꞌna hapapaiꞌnoe.

17 Hukeꞌa nakaeyaꞌae male eꞌnakeꞌna havateꞌna ekaꞌa makale uꞌna kake 
hupate nopi uꞌna Polofena ‘Avaletapa eo.’ hukeꞌa avaleꞌa eꞌnae. 18  Ekeꞌa kake 
hutaya vayaꞌmoki hetiꞌneꞌa aepa heꞌa akaeyafe kake huꞌnayaꞌmaki ‘Ma akufa 
haoꞌotake kava huꞌne huꞌa hisafi?’ huꞌna nakesa afoa akufa haoꞌotake kavafe 
ohuꞌnae. 19 Ohuꞌnafa apaꞌkaeya monoꞌapimo keꞌae akaeyaꞌae ke neꞌvaiꞌa 
mako faliꞌnea veꞌka Yisasiꞌae nehaya veꞌkae ke neꞌvaikeno Poloꞌa ‘Ani veꞌka 
faliꞌneapati ako hetino afaꞌa maiꞌne.’ huꞌne. 20 Huꞌnikeꞌna ‘Hanaꞌya huꞌna ani 
kemo aepaꞌa afiꞌna halesoe?’ huteꞌna inake huꞌna afikeꞌnoe ‘Kanalenekeꞌka 
Yelusalemu haisanakeꞌna kakeꞌka afiꞌna faꞌko hukatesoe?’ huꞌna afikeꞌnoe. 
21 Afikokeno Poloꞌa ‘Nofi nopi maiꞌnisukeno hokote kava veꞌkamoꞌa kakeꞌni 
afinatese.’ huno hikeꞌna ‘Kanalene huteꞌna Sisate hutesukeno visea yafe 
nofi nopi akeva maise.’ huteꞌnoe.” nehe. 22  Nehikeno Akalipaꞌa Fesatasife 
inake huꞌne “Nakaeya ani veꞌkamo ke afisoa yafe neꞌnahaiye.” huno hikeno 
“Kanalenekeꞌka ekaꞌa eꞌka keꞌa afikane.” huꞌne.
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23  Havateꞌa kotikeꞌa Akalipaꞌae Penaisiꞌae kanale konakali kuꞌkena 
humaleteꞌana kake afi nopi vaꞌakeꞌa ala ati vayaꞌaite kava vayaꞌae ani 
kumate ala ala vayaꞌae loꞌkaꞌa ani nopi haikeno Fesatasiꞌa Polofe ke 
hikeꞌa avaleꞌa eꞌnae. 24 Avaleꞌa akeno Fesatasiꞌa inake he “Ala Yahauve 
Nena Akalipakaꞌae miꞌko alitapa atalu huꞌnaya vayaꞌmokitapaꞌae afeo. 
Ma neꞌakaya veꞌka miꞌko Yelusalemu kumateꞌae ma kumateꞌae maiꞌnaya 
Yuta vayaꞌmoki loꞌkiya kefati inake huꞌa nahapaiꞌnae ‘Ma veꞌka kake 
huteꞌka hakeno falino makoꞌae ma mopafi oꞌmaino.’ huꞌa lusi kaleso 
aiꞌnae. 25 Nehakeꞌna nakaeya akoana ‘Mani veꞌka falisea haoꞌotake kava 
mako ohuꞌne.’ huꞌna hukeno Poloꞌa inake huꞌne ‘Hokote Lomu yahauve 
veꞌkamoꞌa kakeꞌni afise.’ huno hikeꞌna ‘Kanalenekeꞌka ukane.’ huꞌna 
huteꞌnoe. 26  Huteꞌnoaꞌmaki mani veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea 
kemo aepaꞌa lamake oꞌafiꞌnoe. Hana kava huꞌna ‘Ina akufa keleti kake 
hutekane.’ huꞌna ala kava veꞌkatileka avo kaꞌna atalesukeno vise? Mako 
keꞌa oꞌmaleꞌnea yafe lapaꞌkaeyate avaleꞌna neꞌoanakeꞌka ala yahauve 
veꞌkamoka Akalipaka mani veꞌkamo ke afiꞌka haletesanakeꞌna avo kaꞌna 
atalesoe huteꞌna lapaꞌkaeyate avaleꞌna eꞌnoe. 27 Nakaeya nakesa afoana 
nofi huꞌnea veꞌka hutesukeno visikeꞌna kake hutesaya ke kaꞌna oꞌamisoana 
haviya huke huꞌnae nehoe.” huꞌne.

Poloꞌa akaiꞌa kake huteꞌnaya ke huno fole aino Akalipana hapaiꞌne.

26  1 Akalipaꞌa Polofe inake huno haꞌnepaiye “Kakaeya keꞌka huꞌka 
fole aiyo.” huno hikeno Poloꞌa aya alino asaka huꞌneno kake 

huteꞌnaya kele anonaꞌa inake huꞌne.
2  Akalipaka ala yahauve veꞌkamoka meni kakaeya kaulakale huꞌna fole 

aiꞌna Yuta vayaꞌmoki kake hunateꞌnaya kele anonaꞌa kahapaisoa yafe lusi 
amuse nehoe. 3  Kakaeya miꞌko lakaeya Yuta vayaꞌmokita nehuna kavaꞌmo 
aepaꞌa ako aketeꞌka miꞌko fate fate lakesa neꞌafuna yaꞌae akeꞌnana yafe 
lusi amuse nehoe. Ina kava huꞌnana yafe amuseꞌka nehuki kakaeyate 
hisoa ke alaka oꞌkahaeno vase huꞌka maiꞌneꞌka afeo.

4 Mafaꞌnemoꞌna nakaeya nofi anakaꞌniꞌae maiteꞌna Yelusalemu 
maiꞌneꞌna aepa heꞌna maime eꞌnoa auꞌava yaꞌni miꞌko Yuta vayaꞌmoki 
akeꞌnae. 5 Aꞌkeꞌainaka maiꞌnoa auꞌava yana ako afiꞌnayanakeꞌna nakaeya 
mono ke alakepa huꞌa aꞌkame neꞌmalaya vaya Falasi mono ke neꞌafea 
vayaꞌae maiꞌneꞌna ke male maleꞌnaya ke aꞌkame neꞌmalokeꞌa nakeꞌnaya 
yafe huꞌapa “Fole aikatekaune.” huꞌa hisayana ani ke kahapaikae. 
6  Kahapaikayaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa lakinakomokife “Mako 
ya lapamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea kele nameꞌatiti hoa yafe meni 
kake huneꞌnatakeꞌna kaulakale hetiꞌnoe. 7 Vae Ala Nenao ani Anumaya 
Kotiꞌa huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole 
alea vayana Yuta nofi vayaꞌmoki apameꞌatiti huꞌa nateꞌae haniꞌainakaꞌae 
ani ya alisaya yafe Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hume neꞌvakeꞌna 
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ani yafe nameꞌatiti hoa yateti Yuta vayaꞌmoki kake maiꞌa huneꞌnatae. 
8  Naꞌmofene nakaeya “Anumaya Kotiꞌa faliꞌnaya vaya alino hetipatekaiye.” 
huꞌna hoa ke lapaꞌkaeya “Kasuke nehe.” hutapa nehae?

9 Aꞌkeꞌainaka nakaiꞌni “Nasaleti veꞌka Yisasi akimoꞌa ala ohuno mopafi 
lavisea yafe fate fate kava huꞌna aliꞌna haviya hisoe.” huꞌnoane. 10 Mono 
nopi kava vayaꞌmoki “Ina kava ma kava ho.” huꞌa hunatakeꞌna Yelusalemu 
ani kava huꞌna Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya vayaꞌyaka nofi 
nopi hupateteꞌna kake hupataya afina “Hapaekeꞌa faleo.” huꞌna huꞌnoe. 
11 Yisasife kamuke haisae nehuꞌna miꞌko mono nopi uꞌna kayo neꞌapamiꞌna 
nahai neꞌvaiꞌna hapafailitata huꞌna Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai kumatekaꞌae 
uꞌneꞌna nehuꞌna aliꞌna haviya hupateꞌnoe.

Poloꞌa akaiꞌa Yisasiteka akuꞌa amiꞌnea avake huꞌne.
12  Ani kava hisoa yafe ala mono nopi kava vayaꞌmoki hunatakeꞌna 

Tamasiꞌkasi kumate ukefe huꞌnoe. 13  Ala Yahauve Nena afeo yakemoꞌa 
folaka nalekate nehikeꞌna kate neꞌokeno koꞌkuꞌnapakati lusi hale yaꞌmoꞌa 
ano kahai hulino neꞌeno halekeꞌna akeꞌnoe. Ani ano kahai hulino neꞌeno 
halea yaꞌmoꞌa yakemoꞌa ano ha neleamaꞌa akaseꞌnikeno nakaeyaꞌae 
loꞌkata eꞌnona vayaꞌae ano halelateꞌne. 14 Ano haleketa lakaeya mopafi 
lakoꞌya faiꞌneta afukeno mako kemoꞌa nakaeyafe Hipalu kefati inake 
he “Solo Solo naꞌya hikeꞌka nakaeya aliꞌka haviya nehane? Ani kava 
hanana saneꞌnea yana aꞌka atakufanakeno kakaiꞌka kakufa kakafu neꞌke.” 
huno huꞌne. 15 Hikeꞌna ke anonaꞌale inake huꞌnoe “Ala Nenao kakaeya 
nalakae?” hukeno nakaeyafe inake he “Nakaeya Yisasiꞌna nakaeya 
aliꞌka haviya huneꞌnatana veꞌka maiꞌnoe. 16  Maiꞌnoki hetikeꞌna kakaeya 
hukatesukeꞌka nakaeya aliꞌya neꞌaliꞌka nakaeya neꞌnakana yaꞌae henakaꞌa 
kavelisoa yaꞌae hapapaisana yafe ako hapalimaleteꞌna kakaeyate meni 
vaꞌyi huꞌnoe. 17 Vaꞌyi nehuꞌna henaka havi kava hukateꞌnisaya Yuta 
vayapi Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai apayapati kavaleꞌna kakufa aliꞌna katikoe. 
18  Kakufa aliꞌna katiteꞌna ani Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite hukatesukeꞌka uꞌka 
apaulaka fali kaꞌnea vayaꞌaina kakaeya uꞌneꞌka aliꞌka halepatesanakeꞌa 
neꞌakeꞌa hani yapiꞌma maiꞌnaya yana ataleꞌa apaipa aiꞌa yahae huteꞌa eꞌa 
hale yapi maisaya yafe huneꞌkatoe. Sata loꞌkiyafi maiꞌnaya ya neꞌataleꞌa 
apaꞌkuꞌa aiꞌa yahae huꞌa Anumaya Koti loꞌkiyafi maisaya yafe huneꞌkatoe. 
Nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa namisakeꞌna haoꞌotake yaꞌape 
hapaove apatove nehuꞌna yuna hepateꞌna fate akufa vayaꞌnimoꞌae 
apavaleꞌna apatesoa yafe huneꞌkatoe.” huꞌne.

Poloꞌa akaiꞌa Yisasi ke hapapaino uneno 
huꞌnea yafe Akalipana hapaiꞌne.

19 Akalipaka ala kava Nenao afeo. Ani koꞌkuꞌnapati ekeꞌna akeꞌnoa 
himonakana yapi haneꞌnikeꞌna afiꞌnoa ke aꞌkame maleꞌnoe. 20 Hokoteꞌna 
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Tamasiꞌkasi vaya hapapaiteꞌna anile Yelusalemu vaya hapapaiteꞌna anile 
miꞌko Yutia kote maiꞌnaya vayaꞌae hapapaiteꞌna Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae 
inake huꞌna hapapaiꞌnoe “Haoꞌotake yatapi neꞌataletapa lapaipa aitapa 
yahae hutapa Anumaya Kotiteka etetapa lapaipa ako aitapa yahae 
hutapa maiꞌnisaya kanale auꞌavate aliꞌyamaꞌa aleo.” huꞌna hapapaiꞌnoe. 
21 Mani ke hapapaiꞌnoa yateti mono nopi maiꞌnokeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
natafa huteꞌa nahaꞌa falikefe nehae. 22  Nahakefe nehayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa miꞌko afina naya huꞌnikeꞌna meni hetiꞌna maiꞌneꞌna ala kava 
vayaꞌae apaꞌki oꞌmale vayaꞌae mani ke lahapaꞌnepauve. Mako fate ke 
lahapaꞌnopauvaꞌmaki Moseseꞌae Anumaya Koti apaune vayaꞌmokiꞌae “Ma 
akufa kavana fole aike.” huꞌa huꞌnaya keꞌake lahapaꞌnepauve. 23  Inake 
huꞌa huꞌnayane “Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe hutesea veꞌkamoꞌa 
akufa akafu ya aliteno falike. Faliꞌniseapati eteno hetike. Miꞌko fali vaya 
he otiꞌnisakeno hokoteno faliꞌniseapati hetiteno ako ano halepatesea ke 
Isaleli vayaꞌae Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae hapapaike.” huꞌa apaune vayaꞌae 
Moseseꞌae huꞌnayane huno nehe.

Poloꞌa Akalipafe “Anumayamoteka kakuꞌa ameo.” huno hapaiꞌne.
24 Poloꞌa ani ke nehikeno Fesatasiꞌa ke ala kefati inake nehe “Poloka 

lusi anekinaki ke nehane lusi avo nopi uteꞌka ala afi yaꞌmoꞌa kakenopafi 
havaiteꞌneno kavaleno yakalekeꞌka lusi aneki neꞌmaleꞌka mani ke 
nehane.” huꞌne. 25 Nehikeno Poloꞌa inake nehe “Ala kava Nenao 
Fesatasika nakaeya mako aneki noꞌmaloe. Mani ke lamakeꞌake ke kanale 
naipa nakesafati nehoe. 26  Nehuki nakaeya nehoa ke ala kava Nena 
Akalipaꞌa afiꞌnea yafenakeꞌna koli ohuꞌna huꞌna fole aiꞌna nehoe. Miꞌko 
ani kavana falaꞌkiꞌa nohayaꞌmaki akaeya aulakaleꞌae akesafiꞌae miꞌko 
ani yana huꞌnae. Nakaeya afoana miꞌko ani yana akeꞌne. 27 Ala kava 
Nenao Akalipaka kakaeya Anumaya Koti apaune vayaꞌai ke ako afiꞌka 
kaipafi maleꞌnape? He lamake kakaeya ako afiꞌka kaipafi maleꞌnanakeꞌna 
afiꞌnoe.” nehe. 28  Nehikeno Akalipaꞌa inake nehe “Kakaeya meni 
nehana keleti aupa kanafi makaleꞌa Yisasife afiꞌna naipafi malesoe 
huꞌkae nehape?” huꞌne. 29 Nehikeno Poloꞌa inake nehe “Aupa kanafino 
yatala kanafino maiꞌneꞌka nakaeyaꞌkana huꞌka Yisasife afiꞌka kaipafi 
malesana yafe Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. Kakaeyafeꞌke ani 
ke nohuki miꞌko meni afina maiꞌneꞌa nakaeya ke neꞌafea vayaꞌyakaꞌae 
miꞌkoꞌamokitapa nakaeyaꞌkana hutapa maisaya yafe neꞌnahaiyaꞌmaki nofi 
nopi maisaya yafe alaki noꞌnahaiye. Anumayamoteka lapaꞌkuꞌa amisae 
nehuꞌna Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe.” huꞌne.

30-31 Hikeno ala yahauve veꞌka Akalipaꞌae mako kava veꞌka Fesatasiꞌae 
Penaisiꞌae apaꞌkaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki hetiteꞌa maꞌailaka hatilaviꞌa 
kake maiꞌa nehuꞌa inake hae “Mani veꞌka alaki nofi nopi hutesaya akufa 
haoꞌotake yaꞌae haesakeno falisea akufa haoꞌotake kavaꞌae ohuꞌne.” huꞌa 
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huꞌnae. 32  Hikeꞌa Akalipaꞌa Fesatasife inake huno hapaiye “Ani veꞌka 
Poloꞌa Sisafe ‘Kakeꞌni afinatese.’ huno ohuꞌnininana ‘Afaꞌa nofi nopati 
ataleꞌka uvo.’ huꞌka hutaninine.” huꞌne.

Lomu kumate ukefe hea lipi kalefi Polona avaleꞌa ateꞌnae.

27  1 Polofe “Lomu kumate lipi kalefi uke.” huteꞌa ke huꞌa 
hayamaleteꞌa Poloꞌae mako nofi hupateꞌnaya vayaꞌae apavaleꞌa 

vani hataleti ati vayaꞌaite kava veꞌkamo ayapi apateꞌnae. Ani veꞌkamo 
akiꞌa Yuliasiꞌae. Ani veꞌka Sisa anaka nofipati ati veꞌka maiꞌneanakeꞌna 
nakaeya Luꞌkuꞌna Poloꞌae uꞌnoe. 2  Mako Masetoniati veꞌka akiꞌa 
Alisataꞌkasiꞌae. Ani veꞌkamo aise kumaꞌamo akiꞌa Tesalonaiꞌkae. Ani veꞌka 
lakaeyaꞌae loꞌkano eketa mako Atalamitiamu kumateti lipi kalefi asaka 
humaita uꞌnonakeno ani lipi kalemoꞌa Esia koꞌmo li akiꞌnaleka haneꞌnea 
kumate ukefe nehiketa uꞌnone. 3  Uta havateta ekaꞌa Saitoni kumate vaꞌyi 
hunakeno Yuliasiꞌa Polofe kanale kava huteno “Kanalenaki vayaꞌkamokite 
visanakeꞌa kahaꞌmaꞌa neꞌya kamisae.” huteno lataleketa uꞌnone. 4 Uta 
maiteta inaleti Saitoni kuma ataleta neꞌunakeno lusi yasimoꞌa lavaleno 
latalekeno lipi kalemoꞌa alino uteno eteno hiketa yasimoꞌa aise hisea 
yafe mako li folapi koꞌmo aꞌkameleka uꞌnone. Ani koꞌmo akiꞌa Saipalasi. 
5 Hake li laꞌka heta uta Silisiaꞌae Pamafilia aupalikaꞌae anakaseta Maila 
kumate uta vaꞌyi huta ani kumaꞌmo ala koꞌmo akiꞌa Lisia uta vaꞌyi 
huꞌnone. 6  Maila kumate maiꞌnonakeno Polote neꞌyakaiya ati veꞌkamoꞌa 
Aleꞌkasataliati lipi kale akeana Itali koteka ukefe nehikeno lavaleno ani 
lipi kalefi lateketa asaka humaita uꞌnone.

7 Miꞌko afina ani lipi kalefi unana aise yasi aliketa vase vase huta 
kateka havate havate huta Nitasi kumaꞌmo haute uꞌnone. Neꞌunakeno 
loꞌkiya yasi laukosalekati alino ea yasimoꞌa latafa hiketa oꞌumo akufa 
kava heateka mako li folakapi haneꞌnea kote Kaliti koꞌmo haute 
aꞌkameleka unana Salamoni kumaꞌmo haute uꞌnone. 8  Kaliti liꞌmo 
akiꞌnaleka vase huno viketa mako kumate vaꞌyi huꞌnone. Ani kumaꞌmo 
akiꞌa Kanale Li Kahaepane. Ani kumaꞌmo haute Lasea ala kuma haneꞌne.

9 Vase vase huta uꞌnona yafe yatala kana kate maiꞌnonakeno Yuta 
vayaꞌmoki neꞌya moꞌnesea kana eno vaꞌyi nehikeno niꞌni ko nelea kanaꞌae 
ani afina vaꞌyi huꞌnea yafe liꞌmoꞌa kalafuꞌnafu hikeno Poloꞌa ani vayaꞌaife 
inake huno hapapaiꞌne. 10 “Nakaeya afoa nakesa lahapapaikoanaki afeo. 
Ani lipi kalefi visunana yaha hume hume neꞌvisunakeno afenoꞌyaꞌae 
lipi kaleꞌae lakaeyaꞌae lusiya huno alino haviya hisiketa falikune huꞌna 
nakaiꞌni mani naku nakesa afiꞌnoe.” huno hapapaiꞌne. 11 Hapapaiꞌneaꞌmaki 
ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa ani ke afiteno “Afaꞌa akeꞌatikeke nehe.” huno 
aipafi oꞌmaleꞌneaꞌmaki lipi kalemo akoꞌya kayote neꞌalea veꞌkaꞌae lipi 
kalemo afoꞌamoꞌae haꞌa keleꞌke afino “Lamake nehaꞌae.” huno aꞌkame 
neꞌmaleno Poloꞌa hea ke afino aꞌkame oꞌmaleꞌne. 12  Aꞌkame oꞌmaleꞌnikeꞌa 
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ani maiꞌnaya kumate lusi yasi neꞌalea kumatenakeno loꞌkiya yasi alisea 
kana lipi kalemoꞌa kanale huno hanemo akufa ya oꞌmaleꞌneanakeꞌa ani 
lipi kale neꞌalea vayaꞌmoki ke huꞌa afiteꞌa “Anileti ataleta uta avame 
huta mako Kaliti kote haneꞌnea kumate Finiꞌkisi kumate yasimoꞌa alino 
aise nehea kumatenakeno lipi kale yasi kanafina kanale ya huꞌa falaꞌkiꞌa 
neꞌmalaya kumate anile avame huta uta niꞌni kolea kana maikune.” huꞌa 
huꞌnae.

Lusi loꞌkiya yasimoꞌa hake lina alino afu aipa kala aipa huꞌne.
13  Henakaꞌa amuꞌko yasimoꞌa aepa heno vase vase huno neꞌalikeꞌa 

“Meni kanale hukeanaketa huꞌnona li akiꞌnaleka afaꞌa ukune.” huteꞌa 
lipi kale atafa hulino mai ya aliꞌa asaka huteꞌa ani lipi kalemoꞌa Kaliti 
koꞌmo li akiꞌnalekake uꞌne. 14-15 Neꞌvakeno aupa kanatofi Kaliti kotekati 
loꞌkiyaꞌake yasi elino neꞌeketa eteta “Kumate ukune.” huta nehunaꞌmaki 
ani loꞌkiya yasimoꞌa lipi kale alino yahae yahau nehuno ano atufaeketa 
neꞌone. 16-17 Neꞌuta hake li folakapi haneꞌnea kumaꞌmo aꞌkameleka 
haute uꞌnone. Ani kumaꞌmo akiꞌa Kauta neꞌonakeno yasimoꞌa aiseꞌa 
laka nehiketa lusi aliꞌya alita laꞌkameleka avayu huꞌnona aise lipi kale 
alita asaka nehuta ala lipi kalemo akotofule maletonakeꞌa ani ala 
lipi kale kape kapu oleno loꞌkiya vaino haneseafene nehuꞌa ala lipi 
kalemo akafokapakati nofi aiꞌa veko huꞌa kiꞌa atafa humaleteꞌa “Haviku 
ani yasimoꞌa ano atufaesiketa Afeliꞌka koteka yafaꞌake haneꞌnea li 
akiꞌnalekaketa uta haviya hukune.” nehuꞌa hanale aꞌa asaimaleꞌnaya 
lavolavo yasimoꞌa ano latu nefaeya lavolavo kalu heꞌa afepi maletakeno 
yasimoꞌa ano latufaeketa neꞌone. 18  Neꞌunakeno liꞌmo yasimoꞌa lusiya 
huno aino kalafu kalafu aiketa havateta kotiketa ani lipi kale kana ohisea 
yafene nehuꞌa ani lipi kalefi haneꞌnea afenoꞌya aliꞌa hake lipi yaka yaka 
hutaleꞌnae. 19 Yaka hutaletaketa makoꞌae havateta kotikeꞌa miꞌko ani lipi 
kalefi aliꞌya yana apaꞌkaiꞌapi apayapati aliꞌa lipi yaka yaka hutaleꞌnae. 
20 Yaka hutaletakeno yatala afina liꞌmo yasimoꞌa lusiya huno aino kalafu 
kalafu aiketa yakeꞌae sanafiꞌae oꞌaketaenaketa lakufa alino katisea yafe 
lameꞌatiti nehuna ya ako ataleta “Mani lipi alaki avaya akaune.” huta 
nehune.

21 Ani vayaꞌmoki yatala afina neꞌya oꞌneꞌa maiꞌnakeno Poloꞌa folakaꞌapifi 
hetimaleno inake nehe “Vayaꞌnimokitapa afeo. Lapaꞌkaeya haviya hutapa 
hokoteꞌna ‘Kaliti kumate oꞌataleo.’ huꞌna lahapapaiꞌnoa ke afitapa aꞌkame 
malaninana alino haviya hulate ya vaꞌyi ohinakeno afeno yatiꞌae kanale 
huno hanenine. 22  Inaki meni lahapaꞌnepauve koli ohutapa lapaipamoꞌa 
falu hinaketapa maiyo. Lapaꞌkaeyapati mako veꞌka ofalikeaꞌmaki lipi 
kaleꞌake kape kapu leno haviya huke. 23  Nakaeya Anumaya Koti mafaꞌneꞌa 
maiꞌneꞌna miꞌko afina akaeya aki aliꞌna asaka nehoe. Meni haniꞌainaka 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌamoꞌa eno namete hetiꞌne. 
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24 Hetiꞌneno inake huno nahapaiꞌne ‘Poloka koli hu kakesa oꞌafeo. 
Kakaeya Sisa aulakale afaꞌa uꞌka hetikane. Anumaya Kotiꞌa kakaeya ke 
huꞌka afikeꞌnana yana kamike. Miꞌko mani lipi kalefi kakaeyaꞌae neꞌvaya 
vayaꞌmoki apaꞌkufa alino katike.’ huno nahapaiꞌnikeꞌna lahapaꞌnepauve. 
25 Ani yafe lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa koli oheo. Anumaya Kotiꞌa 
nahapaiꞌnea kate aꞌkame malekaiye huꞌna afiꞌna naipafi maleꞌna 
nameꞌatiti nehoe. 26  Inani kava hukunaꞌmaki yasimoꞌa alino haviya hiketa 
mako li folakapi mopale uta makale leꞌnafakaune.” huꞌne.

27 Ani lipi kalefi aole sota maiꞌneta liꞌmoꞌa aino kalafu kalafu aiketa 
Metitalenia hake liꞌmo folakapi neꞌonakeno hani folaku nehikeꞌa lipi kalefi 
aliꞌya vayaꞌmoki “Mako koꞌmo haute eta vaꞌyi nehuna akufa kava nehune.” 
huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae. 28 Apaꞌkesa afiteꞌa vasileꞌnifi amekafi huꞌa nofiꞌmo 
atupale kanaꞌake alaka alaka ya ateꞌa atalakeno lipaka lavitekeꞌa akayana 
vasileꞌneaꞌamoꞌa yatalaꞌa aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya mita (40 mita) 
huꞌne. Makoꞌae aise uteta ani kava huꞌa lipi ani nofi ataleꞌa akayana li 
vasileꞌneaꞌamoꞌa aoleꞌae makoꞌae teni mita (30 mita) huꞌne. 29 Huꞌnikeꞌa 
“Haviku yafa akotofule neꞌvisunakeno yafaꞌmoꞌa aino haꞌkelisikeno 
lahaesifi?” huꞌa lusi koli huꞌnaya yafe aoleꞌae aoleꞌae lipi kale ano atafa 
nehea ya lipi kalemo aiꞌakatekati lipi atalakeno laviꞌnikeꞌa maiꞌneꞌa “Yake 
makale hainesikeno kotise.” huꞌa Anumayamoteka ke huꞌa afikeꞌnae. 
30 Afineꞌkayaꞌmaki lipi kalefi aliꞌya vayaꞌmoki koli huteꞌa ataleꞌa apaune 
hekefe nehuꞌa aise lipi kale asaitalakeno lite laviꞌnikeꞌa apaꞌkeꞌatike kava 
huꞌa ani lipi kale atafa nehea yana akoꞌyalekati asaitalekeꞌkana kana huꞌnae. 
31 Ani kava hakeno Poloꞌa ati vayaꞌae apaꞌkaeya kava veꞌkaꞌaefe inake huno 
hapapaiꞌne “Akeꞌnafe mani vayaꞌyaka lipi kalefi oꞌmaisaketapaena lapaꞌkaeya 
avaya akae.” huꞌne. 32  Inake hikeꞌa oꞌvisaya yafe ati vayaꞌmoki ani aise lipi 
kalele atafa huꞌnea nofina heꞌa laka hutalakeno alakaꞌake lipi uꞌne.

33 Yake haineno vaꞌyi hukefe nehikeno Poloꞌa miꞌko vayaꞌaife inake nehe 
“Neꞌya hetitapa neo. Yatala afina koli hakeno lapaipamoꞌa faꞌko faꞌko hiketapa 
neꞌya mositapa neꞌya oꞌnetapa maime neꞌonakeno meni aole sota neꞌve. 34 Ina 
kava huꞌnaya yafe nakaeya loꞌkiya kefati lahapaꞌnepauve neꞌya neo. Neꞌya 
nesakeno lapaꞌkufamoꞌa loꞌkiya alino. Lamake lahapaꞌnepauve makoꞌke 
veꞌkatapi ofalike.” huꞌne. 35 Ani ke huteno akaiꞌa maya alino apaulakale 
Anumayamoteka amuse huteno aꞌkaya heno neꞌne. 36 Neꞌnekeꞌa aketeꞌa 
miꞌkoꞌamoki afiꞌa apaipa kanale huteꞌa apaꞌkaeyaꞌae ani kava huꞌa neꞌya 
neꞌnae. 37 Lakaeya ani lipi kalefi maiꞌnona vayana tu hataleti seveti sikisi vaya 
(276 vaya) maiꞌnone. 38 Neꞌya neꞌa apamu huteꞌa “Lipi kale kana ohise.” huꞌa 
kile avina haneꞌnea kuꞌyaka ani lipi kalefati aliꞌa yaka yaka hutaleꞌnae.

Lipi kale haviya huꞌne.
39 Yake vaꞌyi nehikeꞌa noꞌakaya koteka vaꞌyi nehuꞌa akayana mako 

kanale li amakele kahaepa haneꞌnikeꞌa aketeꞌa “Lipi kale anile haise.” 

Aposolo 27  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



371

huꞌa huꞌnae. 40 Huteꞌa lipi kale atafa nehea nofina heꞌa aꞌkano hutaleteꞌa 
mani akoꞌya kayote kimaleꞌnaya nofina heꞌa laka humaleteꞌa yasi aliꞌa 
visaya lavolavo hanale aliꞌa neꞌasaiꞌa atafa hutakeno lipi kalemoꞌa naku 
naku huno mukani li kahaepateka neꞌve. 41 Neꞌvikeno ani lipi kale mako 
avima haiꞌnea mopale vailiꞌne. Ani lipi kalemo akoꞌyaꞌa faino kalifateno 
kanake ohuno maikeno liꞌmoꞌa uteno eteno nehuno aino apaꞌkalo 
apaꞌkalo heateka aino kapeletaleꞌne.

42-43  Kapeletaletekeꞌa ati vayaꞌmoki nofi hupateliꞌa uꞌnaya vayaꞌaifena 
ma apaꞌkesa afiꞌnae “Havikopa mako vaya lipi yaꞌnakosa aiꞌuꞌa apaune 
hekayanaketa ako hapaesunakeꞌa falisae.” huꞌa nehayaꞌmaki ati vayaꞌaite 
kava veꞌkamoꞌa Polona haꞌmaesea akesa afiꞌneno “Ina akufa kava oheo.” 
huno ka aꞌkani neꞌapateno miꞌko lipi yaꞌnakosa neꞌaiya vayafe “Yaꞌnakosa 
aitutapa umakaya li akiꞌnaleka vaꞌyi hutekeꞌnao.” huꞌne. 44 Hikeꞌa 
lipi yaꞌnakosa noꞌaiya vaya yosa atupa neꞌaliꞌa lipi kale haviya huꞌnea 
ayamufaꞌa aliteꞌa akotofule maiꞌneꞌa aꞌa atufaliꞌa vaketa miꞌkoꞌamokita 
kanale huta ani li kahaepateka vaꞌyi huꞌnone.

Poloꞌa Malata kumate maiꞌne.

28  1 Lakaeya miꞌkoꞌamokita kanale huta li kahaepateka eta vaꞌyi 
huna koꞌmo akiꞌa Malata kotekae huꞌa aki aketa afiꞌnone. 

2  Ko neꞌaino lanitani nehikeꞌa ani kumate neꞌmaiya vayaꞌmoki lavaleꞌa 
kanale ya hunelateꞌa ata kamaleteꞌa lavaleꞌa uꞌa ani atale lataketa lota 
huꞌnone. 3  Poloꞌa mako ata kahalita hulineno atafi neꞌkaekeno mako vaya 
nehapaeya nakalamoꞌa akufa atamoꞌa leno amuꞌko hikeno ata kaeya 
yapati haiꞌeꞌmaleno Polo ayapi aꞌkafu haniteno kalaꞌkiꞌne. 4 Kalaꞌkiꞌnikeꞌa 
anile maiꞌnaya vayaꞌmoki neꞌakeꞌa Polofe inake hae “Ani veꞌka vaya 
hapano ki neꞌapatea veꞌkakeno anonaꞌa alisea yafe hake lipi ofaliꞌneanaki 
fatako kava nehea anumayamoꞌa afaꞌa maisea yafe ohaikeno nakala 
hutekeno aꞌkafu haniteꞌneanakeno ako falike.” huꞌa nehae. 5 Nehakeno 
Poloꞌa ani nakala aino vilosa aino atalekeno atafi laviꞌneaꞌmaki Polo 
akufa alino haviya ohuꞌne. 6  Haviya ohikeꞌa “Akufa halekisikeno asaka 
hulavino falisea yafene.” huꞌa yatalate akeva maiyaꞌmaki mako havi 
yaꞌmoꞌa akaeyate vaꞌyi ohikeꞌa eteꞌa alu apaꞌkesa afiꞌa inake hae “Mani 
veꞌka mako anumaya maiꞌne.” huꞌa huꞌnae.

7 Vaꞌyi huꞌnona kumaꞌmo haute haneꞌnea aꞌkavo (aeleni) mopa ani li 
folakapi haneꞌnea kote kava veꞌkamo mopa haneꞌne. Ani kava veꞌkamo 
akiꞌa Pupuliasiꞌae. Ani veꞌkamoꞌa lavaleno noꞌaleka uno lateꞌneno 
aoleꞌae makoꞌae kana kanaleꞌya huno yakailateꞌneno neꞌya lamiꞌne. 
8  Yakailateꞌnikeno Pupuliasi afoꞌamoꞌa amuꞌko kaliꞌae aitato kaliꞌae alino 
maiꞌnikeno Poloꞌa uno aketeno Anumayamoteka afineꞌkeno aya akufale 
male neꞌatekeno ani kaliꞌamoꞌa kanale huteꞌne. 9 Inani kava huno alino 
kanale hutekeꞌa aketeꞌa mako ani li folakapi aꞌkavo (aeleni) kumate kali 
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vayaꞌmoki Polo maiꞌnea kumate akeno Poloꞌa ani kaliꞌapi alino kanale 
hupateꞌne. 10 Kanale huneꞌapatekeꞌa lusi kava huꞌa lakaeya kanale ya 
hunelataketa apataleta ukefe nehunakeꞌa lakaeya nesuna ya hoꞌka 
olateꞌnea neꞌyana aliꞌa ete ete huꞌa lakaeya ukefe huna lipi kalefi lateꞌnae.

Poloꞌa Lomu kumate uno vaꞌyi huꞌne.
11 Mako Aleꞌkasatalia kumateti eꞌnea lipi kalemo akoꞌyale Susiꞌae huꞌa 

nehaya anumayamo aole mafaꞌne ya huꞌnea mafaꞌnelaꞌmokani anamena 
alo humaleꞌnaya kale ala yasi neꞌalea iꞌka ani kumate maiꞌniketa hokoteta 
ani kuma aꞌkavofi lakaeya aoleꞌae makoꞌae iꞌka maiteta ani lipi kalefi 
haita maiꞌnone. 12  Ani lipi kalefi haita maiteta una yaꞌmokita Silaꞌkayusi 
kumate uta vaꞌyi huta aoleꞌae makoꞌae kana maiꞌnone. 13  Maiteta 
Silaꞌkayusi kumate ataleta aita veko hulita una yaꞌmokita Lekeamu 
kumate uta vaꞌyi huꞌnone. Makoꞌke kana maitonakeno yasi aliketa uta 
aole kana Puteoli kumate uta vaꞌyi huteta hatilavita lipi kale akola ataleta 
mopafi neꞌone. 14 Puteoli kumate mako Yisasi ke neꞌafea vaya maiꞌnaketa 
neꞌapaꞌkonakeꞌa inake hae “Lakaeyaꞌae makoꞌke sota maiyo.” huꞌa haketa 
maiteta Lomu kumate uta vaꞌyi huꞌnone. 15 Kate neꞌonakeꞌa Lomu kumate 
maiꞌneꞌa Yisasiteka apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌmoki lakaeyafe “Kateka 
neꞌae.” ke afiteꞌa mako vayaꞌa eꞌa Apiusi maꞌketi kumate fotu nehunakeꞌa 
mako vayaꞌa aoleꞌae makoꞌae noꞌyaka nata vaya nehavaya noꞌyaka 
haneꞌne huꞌa aki neꞌaya kumate eta fotu nehunakeno Poloꞌa ani vayana 
apaꞌketeno Anumayamoteka amuse nehikeno aipamoꞌa loꞌkiya aliꞌne.

16  Lomu kumate nehaunakeꞌa kava vayaꞌmoki Polofe “Kanale kakaiꞌka 
nopi maisanakeno mako ati veꞌkamoꞌa yakaikatekaiye.” huꞌnae.

Poloꞌa Lomu kumate vayaꞌaina Yisasi ke hapapaiꞌne.
17 Poloꞌa aoleꞌae makoꞌae kana maiteno ani kumate maiꞌnaya Yuta 

vayaꞌai kava vayaꞌaifena ke hikeꞌa eꞌa aliꞌa atalu hakeno make huno 
hapapaiꞌne “Nafuꞌnakanakitapa nakaeya lakaiti Yuta nofi vayaꞌai apaꞌki 
aliꞌna haviya ohuꞌna lakinakomoki huꞌnaya auꞌava kavaꞌae aliꞌna haviya 
ohuꞌnoaꞌmaki Yelusalemu natafa huꞌa nofi hunateteꞌa Lomu vayaꞌai 
apayapi nateꞌnae. 18-19 Lomu vayaꞌmoki keꞌni afiꞌa faꞌko hayana nakaeyapi 
mako nahaesakeꞌna falisoa akufa keꞌni oꞌmaleꞌnea yafe natalekefe 
huꞌnayaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki ani ke ‘Heꞌe.’ huꞌnaya yafe mako aꞌna 
akasesoa kaꞌni alaki oꞌmalekeꞌna ‘Sisaꞌa keꞌni afino faꞌko hunatese.’ huꞌna 
huꞌnoaꞌmaki nakaeya nofi vaya kake hupatesoa ya oꞌmaleꞌne. 20 Ani yafe 
ke lahapapaikefe ke huketapa eꞌnae. Eꞌnakeꞌna lahapaꞌnepauve Isaleli 
vayaꞌmoki apameꞌatiti huꞌa akeva maiꞌnaya veꞌkae afiꞌna naipafi maleꞌnoa 
yafe nofi hunateꞌnae.” huꞌne. 21 Hikeꞌa ani vayaꞌmoki Polofe inake hae 
“Mako Yutia vayaꞌmoki kakaeyafe avo kaꞌa olamiketa oꞌafiꞌnone. Mako 
vayatimoꞌa lakaeyate eno kake huno mako haoꞌotake kava huꞌnana 
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ke lahaꞌnopaiye. 22  Lahaꞌopaiꞌnayaꞌmaki miꞌko kote kote vayaꞌmoki 
Yisasina apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayaꞌaife ‘Haoꞌotake kava hae.’ huꞌa huꞌnaketa 
afiꞌnonanaki meni kaipa kakesafati hisana ke afikune.” huꞌa huꞌnae.

23  “Ma afina afikune.” huꞌa kanaꞌa maleꞌneꞌa lusi ve aꞌnemoki Poloꞌa 
maiꞌnea nopi eꞌa aliꞌa atalu huꞌnakeno Poloꞌa natepati aepa heno keꞌa 
huno fole aino Anumaya Koti kava yakaisea yafe hapaꞌnepaino Anumaya 
Kotiꞌa hutekeno eꞌnea veꞌka Yisasiꞌa maiꞌnea yafe Mosese kamaleꞌnea 
avopatiꞌae Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya avopatiꞌae 
hapalino hapaꞌnepaino apaꞌkaeya apaipa alino hetisikeꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amisaya yafe hapaꞌnepaikeno yake lavino 
faleꞌne. 24 Mako vayaꞌmoki ani Poloꞌa huꞌnea ke haka neteꞌa afiꞌa apaipafi 
maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌnayaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Haka olahaiya ke 
nehane.” huteꞌa afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌa apaꞌkuꞌa noꞌame. 25 Fate fate 
apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa ke huꞌa imafi mafi huteꞌa ataleꞌa ukefe nehakeno 
Poloꞌa hokoteno mako akufa ke inake huꞌne “Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa lamake huno Aisaiyana haꞌnepaikeno Aisaiyaꞌa Anumaya 
Koti aune veꞌkamoꞌa lakinakomokifena lamakeꞌake ke inake huno 
hapapaiꞌneane.
 26 Kakaeya ani vayaꞌaipi uꞌka inake huꞌka ho ‘Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa 

afime afime haikayaꞌmaki ani kemo aepaꞌa afitapa alakepa 
ohukae. Lapaulaka akeme akeme haikayaꞌmaki mako yana 
aketapa alakepa ohukae.’ 27 Ke aepaꞌa afi apaipa apaꞌkesa oꞌmale 
vaya maiꞌnae. Ani ke oꞌafisaya yafe apaꞌkesamoꞌa ako aꞌkanileꞌne. 
Apaulakamoꞌa ani ya oꞌakesaya yafe ako aliꞌa fali kamaleꞌa 
maiꞌnae. Haviku ani ke afisuꞌapaena apaipa aiꞌa yahae huꞌa 
nakaeyateka esakeꞌna aliꞌna kanale hupatesoane huno hikeꞌa 
kamaleꞌnayane.

28  Anumaya Kotiꞌa ani ke lapaꞌkinakomokifena hapapaiꞌnikeꞌa 
apaꞌkameꞌya amiꞌnayane. Lapaꞌkaeya ani kava hutapa lapaꞌkameꞌya 
amiꞌnae. Ani yafe lapaꞌkaeya afeo. Anumaya Kotiꞌa ani afina lapaꞌku 
lapame alino katisea ke Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaite ako hupateꞌneanakeꞌa 
ani vayaꞌmoki afikae.” huꞌne. 29 Poloꞌa ani ke huno hano hutekeꞌa Yuta 
vayaꞌmoki neꞌuꞌa apaꞌkaiꞌapi folakapi lusi ke vaiꞌnae.

30-31 Poloꞌa mako nona miya huteno ani nopi aole kafu maiꞌneno 
akaeyateka eꞌnaya vayana apavaleno kanaleꞌya huno Anumaya Koti kava 
yakaisea keꞌae Anumayati Yisasi Kalaisifeꞌae alino apaya nehuno ke huno 
loꞌkiya vaino hapapaiꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Ina akufa ke oho.” huꞌa 
avayalena aꞌkani oꞌateꞌnae. 
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